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àw DIRECTORIO 


OU VAL 


'EN LA LENGVA ES- || 
pañola, y Quichua gene: E” 


tal del Toga, + 


COMPVESTO POR | 


el Padre Pablo de Prado, 


at la Compañia de e x H 
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DEDICADO Ar l| 
us San Pablo ,Vafo de — 
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APROBACION "DEL 

Padre Ayuliin de Aguilar, 

; de la Compañia de 
LESS. 00 


po comiíhon , y manda- 
4 to del feñor Do&or Don 
Juande Cabrera, Telorero 
de la fanta Ipleñ 12 Metropo- 


litana defta ciudad de los Re |! 


yes, Prouifor, y Vicario ge- 
neral defte Arcobifpado: he 
viíto elte libro Rea Di 


rebiorio Efbiritaal, compuel: da 


to por el Padre Pablo de Pra 


do de la Compañia de lefus, 


en leógua Efpañola, 


y Qui- 


 chua:y todo lo en el conteni | 
do es muy conforraea nuel- | 
tra fanta Fé Catolica,y bue- | | 
nas coftambres , y muy vtil, | 
y prouechofo para la deuo- 
 Cion, y buenos exercicios, de | 

| los Ñ 































los que lo leyeren, y en efpe 
g cial para los neturales por ca 
| recer de libros tales en lu len 
| gua, y la que en elle fe con- 
o tígne,es muy propria,elegan- 
te, y clara ; por lo qual juzgo 
fer digho,y conveniente que 
le imprima , Fecha en elte 
KE || Colegio de S. Pablo de Li- 
ÑÓ | ma, a 5.de Margo de 1640» 
do Apufiin de Aguilar, 
| LICENCIA DEL 
LO. Ordinario. | 
A b To licencia el sor *Do der 
. AL D.Izan de Calrera Pros 
| “for, Vicario general, dic. 
A Para que fe imprima efte Dio 
ES redtorío Efpoitual, t lingua 





VA Ejpañola, y Quicbua, tn 15. 
NM “2: del mes ae Marg de 640. 
e Li. D.Isan de Cabrera, 
q Aute mi s: 
| Gregorio Lopez, Salazar, 
Note to publico. 








Aprobación del Padre Prantifcó de Con 
treras y de la Compañia ` 


de lefas.. 


Or mandado del Padre Nico 
Jas Duran, Provincial de la 
Cempañla de Tesvs defta Pro- 
vincia del Peri, vi efte Directo 
rio en lengua Efpañola, y Qui- 
chua que ei Padre Pablo de Pra- 
do de la milma Compañía ha 


“compuefto, y no tiene error hin 


guno contra nueftra fanta Fe, ni 
buenas €oítúbres, Eno obra muy 
vtil para los naturales , por fer 
las deuociones q trata muy aco< 
modadas a fu capacidad, el mo- 
do de dezir facil elegate,y claro, 
y todo el tratado eftá lleno de 
deuocion y dulgura,y del mucho 


zelo q fu Autor tiene al fanto 


finifterio de enfeñar a elta po- 
bre gente,en q à do muy infig- 
ne,y auentajado odrero . Fecho 
en efte Colegio de S. Pablo de 
Lima,a 30. de Agofto de 1639 
| ` Franafe de Contreras» 
A LICEN: 








IN 
< 


PD FAS 


ASIS 
` 









| EICENCI A PARA 
| imprimir efie Di- 
rectorio. ` 


E E Padre Nicolas Duran 


Maltrilo, Provincial de la 
Compañia de lefus en la Pro 
vincia del Perú, en virtud de 


| la carta que tiene el Padre 


Pablo de Prado de la Com- 
pañia de Jefus del muy R. P. 


3 Mucio Vitelefcbi,nueftro Pre 
| pofito General, en 30,de O- 
YA ll tubre de 1637. para ir pri- 


mir vn Direforio Efpiritual 
en lergua Efpañola , y Qui= 
choa, doy licencia que fe im 


“i prima firmada de mi nom+ 






“bre, y fellada con el fello de ` 
RON mi oficiosen el Cuzco en 26. 
Mi] - de Otubre de 1639. 2ñcs. 


DO °: Nicolas Duran. ` 
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DEDICATORIA AL | 


Apoftol San Pablo. 


Veeflra grandeza ; Joberano Az 


2 paflal. , confgro la pequeñez de le, | 
ivabajo, por tantos titulos vueftro,quá. | 


tos para fer lo reconoce fu Autor. Dio- i 


me vuefiro nombre la buena fuerte de 


om nacimiento, faliendo a I el da ó | 


la del ciclo os tego los ojos - del ee bas: 


2 felarecio los del alma, para que fuf || 


fe luz del mundo el que ciego PDA 
auendo guerra a aquella lumbre. que as 
lumbra a quantos vieven ada region 


obfenra de la vida mortal. Otras mer- AU 
cedes de vuclira liberalidad bicbas en ` 


cocafiones frequentes que efrece la celra- 
Ya defa nueva viña Penna, 4 quien 
À tenido efle por cuidado principal no 
pocos años , me bazen tambien dendor 
- de mayores reconechmientos, Obra es la 
prefente, que fe enderecs al pronecho de 
vaa nuera Chriftiandad, y quando fal 


tara lo particular que me obliga a fer. 
vueftro, con todos los fruros de mi ¿ui ` 


dado, cl fer vos Dottor de las gentes, y 
dafo efcogido para llenar el nombre de 
| 1ESVS 
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JESVS por el mundo, bafará pára def: 
Nieridarme en Jolicirar otro Parróni A 

Dvnefiros pies la pones.Maellro del man 
Ne, Trompeta del Enangelio . Sagrario 

[dela diuina fibidiria, Arcbino de los 
Ugo lerios dignos, Colamna de la verz 
| dad Ama dulce y amorofa de los tier 
[mos Dgos de la teles feouro de que fü 
| eortedad mo dará enrofbo al abifino: 
| de vaeftra bumildad, y de gúe el buen: 
(|| defico que en el refplandece, tendra la: 

lA || corefpondentia que defica eñ el pecho 
Sl de aquel que a los buenos de los que res 
4 || enaendro en Chrifla, tuno en efla vida 
|| percorona. La de júlicia gozad por 
I | años erernos,denida a vaejtros altos mé 
O | recimiencos, ) ' 


Pablo de Prado: 


1 » 
IAS AO 








A AL T ETO R. 
EL atento que tuue en come 
P 


os 


oner efte Directorio , fue | 
el que otros Autores an tenida 


en lemejantes obras; q es en vos 
lumen manual.y portatil ofrecer. 
a los cuidadofos de fu faluacion | 


algunos.exercicios con que traer 


concertada la vida e/peclalmen- | 


feñala experiencia, la capacidad 


q para rales colas tienen, defrau || 


dada de grandes prouechos por 
no tener cofas a fu propobito. 
Quife q fucfle en Efpañol, y en 


la:lengua Quichua, para q apro= ' 
uechaile a todo genero dejgen= 


te,y para que en los Llanos,y O. 
tras partes donde la lengua gene 
ral no le habla con la proprie- 


dad y pureza q en el Cuzco, y la: | 


Efpañola fe va haziendo fami- 
Jar por el Efpañol fe entendicf 
fe. Va todo breue por euitar pro 


lijidad, y porque el libro com e . Í 


S pequ: ño porte le procure con 
mas guélo, y menos culta, Vale. 


FrbSz | 


` sai 
, “ 





JS 


CAS 
P” 


NY A 7 I 
£ `. 
WI 


— 
AS 
Lo 


y 
A 
id 


INS, SE 
< 


db 2 


AAA 


` ` 








uE 


š 





¿pp í:o. Mayo. 
| 2o. Mayo. 










| 26. Ma o: 


A seras gm 


214. Mayo. 
6. Mayo. 
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2. Mayo 
be. Mayo. 
126. Mayo. 
ES. Máyo. 
| 2, Mayo. 
[ 22. Mayo. 
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Ace non. T _ 








121. Mayo. 1; 
13. Mayo. 


? des curs End LI 
20. Mayo. | 31.Mayo. |. 
9. Innio. | 20.Junio, | 
31. Mayo.: rr.lunio. ; 

22. Mayo: 3. Iunio.. 
cd Junio. | 16.Invio. 








ql 13. Mayo. 
19. Mayo. 
¡| 22. Mayo. | 


19. Mayo.. del ¿Mayo. 
r Junio :> ,. Támo, 

123. Mayo. x Tanio.. 
16. Mayo 
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28. MF. 8 1 unio. 
10. Mayo. |.2 


E Mayo. 
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E 1 
E ee Lun, 1 
| 14. Mayo. 1 24 : 

E qe 
°. Tu nio. ; 
19. Mayo. 
J 1o, Mayo. 
as Ma av. 
Š Mayo. 
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28. Mayo. | 8. Tanio. 





27. Mayo. 
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15.Lunio. 
¿L.Mayo: | Í 

“Y2o0.Iumo, | | 
2.Junio. 

(2 Mayo. | 


IMA 
il 


o. Mayo: 
9. lunio. 
1. Lario. 
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r 6, Mi ayo. 













16.Lán o: || 
Sa lun 1 
24: susp. 1 
2.Lunto. 
e Isai. 


A à vo. 
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ENE R O. 31. 
La: Circuncih 100 del Señor. xk 






S. Telefploro, pp.y m. 
La ficíta de los Reyes. * 


xo | 
rt| 5- Higino, Poe? m, 


s. Hilario,Ob. y Felix,Presb, 
 S.Pablo,primer hermitaño hi 
S. Mauro Abad. | 

26 15: Marcelo pp.y m. 

17 S. Antonio Abad, ` 

13 | Cat.de S.Ped.y S.Prifc. w.m. 
19 S.Mario,y fus compañeros.m. 
S.Seb.m.y S.Fab -pp.y m. 

21 S. Ines V. y m. 

 S.Vicente,y S.Analtafio m. 
 S.1lefonfo Ob.S. Emeren, y.m 
24| -S.Timoteo Ob. m. 

ac] La Conuerf de S.Pab, Apot]| 
261 S. Policarpo Ob. m, 

S. Ina pritolor Ob. c, 
S. Ines Y fecundo, 

98 ç, Pedro Noli 
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RED RO $ 
t | S. Ignacio Ob. m.: 


La Purificacion de L V. M. * 


315. Blas Obifpo, y mo 

ls. Agueda V. m; 
PS Pecados V. e 

7. S, Romualdo Abad 


š S. Apollonia Y. Mm. 


S. Valentin Presbit.mo 4 
SS, Faultino,y Touita mm. 


S. Simeon Ob, y mo 


La Catedra de S. Pada. TS | | | 


V igilia, 


S. Matias Apalol, 


É 
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S. Cafimir,c. y S.Luci.pp.m. 


S.Tomas de Aquino,y S.Per-. 
petua, y Felicitas mm. ` 
' Los Quarenta Martyres.; 


' S. Gregorio Papa. conf, 


S. Patricio Ob. conf 


$ 


S. lofeph, Efpolo de la Ma- 
dre de Dios. * 
S. oachin. c. 


1 S. Benito Abad. ` 


Anunciacion de N, S. 


ABRIL. 30. 


4. Erancifco de Paula,conf. 


e 
PS 


< 


s. Ifidoro,Obifpo, conf. - 


S. Leon Pa pa,conf. 
S. Ermenegildo Rey. 


S, Tiburcio,y Valeriano mM. 


S, Aniceto Papa, ym, ° 
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S. Soter,y Cayo pp. y m. ` A 
S; Torge m. . 
Ledanias. a? 

S. Marcos Euangelifta. j 
S. Cleto,y Marcel.pp.y mm. | 
S, Vidal. m, a 

S. Pedro mastyf. 

S. Catalina de Sena, vs 
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i| S.Felipe,yy Santiag 
S. Atanaho Obilpo: conf, 
La Jnuencion de la Cruz. * 


21. 






So Avolt. ko ; 


S. Monica viuda. 


S.Iuañn ante portam latiñam. 
S.Stanislao Ob. m...  - 

La Aparicion de S.Migüel. | 
S.Gregorio Nasiatizenojeonfa: 
S, Gordiano, y Epimach.mm., 





S.Nereo, Aqnileo; y Paneta- | 


elo, 


S. Bonifacio mart. 


S, Vbaldo; Ob. y conf. 


S, Pudenciana,V. 


S. Vrbano pp. y m, 
S. Eleuther:o pp. 


S. luan pp. y Mi 


S. Felix pp. y mn, 


S, Petronila: V. 


maityres. ' 





y m. 
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EEE 


eS Marcelino, Pedro, y Eral- 
mo, Martyres. | 






S, Norberto, Ob. y conf, 


S. Primo, y Feliciano,mm. 


JS. Bernabe Apofto!, DN 
S. Bañlides, y Cyrino, mm. l 
S. Antonio de Padua, conf. 
S. Bafilio, conf. Ob. +. o 
S. Vito, Modefto, y Crefcen: > 
cia, Martyres, 


o 05 50 pan y jp E 


17 | 
r3| S. Marco,y Marcelino, mm. | 
Io; VS, Geruafo;y Protafio,mm.. E 
20 S. Syluerio, pp. y m. l 
2 L i ` 
22, S. Paulino, Obifpo, y ¿eur 
231 Vigilia, 


0 aci Q Aaa ra mm 





24) Natiuidad de S.luan Pape 

2 a 

A S. luan,y S.Pablo, . mm. 

271 O 3 
23)S. Leon,pp.conf. Vigilia: “a 
2945. Pedro,y S.Pablo, A 

3 | Comme moras. de S. Pablo. 


l i 
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E Ti E ñ B K B. 30. 


S. Gil, Abad, 





¡Natinidad de N.Señora. * 
S. Gorgonio, mm... 
S.Nicolas de Tolentino,conf, 
Š. Proto, y Tacinto, m. 


'Exaltacion de la fanta Cruz. 
15 S. Nicomedes Presb.y m, 
16! | S. Cornelio,pp.y m.y A | 
17 no, Ob. y m. 

18: 

19 S. lanuar 10,Ob..y lus comp.m. 
20 S.Eultachio,y fas comp. V ig. 
21, S.Mateo Apoítol,  * 

22: US. Mauricio,y fas compa.mm. 
23: : S.Lino.pp.y m, y S.Tecla, V. 
24 | (y m. 
2 ç 

26 | S. dba y Tuftina, m. 
27.18. Coíme, y S.Damian, m. 
28 

29 Sr Miguel Archangal, * 

39 | S. Geronimo, Do&. y coa(. 
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rd la a Puarda, S. Kemi- 1 


š E 
Y. 


rancifco» coa". 
lacido,y lus comp. m. 
zuno, conf. 
arco,pp.c.SS.Ser reio, Bac: 
-ho,Marcelo y Ap sul, mm. 
š . Brigida,viuda, 
Dionifio Areopagit. Ob.m,. 
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S. Calixto, pp: ym; e pa 
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| S. Lucas Euangelila, 
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35/88. Chrifanto,y Datia, mm. 
26] S. Euarilto, pp. y m. ; 
V icilia. 


74, 
28 SS. Simon;y Tuda is Apo ° x. 


0 ua mo o Ç p. 
Š | 


Vigilia. bc 


glo. MM 


S. EBilarion À Ad y S. Vr 1 l i! | 


NO VIEMBRE. «0. 
La fiefta de Todos Santos. * 
Comemoracion de los difint. 


S. Vidal, y Azricola mm: 


NA E w A | 


s ES | 


| Los quatro Coronados. 
9| Dedic. de la Tglef.del Salua. 
10] S. Trifon. y Refpicio mm, 
| Š. Martin Obifp. y conf, 
A EN S. Martin PP: y hiyi 


aR 


S ; Engenio ,Argob . m, 

s a Gregorio Taumatutro. 

ficación de las Telelas de 
Sre Pedros y S: Pablo, 


Ak s. Rida Y. y m; 

A 24 a í Alesandr, Ob y m. 
lic 12.8 co 
2 o] Š; Satutnivo mi Vigia. 
|: j3olsS; Andres Apoltol, * š 
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S.'Francifco Xabier. 
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418. Birbars)» V. ym. 

çI S. Sabas, Abadi. ` 

61 S, Nicolas, Obifpo, y conf, 
7 
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de 


A 
ue Pm 


w) 
> 


| S. Ambrofño,Dodtor. 

La Concepcion de N. S. 
o! S Leocad; Jas N. ya si 
5: S. Meelchiades, pp. y. Mee 
11 | S,- ndo haga ; 


van 


Ç 
12) Y 
hr: MIER EA 
Er) S. Lucia E V.y m. ° ; 9 
14). des 
I 4 S. Eufébio piba nk. l| 
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20, Be Ane Pa | 15 
pa S: emas Apel. 9 eb | 
> MODA Por es TM 


EXA az 


3 23 

4 Vágllio. ¿s tra 9 
çL Natiuidad de N. Señor, * 
6] S. Efteuan Protomartyr. — * 
21 S. Tuan, Apolt. y Euiñgel, E 
Š "kal a del os Inocentes." 





pe: Do an Toya to pan EU mo 00 A mo 20 Ç >a. 
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DEL «ADVIENTO. 


-. Comieriga el Aduiento el Do 
mingo mas cercano a S.Andres. 
De las quatro Temporas. 
Las primeras , fon la fegunda 
- Semana de Quareíma. š 
Las Íegundas , el Miercoles 
_defpues de la Paícua de Efpiricu 
Santo. 
Las terceras, el Miercoles fi- 
guiente a la fanta Cruz,que es a 
- catorze de Setiembre. 
Las quartas, fon el Miercoles 
 figuiente a fanta Lucia, 
De las velaciones. 
> pelao el primer Domingo de 
| 'Aduiento, hafta la Pafcua de Re 
¿AR ! yes,y delde el Miercoles de Ce- 
A mIza, hafta la Pafícua de Refurrec 
el cion, ceflan las velaciones, y no 
de pueden: velar los delpofados. 
dl po si Dias de ayuno para los Indios. 
SM Todos los Viernes de Querer 
ma. 
¿La Vigilia de Nauidad. ` 
Sabado Hábito: | eN 
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SOSA 
=== 


v SS 
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FIESTAS DE GVAR= 
dat hara los Indios. 
TO Odos los Domingos del 
año. 
«¡La Pafeua de Navidad; el 
primero dia; 


pa 


La Paíeua de Refurrecció, | 


el primero dia. 
¿La Pafeua de Efpiritu Sañ 
to, el primero dia: 
| El dia de la Acenfon del 
Señor x 
El dia de los Raya : 
El dia de la Circuncifion. 
La fielfta del Corpus. 
La Natividad de N.S. - 
La Anunciacion de dut 
tra Señofa. 


La Purificación dé nueltra | 


Señora. 


La Aflompeion de nueltrá Ml 


Señofa. | 
La fielta de los Apoltoles 
S. Pedro, y S. Pablo, A 0 
B3 Ó 
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POR CONCESSION DE 
#gtfiro muy Santo Padre 
Vrbavo VIII. 0577 


Y 
te 


Deiv con: Iglefia 
4 comulgando:los ladios;: 
Negros Mulitos y Meltizos, 
. defde el Domingo de la Sep. 
tuzpelima, hafta: la O3aua 
de Corpus Chrifti:como c6- 
fa del. Breue que deípachó 
fu Santidad,a inftancia de los 
A aye de la Compañía: 

2 PA de Le sv sE 
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Fol. t 
CA TECISMO,Y DOC 
trina Chrifiiana en la lengua El 
-pañolazy Quichua, 
Ordenado par auroridid de! Concilid 
Promincial de Dimd!, y hp ef enla: 
eirba: Ciudad d: ño de 
rf 583. 
porta fl 2 le la fuma Cr 11 * 


gos ceño. ! Dis e Baijlia > EA ch nd 


Hombre dd Padres: ¿3 del Hgo , y del | 


606. Santa, miu. 


Santa Crúzpa vñañnchanraicus || 


bK aticcalencunamanta »a quel 


pichih uaico, Diosapuyeu. rie xa | 
yap;  Churip,Spirku a fu- 1 


timpl. Amen Tefuss 
EL PATER NOSTER. ` 


Padi é nueltro que eflás en bs le AN 
Aos. Samifitado fea el tu nombre. Vena 0 
ga amos el t Reyno , Hacafe tm voz | 
lentad, a f cu la tierra, tomo ca el cie 
lo. El pan nueltro de cada dia damoslo. | 


ey, y berdonanos nitefiras deudas , af 
como n: forros Las perdonamos a ne 


o dendores ¿ y mo mos dexescaer 


B3 Se Ed 
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DOTRI N A 
em rentaci ¿más librános de mal. Amé. 
Yavaicu,  hahñac pachacunapi 
A cac. Sutijqui muchafca cachun 
! Capac cainijquí ñocaicuirá ha 
nuchun . Munainijqui ruralóca 
cachuniimanan banae pacbapi, 
 binatac caipachapipas. Punchau 
bo: ia tantaicuéta cunan coai 
e: Huchaicuétari parpacha- 
| habia. imanam ñocalcupas, 
de ñocaicuman huchallieuc cuma- 
ta, panpa chaien. hina, Amatae 
€acharihoaicuchu, hustecalmán 
biela: calcupac , Yallinrac ma- 
1 n e poe COR 








' V2B 74. 4 R. LA, 
os te fe Maria llena de eratia, 
Bà Contigo . Bendita 10 seres 
das las mugeres y bendito es 
tuvientre. Mas, Santa Ma- ` 
de Dios y Fueza por neforros 
aora. y enla bora de nue 
J e. Amin. bn 
M ichayeufcayqui Maria Diof. 
Pa gracianhuan hi huntafeam can- ` 
eo qusa Y c A que 


` e 
IN 








CHRISTIANA. ` 
: =a Apunchic Diofmi camhuan; 

varmicunamanta collananmi 
eapqui. Vicgaiguimanta pacari- 
muc leíus, huahuaiquiri. collaná 
` tacm A fancta María Virgen 
Diofpa maman, ñoccaleú hucha 
gapacunapac muchapabuaien; 


cunan , huañulaijeu Dalia idos | 


Amen rd | 


EL CREDO. 


+A 


Creó en Dios Padre todo piden ; 


Criador del cielo, y de la tierra. Y en 
hfna Chviflo fu vnito Evo, Señor. nte- 


fire. Que fue. concebido por obra del ' | 


Ejpirir Santo. Y naco de la Vivech 


Santa Mivia . Pada fo el y de. l" 


Poncio Pilsro. Fue. crane 


y frpultado. Decincio a los inferna 1 22 sl 
al tercero dia refucito de entre los eb 


265. Sabio a los cielos; y ea contado 
a la diéftra de Dios Padre todo pode? 





rofo . D: donde vend La Fez 4 los i 






aros, y a los mnerros . Creo en el. 


pl qe Santo , Le fanta l ra ali | 
sË B+. | 
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DOFRINA | 
td. La comunion de los Sanros. La ren 
mifiion de los pecados .. La refurrec- 
cion de la carne a T li vida pora 
ble. Amen Tejas, 

Iñinim , Dios Yaya llapa ati- 
pacman, hanapachap, cal pachap. 
ruraquenman. le/u Chrifto pal- 
pa gapal churia apuncbiemam- 
pas. Calmi Spiritu Sanctoman- 
fa runa tucurcan . Virgen fanta 
Mariamanta pacarimurcan. Pon- 
_ €o Pilatop ñolamanta muchur 
can. -Cruzpi chacaralea carcan, 
mañurcan,; pampaleatac carcan, 
[eupachaconaman vralcurcan. 
Quimgañequé punchanpim hua 
que cubamanta caticarinpurcan 

anacpachacunaman . vichairis 
rea Dios Aid llapa ria 

















punca ,  Spiritn 
iñinim . Sanéta Igle 
ta Cal o Sanétocunap 

cllachacu ninta, Huchacunap 


Ey him 








CHR ISTIANA. 3 
pampachaininta , Aichap cau- 
-Sarimpuininta š vinalcaucalta. 
hyampas Y ñiracmi. Amen. 
LASA Lal Es 


« Saluere Dios, Reyna, y Madre de | 


mifericordias vida. y delgura, chas 


° ranca wucllra. Dios te falue , art llas | 


mamos los defierrados bios de Ena 8 


1 Sufpiramos y almiendo » 3 llorando en WI 
hi valle de laerimas.. Ea pues abogte ||| 

da nueftra, buelue a meforros effos tus || 
ojos anfericordiofos.. Y defpues de.ee 


delticrro, muellranos a Iefus, fruto ben || | 


dro de tu vientre. O clemente. O. Pitre 


dofa. O dulce Virgen Marta,riscga por UU 
mos Santa Madres de Dios. que Jcainos A 
dignos de las rapita a € pela : 


AMEN» > HI 


Muchaicufeaiqui sapal. coya 
huaccaicuyac marna, c3uçat ñue 


nu,fuyanaicu , muchaicuícaiquj, 
. tac. Gamtam huacyamuicu Euap 
—carculca huahuancuña, Camtam ll 


yiyamiicu huacalpa anehiípa, 


cayueque pa iehapi, Chal art mar | 


esten ñocalcuman chal .. 
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DOTRINA 


yac ñauijquidta cutirichimul. 
Chaimantari, cal careoi pacha 
p. ichucaptim , collanam lefufta 
vicgalquimanta pacarimucta, ri- 
cuchihuaien. A llaquipayac ¿A 
cuyapavac. A ñueñu Virgen Ma. 
Tia Sancta Diofpa maman,ñocal 
cupac mushapuaicu:lefu Chrif> 
top cofcaiquichicmi ñifcampae 
cam ancançaicupac. Amen lefus. 


, 











LOS ARTICULOS DE LA FE 
| fon catorze. 

Laf eve pertenecen a la Dininidad, y 

"los osos Dere a la finta Humaini- 

dad de nuetro Señor icfw Chriflo, 

; ' “verdadero Dios, y hombre. 

Y se aca 4 la Dininidad fx 

ë: Ps, 


: der 0 ¡De a 

2 un do, Creer gue es Padre, 
erceño, "Creer quee Cs Ayo. 

ys. rey que es Efpiriva 


+ 















CHRISTIANA. 4 


- El fexto, Creer. que es Saluador. 


de 
Los q 


Maria, fiendo ella Virgen antes del par [0 


20,en el parto, y defpues del parto... 
El tercera Creer que recibió mter. | 
tp palsion por faluarmos ammofotros || 


pecadores Nk ño let lapi ani s. 
_ El quarto y Creer que decindio alos 





IS AS 


” nm 
< 
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` El feptimo, Creer que es Glorifica? |l l 


rt - was = 
Z q 
` < sr 
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| 





infiernosy y faco las añinas de los: Sf= || 


1.05 Padres z que all, eatan efperanda 
Ju Santo aduen:nientos: ie sen 


NEO a ui 
El quinta, Q eer que refucito al ters | 


El fexto , Creer que fubio a los cie= AN 
los ¿y fa féento a la digfira de Dios | 


Padre todo poderofas; š ra 
o ç 


x 
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DOTRINA 

a las vinos y a los múertostes a fabes) 

alos buenos para darles elovia, porqué 

2rrdar on [ts Mandamienros 3 D; kV 
. mila pena por durable , porque ho los" 

Mí guardaron. 











A Ibincanehit chinea tabuayocmi (Aris 

| nbs de la Fà futiot ) taneb fnimnis: 
Dios ctininmanka, Huagñinin tama 
ebijmi, 1Ju Chrifo Dios apun) pd 
pad caininmantas De 

Dios caininmanta catri,calmi. 0 
-ñaupae fimipim iñini; hue ça > 
allam Dios ll lapa atipaeman. 
 Tícaiñequem fimipim iñinlé 
laiquiquim Diofmi Yaya. 1 
4 Quiméañequem Gumipim ini 
 Paiquiquim Diofmi Churi. : 
Tahuañe equem_ Gmipim iñin ` 
iquiquim Diofmi wisaq; San. 





| na feque fimipim iñis 
de aqp camae, | 


n Dito pr 9 
TN ses: die 


hi x: 

"e LE ee 

ADA 
e 





C HR ISTIANA. $ 
pi Paiquiquim Diofmi viñaipaé 
cullichic. 

1/8: fs: Dios apuncbitpa una cal 
eimmi4nta cati talmi. 
ñatipat 'fimipimi Sñinmis Íef(ü 
Chrifto Diós apuñehicmi Spiri- 
tu Saptómañta runa tucurcan2 
 Ifeaññequet bmipim iñini: 
Paiquiiio lefa Chrifto Virgé 
Sancta Mátiap viccámanta paca: 
simurcá ¡manafác huacHafpa, ua 
chainimpi, HAU chalpapás vi» 
ñal Virgeh captin. 


Quimcañequem fimipii ia sp 


ni. Paiquiquii lefu Chfifto, ño 
eanchié huchacapacimalta quel 
pichibuañéanchicpae ` muúchur- 
can, huáñurean, dic 
Tahtiañequém ámipioi ini 
Paiquiquim Tefa Chtilto veupas 
chacinimañ” raléuteam, chal 
mantam fanétoctunap attimanetle 
Rita paipa ¿nf hàathúiñinta fa + 
| A pullafcumircam. | 
PBicHeañequem fíimipim iñis 
Bl a again Iefü. Chrifto; 
ba 
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-POTRINA- 
buañufcanmanta quimga ñequé 
punchaupi caugarinpurean. .. 
Socta. ñequem fimipim igipi. 
Paiquiquim Jefu Chriftó háñac 
pachacunaman: vichairipuream 
<baipim Dios Yaya: Mapa ati 
Pacpa pañañequempi tlatcun: 
_ Chanchis:ñequem, fimipim iñi 
ni. Paiquiqnim Iefu Chrifto cad 
$2€ runacunacta huañuec cunac- 
ra huampas taripac hampuncan, 
Alli Chriftianocunattam. hanac 
pachaman pafaipa,s yiñal. paccus 
Alichinca; cama ¿cuícan min - 
- taalli huacaichafeanmanta: ma” 
na allicunaétam cana, vcupacha» 
man carcufpa,, vinaipac ñacarls 
de . hinza. camac higuícam fiminta 
| na alli h caichafcan manta, 
O. S MAND AMIENTOS 
hi de Ja Lei, de Dios len diez. , 
Eos tres primeros pertenecen al honor 
` side. Dios, le $ dos. Ór ros Jere. al promo», 
Pa ho del. proximo... A 
amar as; a Dios bre. w 
EE todas das Hoja coi 


q 00 


pe 





yA FA 








El feenndo, no juraras) J+ Jt nombre 


Tano. . 
Eller fantificaras Dis feltas. | 
El quarto,bonrarás 4 tt Equ 5 ma, 
Se ars 
El quinto, no matar s, 
El feto, 20 formar ss 
Flfaimo, no burtar as. 
El cratto , ño lemantar fal refimo2 
Mo, Ht mentiras. ⁄ il 
El! Ronieno, MO deficar as H tor de te 
proxima, : e 
El dezimo, no eúdiciaras as los bienes + 
ea ETS 
Eflos diez Andá mind fe encierran 
en dos. En amar a Dios bre | todas las 


2 


cojas , y 41M proxbimo como a ti mino, 


- 


Dios ninchicpal cAiñachicaltan 
de A quimgam- 
.Diofta yupalchansane hic- 
al is es Huaquinnia canchis _ 
rana: ñacinchicpa ES 
. pS cl allinimpac, RNA Eo 
 nanpac fami ñ ninmi i “Diofman 
Ea canqui, tua, imahaleaos 


í r. 





CHRISTIAN A. € 


an 


ca 























SINS AS 
k a 


Fr 


r » 
OZ 
te. 


⁄ 


e 





- 


q ya? 


LA 
e” 


A A 


. 


r 
` 





A 


mr. NOTARIA Nx 


4H 


“ 








¡DOTRINA 

Usaiñ ñequem f fimiñinmi , ama 
Diofpa capae futinta caçimanta 
šuranquichu, " 
_ Quimça ñequem imiñidmi, 
omingochnapi, ficftacunapipas 
gamaciqui, Dioíta muchacapac. 
Tahua ñequem 6mininmi, Ya 
yalquiéta mamaiquiéta yupai- 
<hanqui. | 
Pichea ñequem fimiñinmi, A- 
ma piétapas huañuchinquichu. 

gocta ñequem fimininmi.Ama 
huachocchu cánqui. 
Canchis ñequem fimiñinmi.A 
ma guacunquicha, 
Pocas hequem fimiñinmi. A- 
ma piétapas, caçiman:a tumpan- 
 @uichu. ` 
¿con ñequem fimiñinmi . A- 
ma runamacijquip huarminta 
munapay anquicha. 
1 Chunca ñequem áimiñinmi A 
Mi ma huepa imahaicaóta munapa- 
OS tó, Aa OS 
e Dic fpa> caichunca camachi- 
iama hmi, y Ucalmánmi dea 
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CHRISTIANA `+ 
Diofman foneocanqui tucui ima 
haicaéta yallifpa, runa macijquie 
tarquiquijquiétahina munáqui, 


Ja) '0.S: MANDAMIENTOS 
dela fanta Madre. Igleba, 
(on cinco. 

El primero, oir Mia entera los De 
miozos, y] fi: as de enardar. 

- El fecundo, onfejar yn 162 en la 
¡Onarefima,o antes fi 430 ¿hera de «Ber 
peligro de muerte, o f 4 de comulearas 

El tercero, comelga gi Dafa Flor 
vida, 


El cuarto, aunar gando b mans | 


da ls fune 4 Madre lelef a. 


Bl gránto, pagar dia 2%m0s,. sO. i! 


cias. 
SANCTA IGLESIA M. A: 
- manchicpa camachicufean 


fimipichcam. > u: 
ñaupac Gmiñin:wL Domingo= 


£úmapi fieltacunapipas, MifaGa 


eallarifcanmanta, ds 2 2 


cama vyarinqui. 
¿mllcat n nequer mi Saiáin: ai, 
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DOTRINA 
tancunapi, hue mirra cófelTicun. 
qui, oncofpa, huañuipae calpa,co 
—mulgancaiquipacpas , confeflas 
cunquirac, x 
Quimça ñequen fimiñinmi,le- 
fu Chriftop cauçarimpufcam ha- 
tum Pafquapi comulganqui. 
Tahua ñequem fimiñiomi, fan 
Eta Igleña mamanchicpa, ayunai 
ñifcampi ayunanqui. 
_ Pichea ñequcm tmiñinmi diez 
mofta primiciaftapas corqui. 
LOS SACRAMENTOS DE 
la lanta madre Igleba, lon : 
| ficte, 
"m Fr primero, Banrifimo. 
I El fegundo, Confirmation, 
El tercero, Penitencia. 2.19 
El qu arto, Comunion. , 
El quinto, Extremauncion, 
El Jexto, Orden Sacerdoral, 
e Fepri imo, M arrimonio. | 
SANCTA IGLESIA MAZ 
` sanchiepa Sacramento eaqlisq 
pd -  canchimi. ES, 
de ` ñanpaqueami, wai 
a Lies 
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CHRISTIAN 4. 

[feat ñequermi, Confirmacioña: 

Quimga ñequenmi, Penirenelas : 

Tahua nequenmi, Comunion. 

Piéhea ñequenmi y. Excremavas 
cion. 

cocta ñequeñmi, Oriicis 

Canchis: ñe ¿queñmi ; Matrimo- 
nio. 

Las obras de etecicordia., (os 

“ catorze ¡las fiete: corporales, 

y las Gere efpirituales. 
Las corporales fon eflas. 


Vifitar los enfermos. Dar de comer” 


al que £ bambré . Dár : de beuer' al 


que a fed. Redemir al Cáutiño. Vef> 


tir al defundo; Dar pofada al peregriz. x 


no. Enterrar los muertos. 
Las efpirituales for elas! I 


Enfeñar al fi rmple que no:  fabe, Dar : a I 
confejo al que lo £ meneller". Cafligar Ml 
al que 4 mencller cafligo . Perdunar al 


que yerra omtra to "sefrri las in]is 


rias del proximo con patiencia, Con fos - 


Lar los trifles , y d: Jcomfilados.. Kaza. 


4 Dios por los vinos 12 0 des rs: 


tos, E 
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2 AYOFRINAO ` 
RVNAP CVYAPAYAÍ 
ruranicunalcbras de mifericor- 
dia futiyoe)chunca tahuayocmi, 
Cachifmi veunebicpac: huaquin 
nin canchiími animan. ` 
chicpac, 
Vemnchicpac catri taimia - 
Oncocta ricumun qui. 
Yarecaéta micuehinqui. 
Chaquiéta vpiachinqui. 
Piñafta quefpichinqui. 
— Llatan mana pachayoóta pacha 
 sjhehinguai. 0 0 
Llactaiquimán puriéta huacija 
+ quipl eorpachanqui. 
| Ayacunstta pa 'mpanqui. 
o nimanebirpat caen caiml, 
Mana pachacta yaehachinqui; 
- Cúnaipac catta eunanqui. 
E bidones cata ñmuchuchig 
QUA 
-Cammán huchallieuéta pampas 
o ehangut. s 
Š Qaeçachaqueiquaa queçacha- 
| ` buachanpas. ñifpa di cg 7 


qu, 


` - Y 
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Llaquicuéta puticuéta,  eufi chin 


¿quí. 

Cangaceumapac huañue "ti a 
tianocunapachuampas Diofta 
-mlebaginqól, 


Las Virtudes Heulagales ; ia 
tres. 
Fe Efperanga, y Caridad, 
Virtudes Teologales.Quimgimo 
lñincanchic, Fé tutiyoc: 


Suyananchic, Efperanga futiyoe. | 


Munananchic, Caridad futiyo€. 
Las virtudes Cardinales, 1 
Ton quatro: 
Proidepaid Juflicia, pen 
T npa 
Virtudes Cardinales:tahudm. 


Amauta cai, Prudencia futiyoc, 


Cufcachai,luñticia fntiyoca ' T 
Callpa cai, Fortaleza fntiyoe., A 


Paítallas cal » Lemplága sóc 


PERA 


r ads; Capicales, fon. > 


"> 


liete. ¿| pl =p E A 


soberania; LAnaricia!, Luxuria, Da 


Lo e TS : Gala, 


A 








IA 
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DOTRINA 
Gula, Embidis, Adidiá, 
Dlápa huchacunap callarijnin,pe 
cados Capitales lutioe;can 
chifmi. 

ñaupaquenmí, Apuleachaihuú: 
cha, Soberula futloe. 

Meca ñequeñmi/Micha cai hú Z 
cha, Auaricia futioc. 

Quisiga nequenmi, Huachoc 
cal hucha, Luxuria ftioc. 

Tahua ñeqienmi, Piña cai hú 
cha, [rà futioe. 
-Piehea ñequenmi, Chiquientó 
hucha, Embidia futioe:: | 
_ Canchis ñ ñequeñmi, Quella cai 
hucha, Acidia Íutiocs 


e enemigos del alma, 

O E 
: El Mundo él Demi) 0; y lá Cave 
E order aucañicuna, Quim 
a ¿a CE 

Cai llulla Waw: Mundo lus 
tloe. 1 82 ; 
-Supai, Diablo ñbioe. 
“u aasan Carne fütioc; 































CHRISTTANA. 10 
Los quatro Nauiílimos. > 
Quatro colas fon las q el Chrif2 
tiano à de tener fiempre en 
I la memoria, q fon. 
Muerte. , Iniñio , Enfierno , y Gloria, 
- Tahuadtam pimaican Chri(- 


tianocac, viñalpac yuvafpa,fon- - 


conplapaleachanca. Huañuinin- 
ta. Diofpararipaiminta. V eupas 
chatta Hanacpachaéta. 
LA CONFESSION 
General. 

Confiefgome a Dios todo poderofs , y 
a la bienauenturada fiempre Virgen 
María, y al bienauenturado S.M:encel 
Arcangel, y al bienanenturado S.Inan 
Baptifía , ya los Jantos Apoftoles Jan 
Pedro, y fan Pablo, yA todos los fan - 
dos, y a voy padre, d, peque mucho con 
el perfamientoscon la palabra, y con la 
ebra, por mm culpa,por mi culpa, por mi 
gran Culpa, Por tanto vgegoa la bien. 
anenturada fempre Virocn Maria y y 
al bienauenturado fan Mienel Artana 


gel, y al cionsunzurado fin inan Bab. 


ja, y 4 los Í anz05 Apojicles fín Pen 


ñ 
> 


`. 


1 x 


E 
AS 
i 


< 


a 


SIRIA 


A 


SID 
`” a. “C 


` 


a 


XP RELANSL ZA 


Ha 


O A AE O 
` > ` - “” w CI 


























DOTRINA `“ 
dro, y fan Pablo, y 2 todas los fantos, 
Y a vos Padre; que rogueis por mi al 
Señor Dios vide le 
Aocca huchacapa llapa sima 

- Diofman confellacuni . Viñal 
Vigen fanta: Mariaman, fan Mí 
guel Arcangelman,fan utan Bap 
tiftaman,Apoftoleuna, lan Pedro 
man, fan Pabloman,llapa fanctó 
S éunaman,cam Padremanpas an- 
cham h: achallicurcanisyuy ayhu2, 
yimaihuan ,ruraihganpas . Hu- 
chaimi, huchatmi ancha hatun 
hachaimi Chatraieum,muchaict 
ni viñal Virgen fancta Mariac- 
ta, lan Miguel Arcangelta , fan 
Juan Bapriltaéta, Apoftolcuna, 
fan Pedrodta, fan Pablocta,llapa 
U fanétocunadta, cam Padreétabuá 
pas, apunchic Diolta niachópte 
PA eo Span yaqa | 
a CATECISMO. 

?. Daka, AY Dios € 

o villabual, Dios cancha 
R. Si Padre, Dios ay, Ve 
] R. 1 an canada E 

š ga p. a 








CHRISTIANA. 11 
$. Quantos Diofes ai? 

P. Haicam Dios? 

R- Vio folo no mas. ` 

R. Hue sapallam. 

P. Donde efla efte Dios ? 

P. Cai Diofri malpime 

R. En el ciclo, y en la tierra, ,) en Tà 


do lugar. 
B. Hañacpachapi , caipachapig 
maipachapihuamp AS. 


P. Quien es Dios ? 
P. Pim ati Dios? 


R. Es el Padre yy el Ho, 5 el Epi l! 
vita o que Jen tres perfonaso y 


va fol o -Dioš. 


R. Dios Yaya,Dios Churi ¡Dios | 
Efpiricu Sito ,Calquimga pera | 


` fona hue capallan. Diofmi. 
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?. Como fon tres perfonas y y nə ma AZ 


de va folo Dios ? 


P. Í manatac quimca perlona cal : 


pa huc capallam Dios: 






R. Porque deflas tres penas, Ll në _ TES 
. re po es el Higo, ni el Efpirica | San || y 


to: y el Hijo mo es el Padre , mel: 


L 53 Santo + y el ¡ Elpiricm. Santo | 


pr A 











-DOTRINA . 
m0 es e Padre, ni.el Hgo : hero tas 
das tres perfonas tienen va mifmo 
Jer, y fi fon ño mas de vn folo 
5 | 
R. Cai quimeantin perfonamá- 
ra Dios Yayaca manam churiw 
hu, manatacmi Spiritu Sane- 
tochu, Hinatac chu:ipas, ma< 
mam yayachu, manatacmi Spi- 
situ Sanctochu, Spiiicu Sanc- 
ori manam yayachu,manatac- 
-— michurichu . Y chaca caiquim 
- antin perlona. bue cainiyoc- 
llam, hue Diosllam. ` 
p. Pres el Sol, la Luna, Eftrell:s, Lu - 
gero, Rayo, H#atas , y Cerros, no 
IS fon Dios? 7 
_ TP. Ma chaica, Inti, Quilla, coi- 
us _ llureuna , chalca colllur, cho- 
` queilla, huaca, villcacuna, or- 
., €ocuna,cal caleunaca manachu 
“Dios? ` 
Re Nada de fü es Dios, mas fon be. 
qee > ¿hara de Dios que ES el cielo, y la 
e  fieyya, y todo lo que ai en ellos, para 
e 4 lin q hombre, A 
“u nz NS R.Ma- 
















GCHRISTTANA. 12 
R. Manam Dioschu chat chaicu 
. naca , Diospa camafcallanmi, ` 
ruraícallanmi; Caicapae Dios- 
mi, hanacpachacta, caipaciiac- 
“ta, llapa imaimana, haicalma- 
«na hanscpachap, caipachapi-. 


` cactahuampas , runap allinin- 


- pac camarean. 

D. Qual es el bien del bombre? 

P. Runap all inióri imam? 

R: Comer a Dios, 5 alcangar fa era- 
` Ga, y artilad , y gozar del defpues 
de fa vida en el cielo, 

R. Diofla tecclimi palpa gracia. 

. ta múnainiptabuan vflachijmt, 


cal caucal puchucaptinri ha=" 


nac pachapi paita RE, E 
ficuimi. 


P. Pres al otra vida depues defi pa ; 


ra los bambres? 
P. Cal cauçal puchncaptiari rus" 
hacunap puc cauçatnincantacs 
chu 


R. Sí aj, porque las animás de los bom 
bres mo inueren con Los etscrpos, La 


más 08 an Fialesy 


am das ¿tas , 
C ` y pun 
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0 DOTRINA 
$ Munera fe acaban. bl 

R. I canmi, runacunap animan - 

 Cunaca, manam llamacuna hi- 
nachu vcuneunahuan huzñun - 
_€u, viñaipaccac, viñaipac mana 
 huañucmi2 N: 

P. Como alcanca el hombre Ja gracia 
de Dios cn efla vida, y defpues della 
la vida ererna en el cielo? š 

P. Runari imacta rurafpam Dios 
pa gracianta cai pachapi vífa- 
<hinca hanacpachapiri viñaj 
cufli caugaitahuampas? 

F. Creyendo en lefa Cirio , y guar= 
dando fu les. | 

R. leíu Chriftoman ini(pam pal 

pa camachieuícan. Gmintahuan 

10 Tas napis: OR 
PP, Quien es [ef Chrifto? kq. 

P. Pim Ieíu Chrifto? x 

Re Es Dios, y hombre verdadero , que 

S Benda Ho de Dios,como lo es, f hi- 
xo bombre en el vientre de la Virgen 
gen Maria , y murio cn la Crux por 

 dibrar alos hombres del pecado. 

R. lelu Chriftom checan Dios ; 

AN vay Ns ; `. çhe- 














CHRISTIANA. 13 
checan runa , Diospa churín 
` calpa, Virgen fanéta Mariap 
vicçampi rupatucurean , pai- 
mantatacmi pacarimurcan, vi- 
ñal'V irgen captin. «Paiquiquin 
+ Jefu Chrifto . apunchictacmi 
-Cruzpi huañurean, llapa runa- 
eunacta huchamanta quefpichi 
| huancanchicpac. 
P. Pues como murio f era Dios? 
P. Dios cafpaca imanatae hua- 
nurcan? 
R, Mario en quanto hombre, y y lee eo 
al tercero dia refucito : y defpus fu- 


bio a los cielos, y vine , y Yelna pas 


ya fempre fin fin. 

R. Manan, Dios eaininpichu, rut 
nacalnillanpim . huañurean, 

¿huanufcanmantari quimçañat 


quem punchaupim cauçarimi- ' 


¿purcan, Hanae pachacunaman 
vichairipurean ; a Chaípim i= 


7 ñalpac cauçan , viñaipadtacmi |! 


capac caugeita çatgancas, de xy 


e. Done aora, pres meto lea Corlf- 


to por todos ¿fal de rados. los bom= 
bres? C; P. nis 
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A DOTRINAS” 
P. ñibúait ari, i, apunchic Tefu 
C hrifítceca , llapa runacunarat 
S cumar1 huañurcan, ehaica lla» 
` pa runacuñachu quefpincuz 
R. Los que no creen en Tefl Chrifto, y 
los que 4ti0qne vienen FÚ, no tienen 
obras, mi guarden fe ler ; , mo fe Y: 1- 
uan t mas fed án e ndenados. 4 “vam 
erermas del ferro. | | 
R. [efu Chriftonan mana iñie- 
“cuna ¡InHpapas camachicuícan 
| Érmrora. mana huacalehaccuna, 
Ima allicaétapas mana chaica. 
“ma ruraccunaca, manam queí- 
«"pineachu verpachaman carcul 
cam viñalpac ñacaricuncu. 
¿PY los que creen en el, yz Mapa fa 
, Me, ferán fálaos ? 
P. Tefu Chriftoman iñiccuna pai 
pa camachiculcan — fiminta- 
'huan, huacaichaceunaca quel 
= pincachu?' 
R: $í ferán , y Zozarán en cuerpo, y 
ed alma al 8 esernos en cl cielo, 
y por ef à de.venir al fin del min 


pl di len Con a tomar cuenta a to- 
J. de 


















CHERISTIANA.. Ya 
dos los hombres; para lo qual refa- 
«cirarán eorencos. todos los MueKtos» «> 

R. :Lquifpincam,y cunhuan,ani. 
manhuá huaquilla hanacpacha 

ph viñaipas «eu limanalla, caus 

. Gancas Chaipaemiarl apunchic 

¿Jefa Chrifto: pacha puehucal- 
pillapa runicanaéta taripac- 

¿hampunea ehalpacham hinan -; 

¿tia huañue runacuna cauçarim 

PONCE iria das E 

P. Pues los malos que an perado, dime 


¿tienen aleun remedio par4:00 fer con 
! # 


¿ denadovt ; ula ` 
P. Huchaçapa runacuna mana 


. Diosman foncocunariimadta | 


rurafpa hanacpachaman quef= 
:pinca? E 


R. Si nofon bautizados y el vnien re=3 


medio es buzo fe Corifiranos, yy bos 
de Dios >) de la fanta ¡chefs por el 
Bantifmo. _ | a 


R. Mana bautizafca cafpaca,ñan . 


; paeracmi baptizacúñica, Chrifz 
tiano cucunea, baptifmobuan 
Dicspa churin, lantta Iglebap 
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DOTRINA 

' huahuampas cancampac. 

 ?. Que entendeis por ls fanta Telerar 
P. Imadam fanta Igleña ñifpa 

te ` vnanchanqui? p. 

R. La concrevacion de todos los fieles 
—Cbrifliamos cmya cabega es Ifu Chris 
Jo, y fa Vicario en la tierra, el Papa 
"Santo de Roma, 

R. Llapa Chriftianoeunap huñu 
x Cuinintam. Caicunap collanan 
_ €amachicuquenmi apunchie 
-Tefu Chrifto + esipachapi Pai- 
° parantinri fanélo Padre Roma 
“pl cacmi, Caitucuitam fanéta 
“iglefñia ñinchi. 

Pe Y f fon baprizados , y an tornado 

Ca pétar, quean de ir para no 
fer condenados? | 
P. Baptizalea runa, ñatac hucha 
li culpaca,imadtam riráca veu 

“pachaman mana tincanpac? 
| RConfefsar fas culpas al Sacerdotes 
| arrepiñtiendofe dellas. > 
| N Checa fonco llaquicufpa, pu 

Cb huanaflacmi ñifpam 


de e hnehacanadia Sacerdote 
+ Dios- | 
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CHRISTIANA. 15 
` Diospa rantinman eonfeffa= ||| l: 
«<unca. | | 

+. Y baxiendo f Serán aan 2 <| | 

P. Caita rurafpaca quefpinca- | 

+ chu? 20 | 

R. Si fer fi permanecen en cumplir || 
los Mandamientos de Dios , y dela! 

fanta dl 4 q da amar 4 Dios | 


EL 
° x 


EN 1 
y A 


a 





` 





Él 


IAN AA 


7, 
xs 


omo a f Dü: | | 
R.T, Diospa rise iaia fi! | | 
` minta fanta Iglebap fminta | 
hozmpas viñaipac huaeaichal- || 
paca quefpiacam , Diespalla- 
pa camachicufean fiminri cal 
-Vfealmanmi tuegp Diofta tu-| 
cul ima haicatta yallifpa me - I 
nanquí , tuna: maciquiétari | 

; quiquijquictahina “ aa 
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STEREO 


CATECISMO DEL S A N. | 
s. tiffimo Sacramento. || 
f. Que cefa es el Sacramento de la co NE 
` bitunjon2 I 
P. Comunion Sacramentoca 1. | 
mam? - ; 










'PDOTRINA : 
Ru Es aquel foberano Sacramentos «del 
Alrar,que es la Oflia confagrada, y 
lo:que.efta confagrado en el Caliz. 
R. Capac collanan Sacramento 
altarpi cac, hoítia confagralca, 
a paliar cólagralea cacmi, 
: ?. Que eflà alli defpues de confaerarfe? 
YQ  Chaipiri ña confagrafca cap», 
ao tin, imam? 

| AS ER el verdadero cuerpo 8 y Sangre 
» de Jefú Chrifto mucfiro Señor, aÉ 
como ef á en el. cielo; y por ef lo d- 
> doramos.. 

R. lefu Chrifto apunchicpa che 
can vcun, checan yahuarinmi 
imahinam hanacpachapi hina 
llatacmi cai Sacramentopipas 
tian. chairaicutaemi muchal- 
cunde: 

P. Quando viene 1efa Chrifo 4 ele 
el ' yM 
J: P. Maipacham cai Sacramétomá 
|, Iefu Chrifto yayanehic hamú? 
15 Quando el verdadero Sacerdote, t0= 
- ¿matado el pan en las manos, diziengo 
pus, dize las Pta del. Confa 


¿racion 
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CHRISTI AN%A. 16 
` gracion (que fon las mifmás que di - 
NO dif Chi fo la: toche emos de fu 

mucrie ) entoricercl pan por virtud 
deflas palabras, dexando de fer pan, 


fe convierte en el verdadero cuerpo 


` de null Señor Tefu Chrifto, y ef 


mo en fa verdadera fanore. 
R Sacerdore checá Diospa ran- 
“tia maipacha Miflaéta turalpa 
“tantadta, maquinpi hatallifpa 
-confagracion fimicta rimán, 
(caifimiri lefu Chrifto yayan - 
-chicpa rimalcanmi)chaipatha 
tanta, tanta caininta caquelp a 
checan Iefu  Chriftop vean 


tucun , vinori lefu Chriftop :: 


¿yahuarin. ] 
P. Para que ordeno Chriflo eje tah al 
to Sacramentos 00 > e 


P Imspacmi caichica collanam 


Sacramentocitari lefa Chrifto 
yayanchic camachircan? 

R. Para dos cofas- principalmente : la 
primera, para facrificio finentar, que 
efrerCamos al Padre: Eteino y por 


: I 
muejiros pecados , que es lo qaejba- | 
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DOTRIN A: 
zen los Sacerdores enla Mi]: 4 La 
fecunda , para mantenimiento. ` de 
mueras almas, que nos dé vida de 
gracia, lo qual haze quaudo los fie 
des la xeciber dignamente, 

R. feai hamupacmi:ñ ñaupaquen- 
mi, facrificio  eollanancocul 
Diosyayaman huchanchie rai 
“eu calram Sacerdote Diospa= 
rabtincuna vinalpas Millacta 
“rimapa; Mealñequenmi cana; 
¿ animanchiapa cauçal micuna 
cafpa graciapi cauçancanchic- 
ta cohuananchicpac. Cat Sa- 
eramentocta llumpac manahu 

¿ chayoc animahuan chafquif- 
- pam graciapicollanan caugal- 
tam caugaflun. 

+. Como fe; eqe dignamente ce Sas 

10 cramento?- ` ! 

P. Imaéta ruralpam caicollanan 
Sacramenicóta chafquilun? 

R. 1eniendo el alma limpra de todo pe 

`: ado mortal. 

R. Huañuibuchacunadta anima 

ci «hiceunamanta vifchufpamo - 


OSI 
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LA S V MA D.E LA FE 
Catolica. 


Lo: que de fe a de dl 1 4 los que 
por enfermedad pelierefa fe bap= 


tizan , y af mifmo a los viejos, y rt 

dos , que no fon. capaces de Catecifimo 

más har: go, conforme al Concilio fegan=, 
do de Luna, 

1 De Dios. Que ai vn dle Dios , ha- 
- zedor de zorlas «las, cofas:« El [qual 
depues della vida, dá gloria eterna, 
alos Luinos. que 1 le finen, y pena 

eterna a dos malos que le ofenden. 

2 De la Trinidad . Que efe Dios es 
'Pudro, Hgo, y: Efpiritu Santo,que 
Jon tres pe funas, y tienen vn mif-, 
mo Jer. 2 y af zo fon tres Diofesofi=, 

no vno folo, ; 

3 De Iefu Chrifla . Que el Hgo de 


Dios Ed fe hizo hombre por 


: ; nofotros. y El ile es. lefu Chifla - el 


qual con fu martes y fsneve nos. |! 


redimió de auch, 70S putadoss, > ri 
a Ca) Vic para amp yE 
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4 De 
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[ `" A **DOTRINA 
UD 4 Dela fanta Tele . Que para fer 
UE Jalao el bombre, fe £ de hazer Clnyi 
flia:no, creyendo en Iefu Chrifto , pe =. 
Jandole de fus pecados, y recibiendo 
el anto Baurifmo ° o fi ya es baptie. 

gado, y 4 tornado a pecar, comfef- 

- faudo. fus culpas al Sacerdote. Af. 

“que recibiendo los Sacramentos , y 

guardando La les de Dios > fera fal 
40 | E 





'ANCHAONCOCTA, 
: ñahuañunayadta, manachaicama. 
foncoyoecadtapas caillata 
e yachachinqui. 


Diosmanta, Huellam Dios, lla 
palma haica cacpa apú. Cai Dios 
mi hanacpachacta, cai pachacta, 
Mapa imaimana , haicaimanacta- 
W huampas camarcan ; pacarichir- 
| can. Cai Diosmi paman fonco 
| runacunacta, palpa camachicul- 
| can fiminta huacaichaccunacta 
| ai cauçai puchucaptin hanacpa- 
¡| chaman ' pulalpa viñaipaccofh 

a | q chin- 








CHRISTIANA. I$ 


chinca.. Mana alli, runacunacta, 
palpa camachicufean fiminta ma 


nahuacalchaccunacta veupacha- 
man carcuípa viñalpac ñaccarl< 
chinca: 1 OEA SE p 
Cai Diosri, Yaya, Churi, Spi- 
icu Sancto quimea perfona caf 
D2pas, manam: quimea Dioschu; 
reccalniyocllam hue Diosllam; 
Cai capac Diospa churin le- 
u Chrifto fatiyocmi ñocàanchic 
'aicu runatucurcan, eruzpichace 


'afca huañurcan +huchanchicmz 


a quilpichihuananchicpac: Hua 
sulcanmantari, caugarimpurcan 
¡iñaipac caufancanpac» 

Runari quefpieunanpac Chri- 
tiano tueunca,lefu Chriftoman 
ñifpa: Huchanmanta Haquiéuf- 
a, Baptizacufpa. ña baptizafez 
alpaca ñatac huchallienfpa'Sa- 
e-doteman huehanta confeffan < 
a: chaiari Sacramentocunadta 
hafquifpa Diospa camachicuf= ` 
an fiminta huacalchafpam:.has 
jacpachaman quefpincas O 

ES `, o Sa ci 5 pE K. E 
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PLATICA BREVE, 
en. que fe contiene la fuma 
de lo que de faber el -. 
qe haze Chri- > 
| or ata 
Or bio mio ton atenció 
y dexirte 2 brevemente. h 
que te conuitne Jaber para a 
Mar 
Primerambnte fabras , qu 
| ay un Dios que es! $ ener de h 
do baxedor del cielo, y de La He 
ya y dertodas las cofas, 3 Ho la 
mas qut un [elo Dios š porgu 
“el Sol la Luna, las Eftrelas 
Jos rios,las montes y todo.lo a 
wases becbura de Dios, que A 
| -bixo para bien de los hombre 
 ¿Efte gran Dios que (fla en 
“lo, y enla tierra, y en toa 
ss: es mui bueno, y mui 3, 
7 ¿y 4 los bomores baenos q 
. k Ji 


MANS P: r IIA k 



























. PODC 19 
Je firuen defpues fla vida les 
dd gloria fin fin en el cielo y a 
los. malos, que le ofenden, les dd 
caigo com tormentos fia fin en 
el infierno. Porque defpnes deta 
vida al Otra VIA ga: dara pa 
ra fiempre y las animas de los | 
hombres no fe “acaban toma das H| 
befizas. qu zando maerth. Mas as i 
de faber hijo mio yes queejte | 
gran "Dios a quien. adoramos. 
los Chrifilanos,es Padre y Hi 
jo y Efpirite Santo Y) aunque 
fon tres perfunas diferentes na I! 
es mas que un felo Dios, _por- AM 
que todas seas. trts ptrfomas, . MN 
que f. 22 Paert, 9 Hijo, y Efbi Wi 
site Sáto tienen en mijeno Jer AÑ 
efe es el Dios verdadero. 0 AM 
at otro Dios: y todos los demas 
ques adorandas otras Entes, 
fiera delos ets Jos 
pad SY UAM 





































PLATICA: 
ora as de entender , que. ed 
Hijo ae Dios que fe Dama Tela. 
Chrifto fe hizo hombre, naciona 
do de la Virgen Maria, y pas 
ato muerte. de Cruz por fu 
expinnted parafaluar los hom 
bres 5. y defpues refucito para 
nunca mas morir y fucio a los 
cielos gloriofo: y al fz del mans. 
do d de venir el mifm0 a Jama 
gar a todos los bumbres queen 
DONES rfudtaran; 3 dard ad fre 
40 de gloria alos humos y 
Pena de infierno ados malos. 
|. Y fiquieres faber porgue cam, 
| fafe tiza bombrt, y padeto, y. 
Lo f2r12, ho quanto bombre Mela 
| Che ¡fo mmufiro Señor , fíenao 
| verdadero Dios: falrés. ¿ue to 
dos lus hombres clau amo cena. 
dtnados a muerte, y Pera fin. 
fia, por nurfiros Pecado U y pur 
tl Pea de upefiros prime, 
res 











PLATICA. 20 
For b: dress, que fueron aefa 
obenentes “a Dios y el Hijo | 
e Dios* Pela Chrifto , por: ye. || 
bondad, vino del cielo a la tier= 
fa alibrarnos del perado y + 
Jaligarnos y fel na viniera. 
Fodox> Pertcir amos para fiero 
pt. De aquí entender ds, hijos 

Como para fer h laos "los bom 

bres, añ de creer en Pefa Chré ` 
ho, y recebir fu hi, haxicadofe, 
Chriflianos por el fanto Bau- 
tim; ¡por d qual fe te P Ñ 
? n. 10495 (inn: .# fe aro, N 
yepientes dedos de curagon yde. NM 
termbras de 10 103 baxtr mas | 





fama viute como lo ida Srlah UA 


de [brujo. Y fetres ya Chrija x 
Mano bat > fi 0 2 as tornado | 
a pecar, e remedio que bienes es 
bolwerte a Dios 5 «mf Bar tus 
culpas al Sacerdote J fora per 
denado : y. fi guardas À bale de 
MES “Dior 


Te 




















Dios fr 2: fabao para fumpre 
jamas : y la lei de Dios es mai 
fanta, y mui jufta: y lo que t 
da tlla enfeña, es que bonres, 3 
atmts a Dios fobre todas las co: 
fas, y baga: con tu proximo l 
que tu querrias que bix,iefser 
los otros carntieo. ` AY 

Todo efto . y otras mucha. 
cofas maranidofas eneo Dios 
por fu balabra a la (on ore ga 
cion de ¿os Chrifiianos , que f 
Dama Santa Igifia, cuyo bij 
de hazer porel Bautifmo.Y a] 
fas de cjbar firme, 3 determi 
nado, de cretr , y obedecer tod 
do que la Santa Ielejña de par 
te de Dios te enfeñare y man 
dare. Por e/Jo, hijo mio, guar 
Za qi tn alma tas palabra 
ac Dios que ke à enfeñado, y a 
bienaste de todos tas pecados 
kama a Dios com tu ceraron 
LON 2 (ni 








PLATICA 21 
y (00.14 boca, dixiendo: Señor. 
mio Tefu Chrifio. tu tres më 
Dios verdadero, > 920 al otro 
Dios fino im: ta më reaimifle 
por ta fangre, perdona mis cul. 
pas, y falua mi anima, pues to 
aa mi ejberanca pongo en ti, y 
por ta bondad dame oracia. pa 
r4 que quarde tus mandamien 
bos ¿y alcance la vida eterna, 
Amt. Es 


S Oneə camalla vyarihuai chu- 
` 11,huc iícai imillapi, quiípin 
caiquipac yachancaiquiéta villaf 
eaiqui . Caitarac ñaupacila ya: 
chal + Huellam Dios llapa ima- 
haica cacpa apun, Cai Diosmi 
hanacpachadta,caipachadta llapa 
imaimana,haicai maqatahuam - 
pas camarcan,pacarichircan. Pai 
sapallammi Ciosca. In¿i, quilla, 
coillurcuna, mayuenna, arcocu- 
cuna, ilapa imahalcacunapas ru- 
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PLATICA. 
nap allijoimpac Diospa camafed 
mi rurafcanini. Cal capac Dios 
nata ñacas hanac pachapi,calpa- 
chapi, maipachapihuampas casí 
mi,checainmpl collananea allinpu 
nica. Cai Diosmi patman lonco' 
s runacunadta, palpa camachicul-: 
can fim intaldaa huacalchaccit- 
nacta cal caucal puehucaptin, ha: 
 nacpachaman puflafpa viñalpac 
cufhicbinca: mana alli funacunac. 
ta palpa camachiculcan Úminta,, 
mana huacaiehaccunactam vcu- 
P carculpa vinalpac ña- 
carichinca ..Chilmantá cat cau. 
gal puehucaptin huc caugalcan- 
mi,runacunap animanchiccuna= 
ca,manam vcunchiccunahuacha 
hiraiaifed llamacunahina . Alta - 
-huanrac yachai churi, cal capae 
Dios Chriltianocunap mucRhat- 
catcun,Dios Yaya, Dios Churi;' 
Dios Spiritu Sancto  quimça per: 
lana calpapas', Imanam quimça 
' Dioscha, hue Diostlá. Cat Fung: 
8 e: perlena Yaya, Churi, Spi 
sa ria 
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REATICAS 22 
fitu Sácto qnimça cafpapas, hue 
cainiyocllam, buc Diosllam. Cal 
capac Dioslla checan puni Dios 
ca,manam huc buc Diosca can- 
chu, machuiquichiccunap Dies- 
ta hina muchafean, huacancuna- 
ca llulla cupaimi, manam chal. 
chaicunaca Dioschu. Caltahua. 
pas yachaltac. Caicapac Diospa 
churin lefu Chrifto lutiyocmi, 
Virgen Sanéta Mariap vicgampi 
una tucurcan, palmantatac paca 
rimurcao. Poiquiquin lefu Chri 
to, munafpa muechurean,Cruz- 
pi chacatale ca hueñurcan ¡dapa> 
runacunata quifpichihnancan- 
chicpac: Hiuañuicapmantari cau 
 arimpurcapmi ; v Iñatpac caurano 
canpac,manaña huañuacunanpac, 
hina ol ALDO hanacpa- 
bamá collanan cufeuiniyoc vi: 
hairipurcan. Chai hanacpacha- 
nantarl quiquillantacni llapa: 
unacunadta taripac hampunca, 
—haipacha hinantin huañuc ru - 
la OS Alli Chriflia 
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. PL F YGS 
hocúnatta, Diosman foneo eze. 
cunactam hanacpachaman pulla 
pa viñaipac cullichinea . Man; 
allicunaéta, mana Diosman (on: 
cocunactamcana veupachamar 
carculpa, viñaipac ñacarichinca 
Imaraicun Tefu Chrifto Diosnir 
chic runatuéurcañ, hacaricurcá, 
checan Dios cafpatae , rúnacal 
ninpi huañurean, nifpa yachaita 
munaptijquica villafeaiqui. Lla. 
parunacunam veupachapi viña 
ñiacaricuipat ñifcan carcancbi 
huchanchic ralcumanta, màchun 
_chiceunap Diofta mana yupai- 
chalcam hucháan raicumanta: 
huan.Chatralcum apunchic lefi 
Chriflto Diospa capai churin. 
huacchaicu yac cafpa, hanacpa- 
ehamáta cajipachama vraleumur: 
can Huchanchiccunamanta quil 
pichihuancanchicpac , hanacpa: 
chaman  pullabuancanchicpae 
Mana lefu Chrifto hamunman 
carcan chaica tucui hinantin ru. 
nacunan yiñalpac veuchhuañ, Y! 
AA, ñal. 








PLATICA 33 
Aipar dina carean. Cal 
calmantam ári, y €horivachanqúi 
pimalcan runapas quiípicanpaca 
c2.Tefu rc Ininc2, 
poes. camachiculcan fimintahua 
úacaichanca ,baptizacufpa Chri 
Mano túcunea . Cal baptifmopi 
ári Mapa huchaiguicubaéta pan- 
pachapuffunqui. Chai huchaiqui 
cuñamant4 checa fonco llaqui- 
cuprijquiicnnapmantaca huanal- 
facmi Diospa f mincamam cáu= 
caffac ñip: “ijqui, ña baprizalea 
cafpari ñatac hachallicufpaca, 


quifpincalquipac Diosman cutl- 


Heuncaiquim, llapa huehalquica 
pacta Diospa rantin padreman 
contoffacócaiquim . Cal caita ru 
rapa huchaiquicunamanta quií- 

nqui . Diospa camachiculcan 
Eminia alli huacaichafpapas vi- 
ñalpacmi quifpinqui, Diospa ft fi. 
minri ancha allinmi collanam- 
punim, llapa imalmana yachachil 
caneunari, cai ifcaimanmi tu- 
cun. Tusui ima hiicada yallifpa 
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| REATICA > 
' ¿Diofta munanqui,runa macijqui 
 Etari quiquijquiétahina cuyaqui. 
Cai cai ñiícaita, huaquinin 
imalmana collanan. cactahuan. 
mi quiquin Diosninchic (min, 
huan yachachirea llapa Chriftia- 
nocunap hañucuinioman fanta 
Igleñia furiyocma Baptifmo hua 
miari fanéta Igleap huahuan tu 
eunqui, chairaicu cal lancta [- 
gleñap Ima haica yachachtfcan- 
ta, camachilcantahuanpas tacyac 
fonsoiquihuan lalsqui yupat. 
chanqui. Chairaica churi. Dios- 
pa cal cal cunafcal yachachil- 
cal fimintaca foncolquipi hua- 
caichanqui, huchaiquicunaman - 
ta llaquicufpari Diofta fonco ea 
ma huacyarioqui. Simijquihuan 
- rimarifpa hina ñinqui. A, capas 
apui letu Chrilto, camllam arl ça 
- pat Diosnij canqui,manam mal: 
capas hue huc Diosnijea canchu. 
| -Cammi. yahuarijquihuan ranti 
5 huarcanqui quifpichihuarcáqui, 
huchaita, camaita paje 
A “Al 

















PEATICA - L m 
la hual, animalta quifpiehipalla 
at. Llapa fuyanaita. campim 
huraicuni, huacehal cuyas fon- 
oiquiralcu graciaquiéta coal. 
Simijquira huacaichaneaipac, ha 
nacpachaman quifpincaipac. A- 
men lefus. 
E X E RCICIO Pu al 
tidiano. q 
Para fernir a Dios con enidado , 
piti concertadamente: lricgo que te le 
nantes de la cama, lenanta el cor4con 
a Dies, y pirGnate (an la fanta Cruza 
y viflete preflo-, y tomando 124 bapa 
dira , bincate de rodillas delo de la 
Cie o delante de aletna Imagen , y 
buxiendote mui prefente. 4 bios: , Como 


quien, le vé con los ojos del alma , di 


rás efia Oracion. 
0 podero] lo, í fempiterno Dios, Cria- 


dor m0, 1 piadefo Padr °, ads EA Hi, E 
chas os di , por atterme ddr dado die AN 


moche de todos los peligros. del alina, 


cUcipO, d ros Dios mio , 5 treo de AN 


memente, que fois tres pe, Pel + ya 
folo Dios, cil Pudercjo, `S yn e 
š Da Barro 
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ñ EXERCICIO 
Bueno infinitamente + Y os doi mil Sra 
€las por auerme hecho a vuefira ima. 
Zen, 1 Jene] inca. Ofrezcoos em agrade 
cmiente defías mercedes tedos mis pen 
Jimientos, ; defócos de mi coracon, para 
que todos vayan fiempre enderccados a 
vueliro dinino feruicio . Señor mio Fefa 
Chrifio, verdadero Dios, 1 hombre,gra 
cias os doi por auerme redimido con vue 
Sra muerte, 4 pafgion Por ¿la os oficz 
co todas mis palabras, para que or , 3 
 fiempre es agraden Efpirirm Santo Dios, 
al gracia te dol por aserme hecho 
Chrifitano 1 ifrezcote , foberano Diosa 
tod.ís mis obras 1 dame tu gracia, para 
que di y i fiempre te fean azradubles 
mnn. U : 
OKACION A NVESTRA 
+. Señora, 
Santifiima, d fuberana Virgen Ma 


| ria Mache de Dios, í Kma de i das 
dos Angeles, i Santos del cielo, Madre, 
¿abogada muefira,ruegore porque fuijte 
alergia de Dios, í Centebtda fin pecas 
do csgg ind y por dos mijiertos del Na- 

S Gimienr0 de (a Husyqe La adiración Ë 
. dos: 


































GVOTIDIAN O. $ 
los Reyes,de la Prefentacion en el Tens 
plo, por la muerte, pafion, ¿ R efuy = 
vercion de mn Hija preci fr, por fu 2f- 
encion , $ venida del Efpirita Santo, 
por tu eloriof de neho y š Caróna> 
cien , que merecihas defde os por tn 
Jero, ¿efelano, como ral ofrerzcoomé | 
alma, i cuerpo a tn fernicio. Oyeme, š [0 
oben Virgen elorinfa debajo deta 
amparo, i prorceción, ¿ defiendeme de | Ul! 
mis enemigos, para que yo te firea com || 
gran fidelidad x ¡pureza  Reuega ato || 
preciofo Ht,gue me de fu fans ¡sra NA 
cid, para que ci, i fiempre perfemere. 3 
fu fanto feruicio. Finalmen:o a la bora NU 
de mi muerte fañorecemesd: fi done, í 
ampararse, , para que INCrezca Sen, i Í 
alabarte en el ri bl Amen. 01 
uman AL SANTO. AN 
el de la Guarda. ` HI 
O silos ielorifo Angel de mil 
Guarda, a quico Dios me encomendo, III! 
Para qne me guardafjes, gracias te deb NN 
por efe benciicio he me o yuegore [0 
que me cttrdes, da puaO, alimbres» ¿|| 
eefeños, para abi Pa. Den, i das | 


















PXERCICTO 

fendeme de mis enembzos,para que me 

diame tu fanor, í amparo, en tu com- 

hana merezca ver 4 muefiro Dios. A 

men. 

ORACION AL SANTO: DE 
- : pueítro nombre. 

O Santa gloriofa N. querido, i fas 
recido de Dios, , Por gran dichr, ¡ ven- 
pura mia eres ami padrino dejde el dia 
de mi Bantifmo, ruegote, que como Pa 
dre mio te apiades demi, i me anos 
rezcds, ft ayudes , para gue yo fra y 8 
agrade a Dios, š me deficndas de las az 
sechane as de mis enembioos:i ca la bora 
! de mi muerte me afíi Bas, para tenerla 

buena, j alcangar La paa 
Amen. 
ORACION A SAN PEDRO; 
San Pablo , i demas 
Apoftoles. 
MIO. O eloriofos , t Santos Apoftoles Sar 
Pedro, i San Pablo , voforros fuilles 

















efeogixos de Dios para dd eras de lg 
Tel fa, 1 puerras del. cielo, icon yncf- 
ra predie cion, i dotrina fac ales de las 
|| rámichlas de la ¡gnoracia 4 los hombres, 
"f les 
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OPOTIDIANO 3% 

ila efe fe, el camono del cielo i los || 
tonuernibes a Dios .. Suplicoos por el 
yrande amor que tentis a Dios, i 4 los 
hombres, que 05 atordeis de mi que Job 
vueflro denoto, Í fierno, j me alcantess 
Erocra de DIOS > para O etr firmemente 


"a 


los Miflertos d: La Fà Catolica, 1 guar 
(ar jus fantos )landamientos , llorar 
pos pecados, i hazer penitencia dellose. | 
Lo ifa os a80ego,b pido a todos los des | 
mais Santos Apoltoles, que efbais gozan 
do de Dios en el ciclo, pues en todo fots 
amigos, 1 compañeros, ds ro2ueis a Dios 
me de fa gracia, para que falicndo de 
efie valle de lagrimas , Yaya a gozarle 
en el ciclo. Amen. chya g 
ORACIÓN ALOSSANTOS | 
o Martires. | 


O Santos ¿1e forgados Martires Ns h! 
N. ¡todos D+ dimos , qué derraniafles || 
veeltra preao[a Jane ; i por fu dinor Í 
ec cfr les a la muerte en Jacrificio ver | 
didero a Dios y Yte206s me alcánteis NN! 
forraieza ¿1 Ano ` para venter tados | 
dos. euemmzos vifibles, e insifibles, i lle 
nar C.a path mua. los trabajos > que fe | 











 ÉXERCICIO 
ojrecieren por amor de Dios, para altas 
car defpues defía vids el promo de la 


biensuenuranca. Amen, 


ORACION A LOS SAN- 
tos Dotores,i ConfefTores. 
Doctores, š Confefícres [amriffimos, ó, 

aniendo pafJado muchos trabajos en cfl 

vida, mo tificaciones,ayunos, 1 penit en = 
clas, falifles vencedores de vuefiros. ene= 

x migos aora que efiais cn el fegnro puerz 
to de la gloria, acorduos de los que elas 
mos en ejie valle de lacrimas . Alcana 
cadnos de Dios gracia , para qUe afin 
mados con veeflro exemplo , venciendo 
mnejtros «peritos , š ntieflros emenioosy 
micYt2tamoes veros en el cielo. Amena 

ORACION ASANTA VR 

' fola, Virgen,i Martir, 1 gloriolo 

Coro de las Santas Virgi- 

* nes,i Martires. 
Efclarecida Santa Wifala, Virgen, i 

Martir, $ glori fo Coro de todes las S£ 

tas Virgenes, j Martires, que per el aa 

mor del Ef): fo celcfhial Chio muero 

Señor y derramafies con valer fo «nime 

| zelia 49976) 1 vida, felicedo triuna 


`a i [ado- 


y! 
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OVOTIDIANO. 33 
fudoras de todos los encimigos , vifibless 
e.invifioles + ruezoos , me recibas por 
vaellro denoto; š fierno > i me alcanecis. | 
de vuefiro foberano Efpojo, fuergas > š 
valor para vencer mis cremigos , 3 fer. 
eisle con eran pureza, i limpieza de al 
ma, j cuerpo. 1 enla hora de mi muer 
teme fanorefcais , i Ayda , para que 
merezca con veeltra imtercefóon alcan= 
car la gloria, i alabar en compañia vue- 
fira a Dios y por todos los fieles de los 
fila, Amen. y x 
MODO DE OIR MISSA; | 


Saliendo ac cefa ¡ás a la lelofía a 








oir Diffa , í fé uti denoto. delte fanto | 


atvifesio, porque en el ofreccinos a Dies 
va facrificio de ineflimavle valer, 1 pre 
“qo, por fer el cuerpo, £ fangro de Chriz 
Jo nueliro Señor por. rodis los pecados 





del mundo. Icon r fla Miffa demos a la NN 
Sansfima Trividad mecha gloria: ia | 


dos Angeles», 1 Santos mucho gozo i 


contento t £ ayudames grandemente a || 


las animas de Purgaterio, ¿nos alenta» 





mos en el ferricio ae Dios.I nuetro Ses Ni 


horgaice , i elima mucho. a: los que || 


Ay ..' D; ; fen Í 


a 





























EXERCICTO 
fon deotos de vir Mifa, dandoles ë grás 
la, $ fauor para vencer las tentaciones, 
š laros del enemigo y i andar con eufo, 
ligereza el camino E la virend .. En 
| Decir a la puerta de la Tolefia, facúó 
de todos los vanos si malos penfamién= 
tos del coracon, i lenantandolo a Dios; : 
dirás: Señor, ¡dame en eracta, para en- 
trar en tu faro Templo , pará benda = 
gárte j alabarie. I igalapib 4941 ben 
dita, te hincarás de rodillas, dende pue 
das oir Mis hien, i ton atencion:i re 
zaras Las Oraciones, ¡la ConfefSion gez 
neral. 1 en coménc ando la Mifa, ela. 
rás atento a ella, efpecialmente quando 
lean la Ofha , š el Caliz, í là ofrece= 
rás al Padre Ererno por td, por I#s pa= 
ct í parientes, por el buen eflado de 
la Talefia, por el Papa , el Rei, i todos 
los fieles Chrifiános, vinos"; 1 difuncoss, 
Y quando comuleare el Saterdote , co- 
 milearas fn ra com gran 
defico de recebir el Samtifiimo Satramé 
1, con lo qual recebirás eran proxechó 
en sn alma. Atabáda la Mifa, irás d 
traba] aren lo que tunieres quie hazer 

















































OMOTIDIANO, 28 
pero en todas los exe cicios de entre dia, || 
trae á Dios delamre, 1 profente, of: ecien | 
dole todo lo que. bazes para fermicio fu» || 
90, ¡gloria fuya el 1 defía fuerre toda lo lI 
que bizieres te Jer á de inucho merito, $ | | 
premio en el cielo . T efto es b que nos || | 
“feta San Pablo, ad Colif. 3. Om- Pi 
ne quodcunque facitis in verbo, 
aut in opere gratias agentes Deo NU 
Patri per ipfam, Todo lo que hrzie- [| 
redes, bazeldo para fernicio, 1 glorsa de 
Dios. Algunos ai, que como Ynas bef- 
tias mo-cuidan fino de comer , i benero 
fin acordarfe de Dios : pero ta leuanta | 
el coracon, i endereza ta intencion, rtt 
obras a Dios , diziendo : Schor mio, 3 
Dios mio, ttt me pu file en efle mundo, 
para que trabajando fuftente mi cuer- | 
po, ite firna, 1 alabe. Dame tu 2ratia, IN 
para que todo lo que penfare,bablare, 3 MEN 
obrare fea para tu Janto feruicio, i elo. | 
y/4. | | ON 
BENDICION DE LA ME- Í 
la,antes de comer. MMM 
Ante» de comer bendecirás la mefa, NN 
; lo que as de gomer s dizicado ; Dios || 
a Ds mio, ÜH 
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EXERCICIO > 


1 ento, ¿ Señor anio, que a todas 


345 criaturas Por tp divina 


| Promidentia, š oufericordia, a+ 


bres tus liberales mazos , hara 
darles de comer, ¿ beuee 3 fuf. 
tentar, 4 llenar de bendiciones, 


echa tu bendicion en lo quie ya e 
| at. comer, k base; ¿ llena de fo 


berána gracia 03 bendicion mí 
alma para que te emorandez- 
ca, t alzbe, 

Procura de comer 3 beger 


| beompladamente ¿ta utrdate de 
dos pobres, que tanto 105 enco- 


imienda Dios, dixsendo: Lo que 
bixisres con qualquiera defios 


| pobrecitos š haz, cucata que lo 


ba commieo, Por edo S Gre 


| gerio Papa folta combidar a co 


per alos pobres a fu mefa 24 
quericado ula v:x% por fe bu. 
idad, dar el mifmo aqua 4. 


8728051 aun pobre peregrina, 


¡Mide 


, ] 4 x. LIS ` x 
INIA Si ç P SS NN 
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OVOTIDIANO, 29 
mientras qut tomanatl jarro 
para baxtr efe oficio tan ba- 
milde; el peregrino defaparecio, 
la noche figuiente (lrifso nuej- | 
tro Señor le apareciocn fueños, "| 
¿le dixo: Otras vezes me as [1 
yecebido en mis miembros , mas | 
ayer merntcebifte en mi perfona. | 
Otra vez manao aun [a- || 
pelan fuyo ; que amat a o0- || 
mer dox£ pobres ¿entrando e NL 
verlos el Santo, noto que tran | | 
treze  ¿atxziendo al [apeñan, NU 
que porque anta llamado trt- 
e, ¿uitm dhe mandado que La 
uafíe dozer Refpondio e) [ape- | 
Man: que 2 doxe auta lanta- || 
do, ¿que doxze eran; 4 10 mas. [ll | 
porque el verdaderamente no || 
vía fono dose pero Sar: Gie- || | | 
' €0r19 veta trexe: 3 pareciends le MIA 
queno tra fiamicria y pafo WM 




















los ojos cad tréseno ¿010 qee MN 






































|. mudara las colores ¿el Jemblan 
¡fe deb roftro, pareciendole unas 
i VEZES MOE, £ otras viejo. A- 
cabada la comida, le Lamo a 
Parte, š le conjuro que le dixcef" 
| je quitn tra; i refpondeo, que 
tra Angel de Dios, embiado de 
Dios, 3 defapareció con lo qual 
` quedo el Santo admirado, cóx 
| -Jolado , que zf baga Dios los 
Jeruicios que le haxgmos combi- 
dando a Jus pobres, 


ACCION DE GRACIAS 
- defpues de comer, 
- Defpues que ayas comido da 
ras gracias a Dios por los be- 
neftisos recebidos , y pur autrte 
_dado de comer, y btuer aquel: 
dias y pedirasle gratia para 
que lo reffante de aquel dia, le 
| fir zas, 2 agrades en H$ penfa 
mientos, palabras y obras, 
ou ' QVAN- 





SEO ANO. 39 
QVANDO TOCAN LAS 
| «Ae Marías. >> 

A há mañana a medio de, 
ala noche, quando: tocán lás 
Ant Marias , ttxards, fis 
Antifonas; com. quefe ¿ena in 
julgentía plenaria, ñana conc if 
Dor dt «Adriano: VI. 

Ang: Domini nuntiguit 
Maria . Eb comtpit de Spiris 
Y Yang. Aut Maria... > 

Erza ancla “Domini hab, 
ibi Jecairidane vérbiaút iuani:. 
Ant Maria. 000, j 

Et Verbum paro fabtam fh. 
d7 babitanit in LG Ne 


Maria. > A JA 


O.uianao tetrarés 7 0 vitrts 
alguna Imagen de núuelfira Se- 
RIFA, ds e/ba Jaletácon, 


£ > 


o que # ñata. toñas las. ut 
Rae editar, inanleentia 
plená 


ABI HZ 
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EXERCICIO** 
Plenaria, por conceffion de Clez 
mente III. | LANG 

Aut Filia Dei Patris, 

«Aye Mater Dei Fil. , 

Are Sponfa Spivitas San. 

Ei. ¿2 w. 
Att Templum totims Tri 
-nitatis, NA EA 
Pater nofler.Ase Maria. 
$; bor la mañana, o antes, 
0 defpues de cir Milla, o entre 
dia,40 Vuleres tenido lugar de. 
rezar el Rofario de nutfira Se 
ñora,rezalo ala noche con ma 
¿ba denoción como fe dir À aba. 
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| AL ACOSTARSE, EXA- 
| mien dela conciencia, 


Antes de acoftartt; recogete 


, 


9 boco a penfar:, 620 y en 
| gueas qaftado aquel día y har. 
a : Fs I y 


> 



























OYOTIDI4N0. 31 
# brent examen de tu con. 
eg (2. ,. 
Da gradas a Dios por los 
bear Qs: , J meriedes que $e. 
á becbo aquél dia. Ma, 
 Praele grada para conocer dy 
Cen quee yq ofendido, 
Exaeiña tu condena en 
lo que as penlado hablado y 
cbrado aquel dia. : 
: Pide perdon delas cul pas, y 
quel que bixifie. Hill 
' Propon ¡E enmienda, y di 7 m" 
ta Orrcion. y 


ACTO DECONTRICION | 
para alcangar perdon de II 
los pecados. ` x . | 


Señor mio Tefu Cbrifto, Ml 
Dios y bombre verda dero, [sia | 
dor Y Ke dentor iio, q m4 me . 


puja de todo tera deaueros. Ñ I | 
Ñ : ; ` ejer j 



































EXERCICIO 
ofendido por fer quien vos fois, 
A porque os amofobre todaslas 
cojas, y propongo de nunca mas 
pecar, y ae comfeffarae y cum" 
plir la penitencia queme fue 
impuelta _ y de apartarme de 
todas las ocafiones de ofende 
$05, Yo 0s ofrezco mi vida Y 
Obras en Jatisfació de todos mis 
prrados:y confio en vuefra bon 
dad, y mijertoordia infinita me 
lus perdonartis por lus merecis 
mientos de vneltra precioja fan 
Er) pafion. Amen. > | 

ORACIÓN. 

LEn reuerentdia de la fanta fas 
baña tu, que fue puefto el 
cutr pa de Corillo NS en 
el Jipulcro: la qual todas Las 
VEZES que fe rexzart, fe jaca 

RA alima de Purgatorio, 

Deus, qui notas in Jagga fin 

done, qua corpus tua fauras 
: Ç ' ifsa. 
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fimum 2 Lofeph. nuolatun 
gt, pajjioms tag veftigia re 
quifts , concede propitims | vt 
romortem , ¿7 fcpalturam 
Lam ad refórreóiionts gloria ° 
rducamur . Qui vinis (7 
renas cum Deo Patre in ont 
ate Spiritas fani “Deys. 
Ver omnia facula [eculor am, 
Amen. | . 1 


Con la Bula de la Santa 
| Cruzada. 

Defpues tomaras agua ben = 
ita, Tc. i te acoffards pen 
ando algunas buenas confidez 
vaciones de la fepultura dd Sez | 
zor, 0 de fu muerte. 1 entier> NUM 
0,008 que halaras macho pro WU 
secbo . Todo fh te à dicho en 
rtue por tuitar confafisa,¿ | 
purgas de cada cofa fe dird as [|| 
bajo mas ado largos 0 | 
PV N- 





EXERCICIO 


PVNCHAVCVNA RVRA 
nanchic, 


Purunamanta riccbarifpa rural 

nanchic. 
Capac Diosninchicta tuen 
foncohuan Gruincaiquipac,che 
can Chriftiano hina cauganaiqu 
Pac, puñunamainita riccharilpa, 
€alta ruranqui, Chaipachallan 
Diosman foncoaiquiéta hocarin: 
quí, fanéta Cruzpa vnanchainin 
y guan vnanchacunqui, Diospa yu 
yachileam, huacyalean hina hal. 
rilla pachallicunqui, puñunaiqui 
Eta allichaculpa,Cruznijquiman, 
altarnijquiman bendira vnohuan 
challaicucalpa , concoricunqui, 
Diospa hahuampi, ñauquinpi ri: 
| €ucuchina , cai oracionta tucui 

Loncoiquihuan rimarinqui, 

















IN ” ORACION. 


A capac apat quetutáou Dios, 
AN tua 































-OVOTIDIANO. 35 
raquel, cuyac yaya chunca 
naranea mita muchaicuiquí, 
rica cayahuafealquimanta, cu- 
am tuta huacaichahuas caiqui- 
anta, ima chiquicunamata hua 
'calcunamaata quefpichihual- 
AIquimanta , ¿pruchaicuiquim, 
upaichaiquim . Iñinim (ucuil 
)ncohuan, quimga perfonac ala 
a huc gapalla Dios, Mapa atipac 
ac camas cafeaiquica: Apu ca 
Me yaya muchaicuiquim chu- 
icmanta Cumac ricchainijqui- 
120 rura hualcaiquimanta.Kee- 
icuinijpim arpamuiqui , coiqui 
uyainijra cunam punchau imal 
ana yuyancaita hamurancatta- 
as camta cufichincápac cachun, 
Capac apu yaya lelu Cheilto, 


hecan Dios, checa runa muechai l 


uiquim, yahuari;quihuan , hua-- 
uist¡quihuan quefpichihualcals 
uimanta; chairaicum tucul Rí- 
nanaita chafquichijgui, caham 
uoch2u, viñalpas casta cubcht 
allgipas rimarilas, x 
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EXERCICTIO 

Spiricu Sano Dios muchai: 
cufeaiqui Chriftianora rufahual 
caiquimanta, gracialquiéta , €u- 
y alnijquiéta coal, cuná púichan, 
viñaipae camijta imaimana llami 
eanaltapas camta cauñchinzai- 
Pac,ashuan camta yupaichanal 
pacpas ruralca cachun. ES 
A collanam llumpac Vidal 
Maria Diospa maman, llapa Sac 
tocunap, Angelcunap coyam, hu 
chacapacunap marcan , manan, 
Fampalninpas , camtam tucul 
foncoihuan napaicuiqui , mu- 
chateuiqui,mañaiqui,qumac , G13 
tuc Inti hina, pacaric huchap ma 
na chacalea,pacarimulcaiquirai- 

. €u, Diospa churinta huachaícai- 
quiraicu , quimça Reyespa mue 
chafcata teaploma pnfafpa Dios: 

x mancácaarpa[caiquiraicu, Cruz= 
[1 pl hoañulpa nacarileantalco, cal 
Ii @arifcanraicu hanacpachaman vi 
| o 3 3 Spiritu Santos 


Imanta rañrac callunta chafquifs 























calraicu ; hañacpachaman cana. 
vicha- 

































OVOTIDIANO. 34 
charimpufeziquiraien , Sane- 
ima Trinidadpa caillampi, pi - 
irichifea , viñalpac tiafeaiqui- 
icus cunam punchaumanta ya- 
siquipae chafquillahuat, veul- 
m,animaitam chafquichijquis 
umpac foncobuan camta firul- 
nipae, cufichinaipae . Chafqut- 
illagual huacchaecuyac mama, 
vacaichahuai, yanapabuai,ram- 
2bual,cunam punchaupi, huañu 
al pachapipas : yanapainidul- 
nan hanacpachamá quetpinesi- ` 
ac.Cumae vyaiquiéta, huabual+ 
uidtapas, viñaipac culien!pa rl” 
uncalpac. Amen. 

)JRACION SANCTO AN- 
gel huacaichaquenchieman. ` 

“A fantto culiquellpo Angel 
gacaichaquei, picarifcalmanta 
uadaichahuancalquipac Dios- 
A vnanehafca, tucui toncolbuad 
dl muchaicumuiqui , yanapa- 
mary huacalchabual, yachachi- 
mat atimillpu fapalmanta quef= 
ichihuai , allimeaugaira gamal- 
cual, 
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EXERCICHO : 
tal, cancharihuai, yañapainifa 
quihuan calpachamanta queípií 
pa tamhuan huaquilla hanacpas 
chapi Diospa ricunicalpac, Ámes 
ORACION SVTINCHÍCPA 
rol Sanétoman. - | 
A capac Sano N. Diosnin 2 
chiépa chica, curacchafca, hual. 
lutea , cammi ñocap gamijñijpi 
Sancto Baptifimopi yayalpas rá. 
paiñippac chavahuareanqui, cas 
pac futijquicam coarcaqui, chal 
tatacmi euficufpa apaicachani, 
ehatraicillapas ari, vaya churlj- 
quiétahina cuyahuai, yanapas 
huai, marcahuai , Diosninchidta 
cufichinaipac, alli caugaiza can 
charihuai, vnanchanchihuai,hua 
tecalcunamanta quelpinchihuai 
huañunal pachapi tizpayahual, 
yanapallagual  hanacpachaman 
quelpinaipac. Amen. ` 058 
ORACIÓN S. PEDRO, S. 
Pablo, Apoftolcunaman. ` 
Diosñinchicpa acilafcan, cu 
yalsan S, Pedro, S.P blo runaca 
| : nap 


SNS ` ISO , 








A ii il TIN 
2VOTIDIANO. 35 IHH En 

Pp marean ; huacha cuyapayae;o | | Ni 
imacpachap púneu camayoc, ca: ||| || 2 
mam bhuaquin Apoftoleunahuá: [| 11 
fu Chrifto yayanchicpa futin= [|||] E, 
¿Gminta hinantira? teeci muyte: | || LS 
chacara apareanqoiehic can- U | e 


jac euncaiquihuampas runacu- | 
¡éta cunareáquichic, yachachi" | 
nquiebic; racra tutapi”, cata, | 
into Euangelioéta: eancharir= | 
nquichie , Diofta reccincam- | 

| 

| 


=> 
SI 
ES 


ASS 
E SA E OA 


«Y 
1% 
` 


es chunca chunca muchafeai= | 
i, chica cuyac foncolquiehle=> | 
icu, huaccha churijquiéta y us NU 





¡rillabuaichic hanac pacha che= ` | | Y 
-fñanta:yachachihuaichie,Diof: | EE 
( fiminca camachihualeanta pu=- A 2 
ueancaipac, huchaita huacans: [| | 3 
ipac. Iglefiap ininampi tacyac” TOS 
neohuan Diofta muchancalpae [ME 
achipuaichic. Caitaraciñi hua- [US 
lin Sanéto- Apoftolcunactapas> [10 3 
yñaiquichie, tucui nijquiehic=+ [111 A 
jari cai camayoc;eai cuyainioc: [E 

pas eanquichie:chairaicum lla: (1 111ES 
¡quichiéta,huáullampi muchais (111 
| E cula ui f y 
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o:  PHXBRCICIO ` 
çuiquichic yanapabuácaiquichió 


“chitpa,higantim aueacunadta ari 
: .d pala 


mi?? 
y, * “2 Z 





S9VOTIDI AÑO, 36 
alpa hanacpachaman quefpircš 
Juichic.Cunanca huaccha churij 
gúitaña yoyarihuaicú eatichicu- 
patquichicta , yupi ijquichicta ca 
Hpa caycacra aichaira huaquin 
jucacunadtapas atipáafpa hanacpa 
chaman quelpincajpac. Amen. 
ORACIÓN SANCTA VRSV, 
o huaquin Sadtas Virgines, 

—Martyres eunamampas. 

 Collanam Santa V ríula Vice 
gen Martyr, huaquin Sáctas Vir- 
gines, Martyreseunapas, camcu- 
na Dios yayanchicraicu huañui= 
ta machurcanquichiz, atimillpa 
fupaicunamabta haillircanquis 
chic hanacpachapi. ñocam san- 
£unaman lonco calpa y analgul. 
cala munani,, pitt vyarl- 
hualcu , yanapabuzien , liumpae 
fonéohuzn Dioífta muchancal- 
pac, Giruineaipae, husñui pacha-= 
piri incaribuarco cupalcunaman- 
r,  huarecalcunamancahuampas 
quefpichibusion hanacpachapi cz 
cunabna DicRa ricunaipac Ame. 
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Wo.  EXERCICIO 
| -MISSACTA SONCOCAMA 
e vyarinanchicpac. 


Auacijquita , Imaiquiétapas 
állichacutpa, maillariculpa, yac- 
<hicu/pa,Qaupadtarac Iglefiaman 
Finqui,MilTacta Vyajiicuc.Cai co 
Tlanam facrificiomanri ancha fon 
€o canqui:mana Mia captimpas 
Iglefiamanrac Diolta muchac ria 
quí caímunac , vyarinayac fon- 
colquiéta Dicsninchic licunca; 
mana vyariptijquipas <cuyafun» 
Quim, paillafunquim - Cai colla- 
na facrificio Miflaca,ancha-cha- 
niyocmi, caipim arl,eapac Dios- 
ninchicman, (ano lacrihicio ri> 
euchicuita. chalquichinchie, arpa 
munchic. Quiquim fefu Chrifto 
Sacerdote tuculpa, quiquimpa al 
<hantam, vcuntam' caipt ricuchi. 
A cun yayanman lapa runacunap 
Il! huchanraicu,alliñinraicu. i 
- Chairaicum cai MiffaQa vya- 
rifcanchichuam, Santiflima Tri. 
pidadta ancha yupaichanchic,ha 
tum cuficuita Angelescunaman, 
he dai cies ku y 





SVOTIDIANO 17 


fan tocunamampas conchie, anl- 

as de Purgatoriocta yanapan- 
chic animanchidtapas Diofta fir- 
Uincanchicpac callpanchanchico 
Diosninehieri Millaman fonco- 
cacta ancham cuyan, paleunamá 
gracianta, ¿cúyaparalninta cacha- 
nú, paramon, c callpacta con imaj- 
mana riechac huatecalcunadta a: 
tipancampac , fupaipa tocllanta 
lliquincampac, Diospa camachl- 
culcan nanta allilla purincampac 
Jgleap. puncunman chavaípa l- 
maimana ricchac vuyainijquic-: 
ta vifehu!pa, chapririfpa Diosma 


Joneciguita, hocarilpa ñij: À ca- 


pac Dios cal lancto temploiqui- 


man yaicunaipac callpalquiéta co 
hai, camta muchacunalpac, cumac 
vyaiquida ricunaipac.Sanéto bé 
decilca vnuhuan challaicucun- 
ai, cruzchacufpa , concoricun- 
quí “alli gilpalla vyarincalquipac. | | 


Chaimantari lapa, ora gora reza 


cunq: li conf: fon generajta re 


qaípa puchucig' úl Mulata calla= 
Ez rip- 
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] EXERCICTO. 
riptin, tucui foneciguihuan vya? 
rinqui. Oftiaíta,Calizrapas Sacer 
dote hocariptin , yayanchic Lefíu 
Chriltop veunta , yahuarintapas 
muchaleuípa capac eterno Dios- 
man ofrecinqui, chafquichinqui. 
Caugac runacunapae, huañue eu. 
napacpas Diolia muchapunqui, 
¡| Sacerdote comulgaptinri, ñoca= 
| pas comulgaiman úlipa MUNApa- 
yanqui . Cai tucuita yuyanipa, 
Fl ancha yupaltam vyarinqui. 
JT MISSACTA VYARITA PV; 
| chucafpa turananehie. . 
| a Miflacta vyarifpa huacij- 
| Quiman llamcacue ij, chacraiqui 
-manpas,Imaimana lamecanaiqui- 
¡NU manpas: ichaca Imalmana rural 
| caiquipi, llanicaleaiquipip as Di. 
|| fla yuyarilpa, Diosman oftrecil- 
| p2 ruranqui, llameanqui. Chai hi 
|| pam ima ruralcaiquipas llamca[= 
I calquipas Diospa caillampi an= 
|] cha yupai chaniyoc canca vcui- 
Hi quipac , vicgaiquipac llamcafpa- 
E [| pas animaiquipadtac llamcáqui, 


_. 


uwa i ) Chaí- 







































2, 2VOTIDIANO. 38 
Chairaicum collanam S. Pablo 
Apoftol:ad colof:3.cuanahuichie 
nifpa . One quedcamgse facicis tn 


verbo, aut in opere , omniain nomine | 
Dorarai Iefa Chrifli eratias agentes Deo | 


c> Patri per ip|[um ,  1malmanaéta 


rurafpa, micuípa, vpiafpa, catu | 
culpa, llamcafpa, Diofta culichia | 


calquipac rural, Huaquin runa. 


euna llamahinam ceauganeu, mi- [| 


enillacta, vpiaillacta, llamenitllac> 


ta, yuyancu,chai tueuita ruralpa | 


manam Diofta ruraquenta, cuyas 
quenca yuyarincuchu . Camea 


amachai hinachu causal š yallin- | 
fac imatá rurafac, llamcafac nif- 
pa, ñaupaétarac Diosman foncos || 


quiéta hocarinqui, foncoiquilla- 
huampas caihina limillahuampas 
Diolta mapaleunqui. Acapac Di- 
os,canmi cal múdopi churahuar- 
eanqui llameananalpac,ñacaricu 

pa cauganalpae , mana pantalca- 
ehanaipac gracialquihuan ranpa- 
hual,cun¿ punchau ima yuyafcal, 
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É EXERCICTO - 
chun camta (í: irvincalpac, cufiz 
chincaipac. Amen. 3 
BENDICION * MANARAC 
micufpah curana. 

“Micui pacha captin, manarac 
micelpa, ñaupactarac Diofta mus 
chaicufpa micunalquiéta bendi- 
ginqui , eruzhuan 'Vnanchanqui 
calta rimafpa foncoiquipi, hahua 
rimaihuampas. 

Acapac “Dios cammi hinantia 
| camalcaiguiéta cuvañi¡quiraleu 
—micuchinqui, vpiachinqui lapa 
 runamampas maquijquiéta quí 
charinqui micuchincaiduipac,v= 
plachineaiquipac: huaceha churij 
guiéta cunan' cuy alla husi: 264 

Micufpaca , padtafealla ¿ta mis 
eunqui, vpianqui, buaceha runa» 
| cunactari yuyaringui,ama gapa- 
I Jlaiquichu miconqui, buacehacu- 
|| nacta corpachas, bp a fot? Dios 
ta cufichincaiquipac . . Paimi ari 
Mibuanchic, maican huscehaen? 
nactacbtis micuchire3qui quiquij 
ta nacu dali hinam rurarcanqui. 


Chal: 








SVOTIDIANO. 29 
Chairaicum collanam Š$, Gre- 
rorio Papa, Diospa rantin 2pu 
ralpa huacehacunacta amiechae, 


micuchic earcá caillallanpi mi- | 


unanpi.. Hue mitari vlipuicue 


'onconhdan huc püricue huac- | 


hap maquinta yacchichifac, mai 
lapulac niptin , chaita rüraipac 
hue vincu vnuyoc vifinacta hoca 
riptiolla, havinmára chinearipur 
a. Tuta chibipiri yayanchic le- 
fu Chriftoña ricuripuream puñu 
cucman calta ñlfpashuaquin mit- 
tam pica churijcnnapim corpa- 
cha húaccangui,cunanea quiquij 


tapunim ` 'corpachahuarcanqui, 


Huc mittataemi, firuiquen pa- 
dreéta camachirecam chunca Teal 
huacchadta micuncampae pufa- 
mupqui ñifpa , Sintto Padreca 
huzechacunacta micucheatia ca- 


huarifpa chunca quimgacta yu- 


parcan, vnancharean. Chaifi Pa- 
dre capellanñinta buacvafpas fir 


can,imahinam chunca ica huaca 


chaéta pufamunqui ñilea, chunca 
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EXERCICTO — . 
qhimtact raé . pu (amurcanqui?. 
| Chal Padre capellanca , chunca ` 
1] Weainipcllactaracmi apt pulamur | 
- cani,chaichicallatacmi ñilpa cut 
| parcan. Ichaca collanam S.Gre-. 
| gorlo chunca quimga yoctam ri. 
| Curcan yuparcan,manam caica ha ` 
| mullamantachu cánmam ñifpam,, 
- fonconpi hamnrtarcan, hina/pari. 
| quepapi cactaallinta cahuarilpa,. 
vyanpi ancha fueyalcachanta v=, 
nancharean,maininpi machu ru 
na hina ricurircan, maiaimpiri 
| huaina hina ricehachircan + Mi. 
culta puchucaprin ña, palta an. 
| churichimufpa , Dicspa futimpi 
—pimeanqui ñilpa tapuicurean;, 
- Paica Diospa vmanealninpi .ta-, 

í pufca , paipa cachan Angelnin- 
mi cani, ñiíparas cutiparcam;hi- 


1 mallatac chincaripuream.San Gre 


gorlori caita riculpa, vyarilpa an 
cha vtirayalpañam queparircane 


iCal hinam ari, capac Diosnin 








chiçca huaccha cuyapayacta,cu- 
fichijta, paillaivapas yachan. 
| DIOS. 








SVOTIDIANO. A 
DIOS MAN GRACIAS T; 
Mu —miculta puchucalpa 

“conanchic. | 

Micuita puchucalpa , ñatacmi | 
Diofta muchalcungui, gracialta | 
eonqui, ñifpa. A.cuyapayac Dios | 
huaranca cuti muchaiculcaigui, | 
huchacapa churijquita micuchi. | 
huafcaiquimanrta , vplachihuaf- | 
£alquimanta imahuanmi yupal- 
chalealqul d firuileaiqui, chica 


> 


ES 
SE 








viegalca veulta eararcanqui, hi. 


| 
| A 
paras animaltá cuyapuhat, gra- |h 


cuyahualeaiquita . Imanam ya va | 
| 


ejaiquihuan facgachipuhal, eall- 


panchahual , Ennamanta chifea- UN 
ma yuyanata, rimanaita, llamea- [| 
naitapas carta Bruinapac cuíi- | 
chincalipac ruranaipae Amen. | 

lI 


MICVIPACHAPI , CHISIPI, 


PA 


 Yeçana, 


- Micul pacha, chiripipas, oració- | 
pac campaña huaétaprin,caita ze || 
tacúqui, lefu Chrilto yay achicpa [| 


Ianatusulcapman, mamáchie Vi ic 


Es ) gen | "I 
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Pl XE RCICIO. 

gen Mariap vicgampi ,. cai hina 
pachapis runa tucurcan, cal hina 
ñifpa. id 
caingelas Domini noncianie KUriei 
_ Er consepir de Spiricw Sanélo..Ane M. 
Ecce amcills Domini . Fist mbi Jé- 
emadion verbum tan. Ane Maria.; 

Verbum.caro fabium cfl, Ç cr babira” 
nit in nobis. Añe Maia — - 

Diospa Angel cachan, Virgen 
Mariapae capac (mita: 2pamur- 
“can, chaimi Spiritu fanctomanta 
runatucurcan, Ave Maria. 9. 

Caimi Diospa yanam cani,ño- 
capi fimi¡qui rura[ça cachum. A- 
ye Maria, 

Diospa capac fimin Verbo e e- 
terno ñileca runa tucurean, ño- 
canchie cunahuampas caugarcan 
“Aue Maria. 

Cal oracionta quimga muchai 
S culcaiqui Mariadtahuan regaípa 
hinana: huchapampachaitani Ia 
dulgencia plenariantlcactam vÍ- 
fachicungut. , 

a Virgen Mariap i ima 


g<n- 
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s enñinta maipipas. rieufpa, cal o= N! 


acionhuan halcamitiach napal: 
ungui, chal, chica mitrasacmi, 
manta pampachaita, indulgen 
la plenariadta vfachicunqui. ` 


| ORACIÓN ': 2 MÍN 
¿ Muchaiculcaiqui capac Diospa l! 


(uña. y 

“Muchaiculeaiqui, capac Dios* 
a churinpa Mamap. 

Muchaiculcaiqui capac Spiritü 
Sanétop efpofan. ¡ 

Muchaicu “caiqui capac Sanes 
lira 1 rioidadpa templos. Ya 
aicu, Muchaiculcaigul Mata, 
3 a 
“Púachangi Rofarioiquiéta re- 
racunqui, mana atipalpani, pagut- 
part, chillipina tueni toncoiqui- 
uan regacungui . . Allinta rega- 
naiquipacri, cai hahuanpiña allin 
¿nancha cadta Carinout, 


P Va lpac Rvra || 


- ° a da nchic. 
 Puñucue ri SRA ca chu:ilj,. ñau- 
pa cunaca 26 char puachanpi can- 
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: EXERCICTO ` 
- @š[fesiquimanta , huchallicufcai 
-—quimanta, animaiquicta taripal; 
| huchaiquicta tarifpari, llaquicun- 
quí, puticunqui, Dioha perdon- 
Ea pampa chaininta mañacunquí. 
Mana ima huchada. tarifpaca 
Diosman gracialta conqui, chica 


¡1 alli huacaichalufcaiquimaca, chai 

















culpa. kq 
lx. Acapac Dios chunca huaranca 
micta muchaicufezigui, cunan 
punchau, huasalchahuafealqui- 
manta imalmana chiquicunamá- 
Os 
2 Graciaiquiéta cohúal ima ima 
pantaícalea, huehallicufealta yu- 
yarincaipac,tucul foncohuan lla. 
| quicunaipac, confellacunaipac. ` 
| $ Chaimantari. Alcama taripa- 
UU coi, yayalhuan, rimaihuan,!llam- 
| palhuampas, chai punchau hucha 
| Jlicufcalquiéta. ` 
4 Huehaiquicta tarifpari,Maqui- 
cul, puticui buchallicufcaiquimá. 
ta, Diofta hina piñachifcalquimá 
e saapsss 


' zari calhinam rurangui concarl- 
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: Diosmanta perdonta mañaeul 
haimanta gracianta , callpanrá 
ai huchaconamanta huananal> 
vipae. Cai ofaciotita tucui fon 
oiguihuan regácufpaña puñu 
unqui. ei 

JRACION.ACTO DE CON: 
“Acapac llapa atipaé , cuyapa- 


> 
= 


wa 


1 


ac, quefpichiquei Dios, ñoccea 


uchaçapa churijquim tucui fon 
oihuan , yuyainijhuan pnricus 
i, llaquicuni, cam chica állim.! 
upai, munaáfeai, buaillufcai; 


ollanam yayaitá buchaihuan pla... 


a chifealmanta. Cuñam mantás 
a cai millai huchaimanta huas 


alaemi, tocafacmi, confeflaculad 


ni, penitencia cohtiafcanta, cama 


I lI ü 


hicufcanta. rurafacmi 5 hucha |! 


nan chayachiqucimahri , ráieus | 


hiqueimanta anchurilacmi: hua 


Lee ° w. es A H 
halralcuri., llapa cauçalnijcam, | 


amijtam, lamealesitahoampas 
ha(quichijquin, arpamuiquiró. 
10 Mana 
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2.  EXERGIGIO: o 


Mana atipai cuyapayac ` foneoi. 
quiéta 3 inicunim üyacunim, chai 
pim fuvainijra churacuni, hinan- 
tim millai ruraleai huchaica pam 
pachapuhuaneaiquipac., campa 
 c<ollanam, camac, rurafcaiguí, mu 
| chu(caiqui 3 yahuar hichalcaiqui 
| huañufcaiqui raicupas., Amen» 
Chaimanta cai oracionta reçan- 
qui, hue apima de Purgatoriopi 
ñacaricucta que picbincaiquipas 
ORACIÓN ` YAYANCHIC 
Jeíu Chrifltop. ha=ñue vcumpa, la 
| uanap y upaichalúimpi .. 
S Fecana. | 
| A: Capac Diós,cammi Cruzmá- 
ta lolephpa vraicuchimulean > 
cuiquip platunapi, Paflion nij- 
'quip vnanchainincunacta piraf- 
cata. quellcalcara,ñocalenpac ha- 
quepuhuareanqui, huañunaiqui- 
raicu pampachicu[caiguiraicu, cu 
yahuaicu,cauçarimpui cuflipacha 
man quefpinaicupac. Amen. 
. Cattucutra regaculpa ciricun- 
qui, puñucungui, lancta bendecil 
ca vnu- 


Se i 
de 
e > qe 
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2 vnuhuan challaicucufpa, eaya 


nincha ,2lpapi pampalucaiquie- 


ay ayarifpa. 

¿Cai tucuitam hue fimillapi pü- 
haicunapi ruranaiguiéta chura- 
uiqui, vaanchapuiqui, cal quell- 
api Vicalla huñullampi tarin+ 
luna: Chalmantaña allima- 
a Mifla vyarijmanta, Rofario 
egalmanta,ima imamantahuam- 
as maftarapu/caiquio 


MODO DE OIR MISSA ` 


com deuocion. 

Para oir efe [anto Jacrificio de la 
Mifía con democion, es neceffarao faber,, 
me 1efu Chriflo nucfro Señor , efiando 
ercaño a la maerre, í queriendo mucho 

los hombres, antes de ir al ciclo a fu 


termo Padre, hizo vna inuencion mas | 


anillofa, para ir al cielo, i juntamente 

edar e con nofotros en ela vida para 

empre. | 

El Ineues Santo en la noche, fabien 

lo Ieju Cbriflo mueflro Señor,que fe lle- 

ata la ora de partinfe defte mundo a 
: Ís Erer= 
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fu Eterno Padre, amando mucho a fu 
Dicipulos , tomü en Sus fagradas mano 
el pan , i lo confaero en fu fantifSim 
¿uerpo, diziendo: Efte es verdaderames 
¿e mi cuerpos 1 de la mifma manera t 
inándo el Cali en fus manos, i echan: 
de vino en el, lo confagro, diziendo, qu 
era fu fanore . I della manera lli: a: 
ya el Sacramento del Altar y ¡ defpue 
comuleo a los Apoltoles, ¡les did a be. 
ber fu faagre, E ordeno Suterdotes, pa: 
ra que diziendo Mia, pudic/Sca confa: 
grar fu cuerpo, í fan re + Los Apoñole: 
ordenaron Obilpos , š ellos 4 los dema. 
Sacerdotes , para poder dexiy Mifia , 
confagrar la Oia en enerpo de 1 brifh 
Nueflro Señor , š el vino en fa finer 
preciofa . En acabando de consw!zar a 
los Apoftoles > les dixo Chrifio nuefir 
Señor . H2e quotielcungue fece: 
Mtis in mel memoriam faciecló 
Todas las vezes que dixeredes Di fet, 
o comulgaredes , acordaos de mi maer- 
Ze, E pajsiom,. que padeci por poforres 
Lo qual nos dize tambica a cads yn 
de moforros. CENA : 


* 112 


a Pa 








OTR MISSA. 

Por eflo ¿fe fanto Sacrificio de la 
Mifa es vna vina reprefentacion de la 
prerse j pafsivn de Chrillo Nuefiro 

Ho, ss efho bazen los Sacerdores, quan 
o.dizen Mifja .. 1 no folamente es ren 
refentacion del faciificio , que en la 
rs ofrrecio, Chriflo Nocftro Señora 
5 Eterno Padres fino tambien el mef- 
no facrificio, que le ofrecio en la ara de 
4 Crax; š folamente difieren: en que a- 
mel fue Jacrificio crnentosi cle que a0= 
4 ofrecemos em la Mifa , incregnto. 
Jero en realidad de verdad. es el mef- 


no el de entonces, i cl de aora. Porque 


Í mefino Señor que efrecio aquel facrs- 
Kio, es el que aora le ofrece ; i por ef- 
odos: Sacerdotes dizen Miffa en fu 
ombre, j quando confagran, no dizen: 
¿fe es el cuerpo de Chrajto Nucfiyo iSe= 
or > fino elle es mi cuerpo , i ea es 
ni fanere. , Y por efJo aquel facrifcio, 
El de aora crencrt vn mifmo valor. Y, 
t Mia, que dize va buen Sacerdote, 
| la que dize otro malo,tienen tambien 
lmejmo valor. AfSi como diez pde 
lados de limofus por mano de ve 

i an Y bone. 
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"MODO DE 

hombre bueno, o de erro malo, tienen. 
"meumo precio, alo) ¡no fe difmumi 
ye, pi crece el lo por venir mas t 
vna mano queen otras afii tambien e 
te fanto facrificio de la ifa por fer 
mefmo Tfn Cbrifl el facrificio, š tl ga 
le ofrece, no fe defrnnaye fu precio, va 
lor y diriende por Sateraore bueno» , 
202 y 

Todo efto e dicho del [anto f im 
de la Mifa, para que rengas Cid” 
ella; 1 para que. la TES con di Moción. 
SNE Pa dera guardo yes Mifsa que : 
hallas prefente al pre de la Cruz, par 
penfar efi mypeie dela pa fin à 
Chriflo nuefivo Sur. 1 Bone con cl co 
raron , icon los cjos al ' Sacerdote qu 
la dize. vorque en fu veflido, i en qua 
so baxe, í dixe baliaras til de 
ios. 

Primeramente. Quand el Sacer dot 
entra a la fucrilita a vefinfe de las y. J 
tidhayas Sacérdorales, Re om jica la Entar. 
mación del Verbo dinino” en las entrá 
has de la Vireen Maria, vifluendof; d 
Wa carne para dez Mufea, 1 sf Ge 
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OIREMISSA. 45 
ER facrificio en la ara de la Cruz. 


UL fecundo. Quando el Sacerdote fe 


ome el amito Sobre la cabegá , h anifica 
unido los Indios “vendaren: los ojos 4 
Dbriflo mmellro Señor para de 
pas libremente, 


> tencero. Se ponc:vna alba, que f; he 5 


fics, la veffidura blanca, que le pajo 
"as Cciho.a loco, para zebra 
Lo garto. El finszlo Ñemifica las fo 
45, com que-ataron:a Cbrifla nuefiro Se 
0%. q nando le po 
¡Lo:quinto. El manipulo Fenifica tam, 
(n las fogas, con que learanan, š ti= 
tran co fu Pefioi, olas apotes, con $ 
acotar Ue 
Lo Sexto. La: a la fiemfca la foza, 
ve le echaron al cuellos quando: le deb 
ton con Lu Crax acueflas. 0000 
Lo feprimo. La cafulla frenifica la yf. 
dura: colorada o la Cruz, que lleno al 
onte Calmario, para morir. en ella, 
Con fas vellidáras fale el Sacerdote 
altar 4 yaja a la peña , ¡dize la 
pfefiun cencral en nombre destodoieh 
“blo y f enel coro cemtan cl introrto, 
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[ >+  — *MODODE | 
dela Mifla, y bs Kyrie para fignif 
car, que antes de la vemds de Chrifl 

Nuefiro Señor eflaba elmundo eh timer 

blas, adorando el Sol ¿ Luna, y Eftre 

Has. Y. algunos Huflos, que atinaron e 

camino del cielo, no pudieron entrar e 

el, hafta que Chrifto nueftro Señor bia 

brio. » y por eflo damam voxes los fumo 

Padres, y los Profetas, pidiendo a Dic 

gue. los viniefie a falmar: . 
` La Gloria in excelfis Deo» Siomifte. 

el Nacimiento del Hijo: de Dios en 

portal de. Belen ¿ y. la mafica quel 

Angeles le cantaron.” | 

La Epillgla fienifica: la predicacio 

de San Duan Bapa. 

El Enancelto fignifica la predicacio 
de Chrido nuetro Señor, tonfirmanda 
con muchos milagros, fanando enfermo 

Y refufeitando muertos. U 
El Credo fignifica La predicacion 

los Apultoles. 00 | y 

+ Quendo cm el offerrorio el Sacerdi 

ofrece la: Ola, y el Calz, Bonificar 

«que Christo nuestro Señor “hizo en 

Huerta y <ofreciendofe ` en pr 

¿Say A Ba 
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Ñ Eterno: por: los pecados del maino, 


í vel Qrate parres. Nos fi ali el ys 


Y de la Oracion, que mos enfeñó Chris | 
omnefiro Señor > para que oremos d 
dios; eh nu [ros trabajos , y mecefiida= 


a tomo el do bixo en vida, orando de 


la ,:y de noche al Etrcruo Padre. Y, 


que emos de refponder al Sacerdoré 


rones , es dezir . El Señor reciba ed. 


serificio de ems manos, para gloria”, y 
labanca fuya, para preweco, 3 tili 
ad nueflra, ode fa fanta Igicfa. 


El Pre facio fenifica el verebimiento,, | 


entrada: ¡de Chriflo. mueftro Señor en 
rufalen , con palmas, y ramos en las 
ns, y cantáres de mutba leería. 

Quando el Sacerdore ora bajo, y en 
ercro en el Caron, ferifica la ton] 
acto, y concilios, que bizterom los [m+ 
los:conira Chrif nueltro Señor. 

Qu ndo en cel Menscrto ora el Sacér 
are: rambien crarás n 4 rogaras a 


Jos defla fuerte. En la llaga de la ma: 


0 derecba rogar ás a Dios pur el Papa, 
ardenales, Argel 05 Obafpos y ¿Gle- 
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MODO DE 
HIgOS» pára que nueflro Song los fans 
rezca, i ayude. 

En la llaga. de la mano ayl 
Pogaras 4 Diss por el Rey, i por toda 
las lnfticias.. En la llaga: del pie dere- 
cho rogáras- a Dios por todas las: Belt 

glones, í Monafterios . En la llaga de 
pic exquierdo rogarás 4 Dios por tas pa 
dress parientes, j amigos«.1 enla lao 
del coffado rogar3s a Dios por ru alma 
i por tas pecefúdades, š bienes efpiritma 
les, š temporales. 

Qu ando alga la boftia, i el c8lis ana 
fderarás quando lenantaron a Chi 
muellro Señor en alto los Indios es yá 
de algazara, š vozeria. 

Defpues “quando en el fecundo Me. 
mento rueza el Sacerdote por las ani 

mas de Purgatorio , rosarás tambien 
por ellas, por tus padres, parientes; an 
misos, š wh iaia; para que Dios los Ü 
' ln de tan gran tormento. 

De/pmes del Memento, bala dexir el 
Pater nofter , confideraras el defecndin 
miento de la Crax; ! Jepuleura de Chrif 
to: muro Señor, ¡ como fu anima fan 
pe | tifima 








OIRMISSA: — 43 
Há ba] al feno de los Santas pá 
es, para alegrarlos, y glorificarlos 8 
prefencia. ` | 
El Pax Domini fc femper vobifcum. 
enifica las mc bas apariciones , qué 
hrillo muefiro Señor rfufcitado hizo a 
¿Madre Sanufsiwa , 3 a los demas 
Ipoflules, 
Onando comulea: el Sacerdote en la 
fía , comulzarás tambien efpirirual= 


ente , deficando con todo el afecto de II 


coracon vecebiy el Sanriffimo Sacras 
ento, y con elle defico; y anfía de coa 
ulgar aunque realmente my comulgues 
cobiras la 2 acia de Dios , ton que tá 
ma fo alegrará. y enviguezerá mucho» 
En acabindo la Milfa el Sacerdoté 
ba la bendicion, para fiztuficar La bag 
cion que el dia del 31210 Corifto nue 
ro Señor echará a los bHeños, dizicn> 
oles: venid, benditas de mi Padre, 8 
izar del R rto de los eselos, que os 4 
are]o defae el psincrpro del mando, Y. 
nbier la maldición, que echará a log 
palos, diziendoles: idos de aqui imatdis 
s de mil Padre y *Lfm:g0 clero , que 
pe > eta 


=> 








Y 
ea 


e 
e 


i 


EAN 
Pr 


> 


VIS IRE 
— 


INSI e 
Y 
A 


NA 


` ` 
; y A > 
At 

LA yd 


A 
INS 
A AS 


INS 
Ss 
es 


DA 
— 


N 
>< 
> e. 


SS 











IN ef abavej WN para fia delde 
Ñ. Principio del mundo. Con lo qual arre 
pintiendote de tm culpas, y pecados,r 
gar ás 4 Dios que fe per some fç peto 
dos, y te llene a fu2 ebria. Y ofrecer: 
ela Miffa a Dios por tros cofas. La p 
mera, por las aran mercedes , y be 
meficios que as vecebido de Dios. La f 
gunda , Para que te perdone tus: pec 
Fl Na tercera, para que te dé, y con 
ceda lo que mier es menejler en ejla v 
da 
OTRO MODO MAS BRE 
ue de oir Milla. 

Por fer eflemmdds que emos dicho « 
| ei Mifa mas dijiculeofo , y que pf: 
mucha atencion, y memoria, me 2 pa 
yecido poner otro modo de cirla mts fa 


dl. y mui promechofo.. Comencando: 








Sateidare la Mifa ejtarás com grana 
“arencion a lo que haze, y dize, porq 
afsi como lefu Chrifig: mucftro: Señor] 
ofrecio a fu Eterno Padre por todos li 
bombres enla Cruz afti tambien fe o 
frece en el facrificio de la MufJa. Y ef 
y mis bare el Sacerdote", que dize Í 
Mif: 


Cu 































OTR MISSA. 43 
ja , y todos los que la oyen ofrecer 
le fuerificio de fu partes . y viendo el 
Dr Eterno el emerpo, y fngre de Ja 
mizeniro Ho aqa en jacrificio , fe 
hera, y lo recibe de mano del Sater» 
day delas heras Y por ele ft 
Df nos pera na mucfiros pecados , y 
os concodo lo ¿que le pedtniss paro une 
Yas alma AS para qurilvar (toy 
RACIÓN PaRA ANTES 
de agar la Oftta,y el Callz. 
Mi] rem dro, > Jerapricóno Dios, J, 
mbrajje del cielo a la tea atu e 
emo Ho porel bien del mundo, 
al mtrica 0 por el amor de toy Duo. 
sl enla Cruz, té ofrecio en fucrificio | 
cues po, y fangre p ebay aora oh 
po Mia baza te jma y Yo tambien 
ele rfrczco en Jn nombre por las grat | 
des mac de: 1) y peas peros, que ne ds be l 
he, e peo CUL YC pera: PUNOS más. ect. 
s.) me desta grócia Mirador ze, y 
kus ; Vamo AS 
e pu Los Ob: pro tras coda 
537? por GU b ica de Z tla < Catho 


foro E ¿is nno ` Pontife, carlo ` | 


4 E Ez ita. Í | 

















Ç: MODO DE 

ca Al mejo oferto por el Rei Carl 
tico Phslipo, 3 por Jus juflicias , y m 
mifiros, y todo fu Reno . Por mis pa 
res, parientes, y dendos,amioos, y € 
mecidos, ¿ por todos mis enemigos, í p 
todos los pecadores )» Pra que a tod 
dos perdones, guardes, í ampares com t 
gracia, 1 para que te firuan, i agraden 
de qual te pido, š ruego, por la virtm 
E valor dele facrificio que te ofrezco. 
ORACION PARA QUAN 

do algan la Oa. 

Creo, š adorore preciofifíi no cepo e 
1 señor Lefn Chriflo,que por mi, ; po 
todos los hombres efinenfte colgado en 1 
<rt, i aora ellas efecndido debaxo d 
los accidentes defía pequeña Ofiia. Da 
me rn gracia para creer firmemente efi 
multerio, i poner en ti toda m cfprian 
Pa, d amor. 

CRACION PARA QUAN 
do algan el Caliz. 

€rco, ¿adoro com todo mi coracón 4 t 
precio fiffima fonere de mi Señor ió 
Chriftoy que por mi, 1 por La fund ae 
Wd filu derramada em la Coezsln 
Las de | I pp 
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OTR MISSA. 49 
“< ` a y s 2 x . . y ° y 
bla, i fmtifica mi alma , š mi coracen, 
brama de muerte repentina. Amen, 


DRACION PARA DES:- 
pues de algar en el fegundo * 
Sd Memento. A 
0 poderafo, š fempirerno Dios , af [UN 
como te vogue, š ofreei efle [anto facrifó- | 
cio de la Diiffa por todos los fieles Chrs | 
Pianos «visos , af tambien re ruego por. | 
todas las animas de Purgatorio, ica ef 
pecial por las animas de mis padres. pa- 
rientes, bienbechores, amigos, i cono 
dos, $ por aquellas animas , que € in 
mas oluidadas, 1 defamparadas , pade- 
ciendo en cl Purgatorio, que to das Has 
las faques y 1 Ucres á tn fanta gloria, š 
yefucites mi alma en Ta dina gracia, 
para que en compañia de las demas, me | 
yezcaoverte en la glorias Amen, I 
lll tiumpo que el Sacerdote quiere 
eomblear , tambien comelgarás efpiró- |. 
qualmente , deficardo en t alma ¡ca || 
to tovacen comulear Jacramentalmense, | 
leon grandes, 1 fiimorafos defjeos pizgen || 
"do gra Oracion. ` _ 3 N 
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j M ODO DE 
ORACION PARA LA co 
munion eipiricual. 

Señor pio Ja Chviflo, Hno de Di 
vito , pues porel amor de los howmbri 
re Puf fic en efte fanto Sacramento, par 
comida, y fufiento de las almas, anqa 
30 no año difpuefo, y apare ado, com 
es razon , dejjco grandemente reccbiri 
en pn coracen, y quijiera tuner gran pa 
1eza , y IImpioya em el alma 3 en € 
| ererpo , para Pene O quien fuer, 
tan dicholo; y burn memrrado, que me 
reciera tener la pureza ce los Angeles 
para tracite fenipre en el coracoms, pe- 
zo y4 que mo la tento 4 mi me peje 
Señor aio def Chik Ego de Dios yi. 
to, yo no ful digno, mi ma ccedor , que 
os Chtreis en Bb pobre morada , mas 
por vuefir a fantifima palabra pos pe- 
tados ferán padonados, y 1.4 anima fe- 
<rá [ana Y, ole no (ptYels en mi fa- 
aramentaloupre , poder if: fois defde.ad, 
f queres Dios mio, para po devas 145 
S £elpas, difponer, y entiquezer mi alma 
IN dom va fiva Grada y quered , Señor, y 
MU manaad que fe baga efio eo mi alma, 


que | 


SS AN 
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se todo efiara hecho bien prefo ; todo Al 


ara fermiros, amaros, y agradaros. A- 
sen. q tloni 

Oyendo Miffa defla fuerte, y rezan- 
o efa Orscrom con todo el afeéto de ti 
ACO y confa en mueltro Señor IESW 
hriflo, que te cira v y concedera lo que 
des , y tu alma fe enriguezera prello 
m (a eracha. E todas las vezes que y; 
pares las Lelefias , y el Sanhfimo Sa” 
'amento, rezar ás ejta Oraciot, ó, con- 
lene la comunion epiriual Š 5 es 10 
ronechofa para nueltras almas. 
11SSA SONCO CAMA 
IA el h A 
¿Cal lato facrificio MilTacta 
onco cama vyarincalquipac,vu- 
alehancaiquipacpas, ñaupadta- 
ac vnanchai, yachal. Yayanchie 
elu Chriíto runacunadta ancha 


uvasayalpasñahuañulpac cafpa, 


aipachimanta Padre ererño ya- 
anman hanacpachama 'ifac ñif- 
am, huc hatum hamutaitam vna 


harcan , hanacpachaman ri/pa= 


as, hocanchihaa vinaipac que- 


"t parias 
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ç ¿MODO DE 

parincápac ; lueues fandto ehtf 
pishoañuiñinman cichpaicufpan 
Apoftolescunacta puebucaiñim: 
pi aftahuanrac cuyaicufpam, cu 
yac rauras lonconta ricuchicul 
pam,maquimpi tantata hocaril. 
pam,calmi checan veui ñilpá có. 
lagrarean. Hinatac calizpi vinos 
ta churafpa, hatallifpa , caitacmi 
ehecan yahurij ñifpamconfagra 
can. Cal hinam chica collanam: 
communion Sacramento altarpi 


 cacta pacarichircan. Chaimanta, 


11 Apoftoleunacta comulgachir- 
can, yahuarnintapas vplachircane 
Chaimantam cana Apoltolcuna 
Millacta ruralpa, yurac Oltiakta 
veanman alchanman , vinoctari, 
yabuarinman confagrancu Apaf 
tolcunamantari Obilpoeuna, lla- 
pa Sacerdotecunapas Mi/lacta ru 
ralta yacharcancu. Cai collanam 
Sacramentocta puchucafpa, yaya 
ehic leflu Chriíto churincunacta 
cal fiminbuanmi cunaicurcana 
Hac quetiefeunque feceritis, in mei mes 

moria 


































OTRO MISSA. sr | 

moriam “fecieris Mai pachan dat ll 
lacramentoéta hocarinquichic,. 
AifTanquishic, ñocaéta yuyarif= 
a roranquichic. Cai fmiétarl 
ajeunaman villafpapas, ñocan= 
hiccunactapas, hinatacmi cunas 
uanchic. Chairalcu cal fancto 
2erificio Milla yavanchicpa hua 
juiñimpa vnanchalnim, Sacerdo 
ecunari Milladta rurafpa, yayan 
hicpa huañoininiá., tuenl Imalə, 
ana muchalcantahuampalmotv= | 
anchapuáchic. Chaipas manam, 
uañuijpa vnanchainiliácho,Cruz. [| 
i husñufpa Padre Eterno ya-. [ll 
enman huchanchicraicu ofre- 
icufcampa,arpacaculezrpa voan 
haillanchu + yallinrae quiquim 
acrificio yayanchiepa husñuvlrás 
rurales, arpaíca cachuan buc- 
lam, ebai quiguill3pafmi. Chata 
jim ichaca hvañul sahuarçapa la 
rificio carcan , cunanca causar. 
icuntam vnanchanchic . Chal 
nantari, manatacmi quiquin fas [| 
rificiollachu; yallinrac quiquin ||! 
"An Iclu 1 





g" i 















l MODO DE 

_Telu Chrifto huañüfeampi ofreet 
 €uc , arpacuc, challatacmi cal 
Miflacunapipas ricdrin Chairai* 
cum Sacerdotecuna paipi futin- 
| pi Millacta rurancu: confagrafpa 
6 ri, mànam. Hoc efi corpas Cbrifh: 
JM I Cami lefa Chriftop aichan ñin 

| 





ll cuchiú,ichaca, Hoc éÍË corpus meum., 
AU Caimi checam vevi yayanchic 
PUN Tefu Chriftop futimpi rimac hi- 
UI ma. Chatraicutacmi huañufcam- 
| pl facrificio ena, Mifacunahuá- 
Il pas huc capas chanivocllam, yu- 
Il painiyocllam. Allim Sacerdote= 
canao Millan huchagapa Sacera' 
dotep Miflanpas , chai quiquim 
chaniyocllatacoii; imahina chun * 
ca huarcú collgue liomofna alli 
rúna huan , mana alli runahuan- 
cachsfea, apachileapas chai qui» 
quin chañtvocllatacmi canmans. 
Manatac allirtinap maquinpi mí: 
ranmanchu,mana alli runap ma-=" 
quinpipas yauyanmanchu: hiaa- 
tacmi cal collana (acrificio imai- 
mana Sacerdorecunap ruralean.* 
; pas, 







































OTR MISS A. 52 III 
as, mana mirafpa mana yanyaf- [| 
4, QuIquin mana atipal, mana | 
ouchueal chaniyoemi cacun, qui | | 
quin Jefu Chrifto checar Sacer> UE 
jote calcarmanta. A 
Cai tecultam villaiqui fame- | 
o lacrificio Milfamanta, palmar || 
loncocancaiquipac, recelpaiqui- 
pac yachalpa yupaichanalquipac 
pas. Cunanea tucui foncoigui- 
nusn vvarineaiquipal yayanchic 
lefu Chitflop Cruzninpa eatllá- 
pl tiac hina. muchuícanta, ñaca- 
jeuícante huañuícanta, yuyara- 
x bina,foncoiquipi, hamurpa- 
r2mqui,vnanchar quí, Sscerdore 
Mid Qa hsuljquibuan fencol- 
quibusn catlpqus ¿Tueui ima 1u- 
alcampi ancha ñaural myferio 
cuna tam ticunqui, tarin qui. pu 
ñaupacracrol faciifilaman pa- | 
hallicue yaicufpa vnanehachipu UN 
man chie ¿Diospachurin barecpa (| 
hamanta Virg: n Sar ta Maitap | 
icéspman vraleuícanta runara | 
Uicahta caj alchapecharchiehua | | 
| Fó  Ciuz- lÍ 





Wo. EXERCICIO 


MISSACTA SONCOCAMA 
! vyarinanchicpac. 


Huacijquita , Imalquiétapa: 
állichacuipa, maillaricufpa, yac: 
| chicufpa,naupadtarac IgleGaman 
| Finqui,MilTacta vyalicue.Cai cg 
| Hanam facrificiomanri ancha fon 
€O canqui:mana Milla captimpás 
Iglefiamanrac Diofla muchac rin 
quí caimunac , vyarinayac fon- 
colquiéta Diosninchic 1icunca; 
mana vyariprijquipas ¿uyafun- 
Quim, paillalunquim - Cai colla- 
na lacrificio Miflaca, ancha-cha- 
niyocmi, cajpim ari,eapac Dios- 
ninchicman, (anto lacrificio ri> 
euchicuita. cha(quichinchie, arpa 
munchic. Quiquim. lefu, Chrifto 
Sacerdote tuculpa, quiquimpa al 
chantam, vcuntam caipt ricuchi. 
| €un yayanman llapa runacunap 
| huchanraicu, alliñinraicu. 4 

Chairaicum cai Miffadta vya- 
rifeanchichuam, Santiflima Tri. 
Pidadta ancha yupaichanchic, ha 
tum cubicuita Angelescunaman, 
lo dass pd 
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fantocunamampas conchie, ani- 

nas de Purgatoriocta yanapan- 
chic yanimanchictapas Diofta fir- 
uineanchicpac. ca! ¡Ipanchabchic. 
Diosninehicri Miflaman fonco- 
cacta ancham cuyan, paleunama 
gracianta. cuyaparalninta cacha- 
imú,paramoo, callpacta con Imaj- 
mana ricchac ca cta a- 
tipancampac, fupaipa tocllanta 
lliquincampac, Diospa camachi- 
culcan ñanta allilla purincampac 
Igleap. puneunman chavaípa I- 


maimana ricchac vuy alnljqutic-- 


ta vifehufpa, chapririfpa Diosma 
foncoiquita hocarifpa nij: À ea- 


pac Dios cal lancto temploiqui- 
1m2an yalcunalpac callpajquiéta co | 


hai, camita muchacunalpac, cumac 


vyaiquida ricunaipac.Sanéto bé | 
decilca vmuhuan challaieucun- 
Qi, cruzchaculpa , concoricun- [| 
quí alli qilpalla vyarincaiquipac. . EAN 


Chalmanrari llzpa ora gora reza 
cunqui conf-fMlion generalta te- 


apa pue hucaqui Mifladta ealla= | 


108 rip- 
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e EXERCICTO. 
¡ triptin,tucui foncojqunihuan vya? 
rinqui. Oftiaóta,Caliztapas Sacer 
dote hocariptin , yayanchic Leí 
| Chriftop veunta , yahuarintapas 
| muchaicuípa capac eterno Dios- 
man ofreeimqui, chaíquichinqui. 
| Caugac runacunapac, huañue cu. 
| mapacpas Diolia muchapunqui, 
| Sacerdote comulgaptinri, ñoca= 
|| pas comulgaiman úlipa munapa- 
| yanqui. Cai tucuita yuyariipa, 
lancha yupaltam vyarinqui. 
| MISSACTA VYARIITA PV- 
MM c<hucalparurananehie. - 
ña Miflacia vyarifpa huacij- 
| quiman llamcacue fi], chacraiqui 
manpas,Imalmana llameanaiqui- 
manpas: Ichaca Imalmana rural» 
| calquipi, llanicalcaiquipip as Di. 
[[aíta yuyariípa, Diosman ofrecil- 
| | pa ruranqui, llameanqui. Chai hi 
MI! nam Ima ruralcaiquipas llameals 
Il calquipas Diospa caillampi an= 
WN] cha yupai chaniyoc canca veui- 
ll quipac , vicgaiquipac llamcafpa- 
¡[| pas animalquipactac llamcáqui, 
E Ae Chal - 
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Chairaicum collanam S. Pablo | Ni 
Apoftolad colol3.cuanahuichle || | 5% 
ñiípa . One quodenmgsz facicis ía | SN 
verbo, aut in opere , emaia in nomine | | $ 
Domini Iefa Cbrifli sratias acenres Deo | < 
(és Patri per 1pjara, .., Imaimanaéta f E : 
rurafpa, micufpa, vplafpa, catu; | E 
eulpa, llamcafpa, Diofta culichia | ó 


caiquipac rurai, Huaquin runa- | 
euna llamabinam cauçancu , mi- | 
cuillacta,vpiaillacta, lamenillae> | 
ta,yuyancu,chat tucuita ruraípa I 
manam Dioíta ruraquenta, cuya= || 
quenca yuyarincuchu . Camea | x 
| 


d Alp 


amachai hinachu causal ; yallin- 


A i w RAS AN 
Y, y DO AA IL O ` 
< A SIDAD 
A. W Z N Pi 








rac imaétá rura(ac llamcafac-nil= ° || E 
pa, ñaupaétarac Dios man foneor [ll | KE 
quiéta hocaringui, foncoiquilla- I D 
huampas caibina fimillahuampas || TIP ES 
Diofta napaleunqui. Acapac Di. | | Y 
os,canmi cai múdopi churahuar. | UI 
eanqui llameananalpac.ñacaricul IU 
pa cauçanaipae , mana pantaica- [| 2 
ehanaipac graclalquihuan ranpa- (110093 
huai,cuná punchau ima yuyalcak, [11 11069 






simalcai » llacafcaipas ehecacha- ||| 
E Es chun Í| 


























EXERCICTO ` 
chun camta Gruincaipae, cof. 
ehincaipac. Amen. £. 
EENDICION ` MANARAC 
x micufpah curana. 

- Micui pacha captin, mavarac 
micelpa.ñau paétarac Dicfta mu 
ehaicufpa micunaiquiéta bendi= 
çinqui , eruzhuan vnanchanqui 
caira rimafpa MA a hahua 
simalhuampas. | 

Acapac ` Dios cammi hinantin 
| camalcaiquiéta cuvañijquirateu 

S micuchinqui, vpiachinquillapz 
 runamampas maquijquiéta qui 
charinqui micuchincalquipac, y= 
plachincalquipac: huaccha churif 
guiéta cunan: cuyallahuai. n: 583 

Micufpaca , “padtafealla a (ta mis 
ennqui, vpiangui, buaceha runa» 
cunaétari yuyarinqui, ama €apa- 
Jlaiquichu micunqui, buacehacu- 
naéta corpachal, Adi yan Dios 
ta culichincalquipac - . Paimi ari 
ñibuanchic, maican húscchacu” 
naítacbus mienchircáqui quiquij 
ta mácuchic hinam rurarcanquí. 


Chai- 
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Chairateum collanam Š$, Gre- 





DN tra AL SSS 








| 

orio Papa, Diospa rantin apu | Z< 
cafpa huacchacunadta amicchac. | || PQ 
micuchic earcá cailləllanpi mi- | A 
cunanpi. Hue mitari vlfpuicue [111110 
fonconhiúan hue phricue huac- 1D 
chap maquinta yacebichilac,mai | Y 
llapulac hiptin , chaita rúraipac e 
hue vincu vnuyoc vifinacta hoca | s: 
riptinlla, havinmáta chincaripur | S, 
ca. Tura chiipiri yayanchicIe- J! A 
fu Chriftoña ricoripurcam puñu | e 
eucman caita ñifpashuaquin mit- | $ : 
tam pica churijconapim corpa- [ nz 
cha húaccangui,cunanea quiquij "HER 
tapupim ` corpachahuarcanqui. | P 37 
Hue mittataemi, firuiquen pa- [IES 
dreóta camachircam ehunca Teal. | |! Z 


húacchadta micancampae pufa- || 

` ; ` > = 2 » š IË E 
munqui nifpa Sanéto Padreca ' ANO. 
| “WI EW 
I AN 

| y 


huaechacunacta micuchealta ca- 
hvarifpa chunca quimgacta yu- 
parcan, vnancharean. Chaifi Pa- 
dre eapellanñinta buacvafpas hit | 
can,imahinam chunca iícal huace || [IU 
chata pufamunqui ñllea,chunea || 11 

apuk TES SI ih: 























1 EXERCICTO - . 
quimpadtarae  puía murcanqui? ! 
x Chai Padre cápellanca , chunca ` 
S if(cainiocllaétaracmi apu pulamur. 
cani, chaichicallatacmi ñifpa cuti 
| parcan. Ichaca collanam S.Gre-, 
Il. gorlo chunca quimga yoctam ri. 
 curcan yuparean,manam caica ha. 
mullamantachu cánmam ñilpam, 
fonconpi hamnrarcan, hinafpari. 
quepapi cacta,allinta eahuarilpa,. 
vyanpi ancha fueyaicachanta v, 
nancharean,maininpi machu ru- 
na hina ricurircan, malaimpiri 
huaina hina ricchachircan + Mi= 
|| culta puchucaptin ña , palta an-, 
| churichimuípa,, Diospa lutimpi, 
pimeangui Aifpa tapuicurean;, 
 Paica Diospa vmanealninpi ta-, 
IN. puíca, paipa cachan Angelnin-= 


FU mi cani, ñiípatas cutiparcam;hi-, 











nallatac chinezripurcan.San Gre. 
| gorlori calca riculpa, vyarlípa an 
cha vtirayalpañam queparircane 
Cal hinam ari, capac Diosnin 
chiçca huaccha cuyapayacta,cu- 
fichijta, paillaitapas yachan. 
| DIOS. 


AN ` JS SS NS 
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-—miculza puchucalpa 
<< conanchic. 
Micuita pue! hucalpa, 


E£ 
En 


'eonqui, ñilpa. A .cuyapayac Dios 
huaranca cuti muchaiculcaiqui, 


huchagapa ehurijquita. micuchi. 


huafcaiquimanra , vpiachihuaf- 
£alquimanta. imahuanmi yupal- 


'chaleaiqui, firuileaiqui, chica 
cuyahualeaiquita, Imanam yaya! 


“vicgalta veulta cararcanqui, hi. 


patas animalrta cuyapuhai , gra- | 
ejaiquihuan facgachipuhal, eall- | 
panchahual , Elinamanta c: hifcas | 


ma yuyanalta, rimanalta, llamea- 

natapas camita Éruinapac culi- 

"chincalpac ruranaipac. Amen. 

"MICVIPACHAP1, CHISIPI, 
Oracionta huacaptin,  * 
regana. 


Micui pacha, chifipipas,oració - l: 
pas campaña husétaprin,calta ze I 
facúqui, lefu Chrilto yayachicpa [1 
apaun, mamachie Vir |l 
Es gen IM 





DIOSMAN GRACIASTA 


ñatacmi 
“Diofta muchalcungui, gracialta | 


| 
I 
f 
| 
| 
| 
| 
I 
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EXERCICIO ax 
gen Mariap viccampi ,. cai hina 
pachapis runa tucurcan, cai hina 
ñilpa. . ¿ds 
y amgclas Domini muncianir, Maria. 
Er cons epit de Spirit S Sand, Ane M. 
9 Ecce ancilla Domini . Fit mibi Jé- 
enadion verbum tunm. Ane M aria. 

Verbum.caro faClum efi, co habita” 
uit in nobis. AÑ Marta, tg [ 

Diospa Angel cachan, Virgen 
Mariapaec capac Gmita; 2pamur- 
“can, chaimi Sptritu fanctomanta 
runatucurcan. Aue Maria. s": 

Caimi Diospa yanam cani.ño- 

capi fimijqui ruraíça cachum. A- 
ue Maria. 

Diospa capac fimin Verbo e e- 
terno ñifeca runa tucurean, ño- 
canchie cunahuampas caucarcan 
“Ave Maria. 

Cal oracionta quimga muchai 
cuícaiqui Marladtahuan regalpa 
hinana, huchapampachaitan,l la 
 dulgencia pienariantfcactam E 
fachicungui. 

¡A Virgen Mariap i ima 


gon 
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A maipipas. rieufpa, cal o- | 


racionhuan haicamitiach papal? 
cungui, chal chica mitcaracmí, 
hinantim. pampachaita, indulgen 
cia  plenariadta vfachicunqui, ` 

OKACION. Eso 


 Muchaicuicaiqui capac Diospa | 


Cuña. apa 

“Muchaiculeaiqui, capae Dios: 
pa. churimpa Mamap. 

 Muchaiculcaiqui capac Spiritü 
Sandtop cípofan. | 

Mouchsicu caiqui capac Sanes 
Liíima 7 ] riuidadpa templos. Ya 
Vaicu, Muchaiculcaiqui Mata, 
Se. el 

“Punchaligi Rofarioiquiéta re- 
facunqui, mana aripalpari, pagul- 
par, chillipina tucúi loncolqut- 


huan reçacunqui. . Allinta reça- 
naiquipaeri, cal hahuanpiña allia 


vnancha cata táfingut 
P v a.V Lb a C: RV R A- 
$ | E Mi nanchic. 

puni su Ti paca chuzij, au- 
Pacara aç charpuachianpi cau 





çalcal- 
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E A ` yA AS 
SRA Pi 
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¡E qui, puticungui, 





š EXERCICIO ` 
#3[esiquimanta , huchallicufeai. 
quimanta, animaiquicta taripal 
huchaiquicta tarifpari, llaquicun 
Diohía perdon; 
ta pampa chaininta mañacunqui 
Mana ima huchadta tarifpaca 
Diosman gracialta conqui, chie: 


¡alli huacaichafofcaiquimaca, chal 
| tari calhinam rurangul concorl: 


cuípa. ña | 
lx. Acapae Dios chunca huaranca 


mirta muchaicufeziqui, cunas 
punchau, huacaichahualcalgqui: 


manta 1maimana chiquicunama- 


La uefpichihuafcalquimanta. 


2 Graclalquiéta cohúal ima im: 


UN pantaícaica, huehalliculeaita yu 


yatincaipac, tucui foncohuan lla 


| quicunaipac,confellacunaipac. ` 
| 3 Chaimantari. Alcama taripa. 


cui, yuyaihuan, rimaihuan, llam- 
paihuampas, chai punchau huch: 
JHicufcaiquidta. y; Š | 
4 Huchaiquicta tarifpari,Maqui. 
eui, puricui huchallicufcaiquimá 
ta, Diofta hina piñachilealquimí 
ta nó 2: ` 
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' Diosmanta perdonta ma ñacid 
haimánta gracianta , callpanta 
al huehaconamanta huananal» 
nipae. Cai oracionta tucui fon 
oiguihuan regáculpaña rate: 
unqui. 


, wa SACHA 


JRACION: ACTÓ DE CoN 
 tricion ñifea, ` 

' Acapac llapa atipae , «yapa 
12€, quefpichiquei Dios, ñocca 
uebacapa churijquim tucui fon 
'oihuan , yuyainijhuan pnticus 
11, llaquleuni , cam chica àllim; 
pai, -munáleai , buaillufcai, 


sollanar yayaitá buchaihuan pl>.. | 
12 chifealmanta. Cuñam mantas | 


'a cai millai huchaimanta huas 
afacmi, tocafacmi, confellaculad 
ni ¿penitencia cohttafcanta, cam4 


'hicufcanta rurafacil ; huchas | 


nan chayachiqueimahca ; rálcus 
hiqueimanta anchurifacmi: hua 
hairaieuri , llapa caugalnijtamy; 
tamijtam, lamcaleaitahoampas 
halquiebijquin, arpamulquirid. 

Mana 








A = — a 











Ms EXERCIGIO: ó 

Mana atipai cuyapayac heel, 
quiéta i inicunim iere a chai 
pim fuvainijra, churacuni, hinan- 
tim millai ruraícai buchaica Pam 
pachapuhuancaiquipac.,, camp 


| <ollanam, camac, rurafcaigui, mu 


chuleaiqui y yahuar hichalcaiqui 


- huañufcaiqui raicupas. Amen. 















































Chaimanta cai oracionra reçan- 
qui, hue anima de Purgatoriopi 
nacaricucta quefpicbineaiquipas 
ORACIÓN  YAYANCHIC 
Jeíu Chriftop- hu: :ñue veumpa la 
GUAR uanap yupaichaiñimpi E 
y Fecana. 
A: Capac Diós, cammi Cruzmá- 
ta lofephpa vraicuchimufcan v 
cuiquip piatunapi, Paflion nij- 
quip vnanchainincunacta piral: 
cata. quellcafcata,ñocaienpac ha- 
quepuhuareanqui, huañunaiqul: 
raicu pampachiculcaiquiraicu,cu 
yahuaicu,caugarimpui cuflipacha 
man quefpinaicupac. Ámen.. 
- Cai tucuita regaculpa ciricun- 
qui puñucuagui, lanéta bendeci 
ca vnu: 
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a vnuhuan challalcucufpa, eaya | | S< 
incha ,allpapi pampalucalquie= | | < 
2 yuyarifpa. | WS 
Cai tucuitam hue Gmillapi pú- | | A ' 
haicunapi ruranaiquiéta chura» | MIS 
niqui, vmanchapuiqui, cal quell= | WE 
api Vtcalla huñullampi tarin« | | 
pgmpae, s Chaimantaña allima- | x 
a Milla vyarijmanta, Rofario | ° 
egalmanta,ima imamantahuam- | NN IE 
jas maftarapulcaiqui. | 1 Ze 
l HH SN 
i ODO DE OIR MISSA ` | yë 
com deuocion. | RS 
Para vir efie [anto Jacrificio de la Í LM Z. 
diffa con denocion, es neaefñaria faber, I| ex 
ne lefu Cbrijlo nucfro Señor, eflando | | 22 
reano a la muere, j queriendo mucho || y: À 


terno Padre > bixo Yn4 inuencion más 
auillcfa, pira EL, cielo,:4 juntamente 
“edar fe con nefotros en efla vida para (UN 
empre. [lll 
El Tueues Santo Pn la coche, fabier ¡UA 
lo Tofu Cbriflo mueflro Señor,qme fe lle= | 
ara la ora de partirfe defie mundo a | AN 
fu Ecera | 


HI 
IN HHH? 
los bombres, antes de ir al ciclo a fu |! IIA: 
li | | NU 
Y 


Ú 
Ss 
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0» "MODO DE ` 
fa Eterno Padre, amirdo mucho a fa 
Dicipulos , tomü en Sus fugradas mano 
el pan , i lo confaero en fu faneifSim 
¿uerpo, diziendo: Efle es verdaderames 
¿e mi cuerpos í de la mifma manera t 
inándo el Calix en fus manos, i echan 
do vino en el, lo confagro,diziendo, qu 
era fu fanore + I della manera $n li: a: 
yo el Sacramento del Altar y i defpue 
comuleo a los ¿Apoftoles, ¿les did a be 
der fu faagre, 3 ordeno Suterdotes, pa: 
va que diziendo Mija, pudic/ócn confa. 
Sar fu cuerpo, í finere . Los Apoftole 
ordenaron Obifbos , 5 elos 4 los dema 
Sacerdotes o para poder deyir Miss a 
confagrar la Ofia. en ¿napa de l brifi 
Nuefiro Señor , í el vino en fu fins? 
preciofa . En acabando de cominlear « 
los ¿Apoftoles , les dixo Chrifio muelir 
Señor . H2e quotielcangue fece: 
Mitis in mej memoriam facietló 
Todas las vezes que dixeredes Mif8% 
o comulgaredes , acordaos de mi muer- 
e, i pafston , que padeci por poforres 
Lo qual pos dize táambica 4 cad: yn 
de moforros. e 


"Na 


EN Po 





OIR MISSA. 
u Por eflo efe fanto Sacrificio de la 
1, ñ es Ya vina reprefentacion de la 
mente, 3 pajsion de Chrillo Nuefiro 
nor: 1 elo hazen. los Sacerdores,quar 
0 dizen Mifa .. 1 no folamente es res 
refentacion del fac tficio , que. en la 
ruz ofrrecio, Chriflo Nueflro Señor 4 
# Elerno Padres fino tambien el mef- 
lo fucrificio, que le ofrecio en la ara de 
1 Cruzs š folamente diferen: en que a= 
nel fue Jacrificio ernento,i efie que ao= 
Lofrecemos en la Mifía , incrsgnto. 


ere en realidad de verdad. es el mej= | 


o. el de entonces, i cl de aora. Porque 
-mifimo Señor que ¿ferio aquel facrs- 
Jo, es el que aora le cfrece ; i por. ef- 
dos: Sacerdotes. dizen MijJa en fu 
mire, š quando confagran, no dize: 
le es el cuerpo de Clrajlo Nucfiro:Se- 
Y y fino elte es mi cuerpo , i cfla es 
j fangre . Y por «Jo aquel facrificio, 
él de aora crenca vn mi[mo valor. A. 
' M/Á4, que dize ym buen Sacerdote, 
la que dize otro maloscienen tambien 
memo Valor , Af como diez paf 
ados de limofis poy mano de ve 

Q ke bere. 
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“MODO DE: 
bombre bueno, o de otro 1. alo, rienen 
“mimo precio, í valor, í no fe difrmni 
ye, mi crece el lor" por venir mas 
vna mano quie en otras afii tambien € 
te fanto facrificio de la Mifa por fer 
mifeno Tefu Chrifio el facrificio, del q 
le ofrece, no fe defamuye fu precio, iv 
lor > dhšiend e per Sateraore dei > 
Wa OS 
Todo efto + dicho” del fanto Pht tt gf 
de la Mia, para que vengas ejtrmá 
ella; 7 para quela sica: con dertecion. 
Chh) hard. eyes Mifsa que 

ballas prefente al pre de la e pal 
penfar cl yf dela Pafiin « 
Chriflo nuefivo Stiwr. 1 figne con el a 
racon , ¡con bs cjos al "Sacerdote q 
lá dize.vorgne en fu veflido, ¡en qua 
ro baxe , £ dize ballaras muchos mo) 
y10s. 

«Primeramente. Quando el Satori 
entra a la facriltia a veftirfe de las Y 
viduras Sacérdorales, Re ¿uta la Encal 
nacion del Verbo dinino” en las entra 
has de la Firoen Maria, vifiendof; e 
git dy carne para dez Mia, rey 
de 0 








hfarrificio en la ara de la Cruz. 


"La feeundo. Quando el Sacerdote fe 


me el amito Sobre la cabega, henifica 


ando. los Indios "vend<ron: los ojos 4 


briflo muero Señor para Gordita 
as libemente! : 


Lo tercero. Se pone vna alba que f; he , 


fics, la vefidura blanca:, Que le pajo 


erodes: ecmo.a Luco. para afrentarle a 


Lo quarto. El fingslo fenifica las fo 
¡y con que-atáron:a:Chrifo núcfiro Se 
+. quand le rai | 
Lo.quinto.El manipulo fenifica tam, 
cm las fozas, con que le aranan, £ ti: 
han cu fu pafon, a las apotes, con. £, 
acotar UN. 

Lo fexto. La. ella Jienifica: la foea, 
e le echaron al cuellos. quando: le les 
on con Lu Crax acuefías. | 

Lo feprimo. La cafulla frgnifica la yf. 
lya colorada o la Cruz, «que llcuo al 
nie Calmario, para morir.en ells, 
Con fas vellidáras fale el Sscerdote 
altar y f yaja a la peña, i dize la 
fefíton central en nombre Fl todo el 
cblo y 1 enel coro cemtan  cl.intr orto, 
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DE. dela Mifla., y los Kories para fenif 
NEO car, que antes de la vendas de C brifb 
Nuejiro Señor efbaba elmundo eh timi 
blas, adorando el Sol Luna, 'y Efbre 
Has. Y algunos Fuflos , que atimaron e 
camino del cielo, no pudieron entrar e 
el, hafta que Chrifto nuetro Señor loca 
barto. » y por eflo datan vozes los fumo 
Padres, y los Proferas, pidiendo a Dio 


11 que. los viniefie a falmaro 





` La Gloria in excelfis Deo. Siomifte 
el Naciniento del: Hijo: de Dios en 
portal de Belen ¿y la winfica quel 
Angeles le cantaron... | 

La Epiliqla fienifica. la predicacio 
de San Tuan Bapti fa, | | 
+ El Enangelio fienifica la predicacio 
de Chrsjlo nuetro Señor, tonfrmandi 
con muchos milagros, fanando enfermo 

y refufeitando muertos. O. 104 
... El Credo fignifica la predicacion t 
los Apeltoles. 000 v 
Quedo en el offerrorio el Sacerdi 
sefrece la: Oñtia, y el Calz, fen fer 
«que Christo nuestro Señor hi en! 
Huerto y ofreciendofe ` en fir 
: Pad 


a 
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adie Eterno, por: los pecados del mun. 
5 


El Oratefratres. Nos fenifica el ya 
Y de la Oracion, que nos enfeñó Chri= 


'mmefiro Señor y para que oremos dá 


los; en nuefbros trabajos , y mecefóida= 
yy tomo el lo hizo cn vida, orando de 
la yy de nocbe al Ercroo Vadre.. Y, 
sigue emos de refponder al Sacerdoré 


rones y es dexir , El Señor reciba ed 


erificio deus manos, para gleyja y 
banca fuya, para priweco, y veili- 
1d nuebirá, Dodo fu fanta Igicfia. 
El Prefacio fignifica el vocebimento,. 
entrada ` de Chriflo. muejiro Señor en 
rufalen , con palmas; y ramos en las 
405, y cantares de mutba md dd. 
Quando el Sacerdore ora bajo, y 
(yere en el Cañon, fenfica la amas 
1010, y concilios, que bizteran los [+ 
los :Conita Cbrif nueltro Señor, 


Qu ndo en el Memento ora el -Sacér ` 


se rambien orarás ta , 1 ro2ay ás 4 
hos defla juerre. En la llaga de la nia 
adererha rogarás a Dios por el Papa, 
“nata, halo s,Obafpos y. ¿Gle- 


vigos 
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MODO DE 
yIgOS» para que nueftro Señgr. ls fans 
rezca, i ayude. 

En la laca de la mano ixquicrd 
pogaras 4 Dios: por el Rey, í por toda 
las lujlicias., En la llaga. del pie dere: 
cho rogáraás. a Dios por todas las: Rele 
Zones. sl Monafterios . En la llaga de 
pic izquierdo rogsrás 4. Dios por tus p. 
dres, parientes, i amigos«1 en. la lag: 
del cofado rogaras a Dios por r alma 
š por. ts necefóidades, š bienes chirita, 
les, š temporales. 

Onando alcala boftis,i el calis,con. 
fiderarás quando lemanraron a Chrif 
muellro Señor en alto los Indios e gi 
de algazara, š vozeria. 

Defpues “quando en el fesundo Me 
mento rueza el Sacerdote por las ani: 
mas de Purgatorio , rogarás tambies 
por ellas, por tus padres, parientes; a. 
misos, i (ñsll cilia, para que Dios los í 
| bre de tan gran tormento. 

De(pues del Memento, hafia dexiv e 
Pater nolter , confideraras el defeendi 
miento de. la Crax; 1 Sepultura de Cbri 
to núcfiro Señor, š como fu anima fan 


po | tifim, 


SS SS 








OIR MISSA: — 43 
ima bajo al feno de los Santas Pá= 
es, para aligrarlos, y glorificarlos cd 
prefencia. s | 
El Pax Domini ft femper vobsfcum. 
onifica las muchas apariciones , qué 
brilo nueftro Señor rfufcitado bizo a 
Madre Samiffiea , 3 a los demas 
pojtoles: | 
Ouando comslea el Sacerdote en la 
fía , comulzorás tambien efpiritualo 


me, deficando con todo el afecto de NW 


toracon recebir el SanrfSimo Sacra= 
ento, y con elle defeo; y anfía- de coa 
ulgar aunque realmente no comulgues 
cobras la € acia de Dios , ton que trá 
ma fe alegrará. y enviguezerá machos 

En atabsndo la ifa el Sacerdote 
ba la bendicion para [iznificar la ben 
cen que el dia del 3.1210 Chrifto nue 
o Señor echará a los buenos, dizicn> 
les: venid, Lcnditas de mi Padre, a 
zar del R rto de los cselos, que os 45 
t] dejele el prinerpro del mando, Y, 
inbier la maldición, que echará a los 
alos diziendoles: idos de aqui maldi= 
3 de mi Padre , al fnigo eterno , que 


de 
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MODO *PE: 
Led aparejado para voforros defi 
principio del mundo Con lo qual ary, 
pintiendote de ts culpas, y pecados 
garás a Dios qa:te per ez pec 
dos, y te llene ¿fa e ¿bria. Y ofrecer 
¿fa Mifía a Dios por tres. cofas. La | 
mera, por las manda mercedes , y b 
meficios que as vecebido de Dios. La ] 
gunda , Para que te perdone tus pec 
e La tercera, pava que te dé, y co 
ceda lo que mier es menejler en ea y 
da 
OTRO MODO MAS BRE 
ue de oir Milla. 

Por fer efle modo que emos dicho. 
obs Mist mas dificulrofo., y aÑ pi 
mucha atencion, y memoria, me 2 p. 
yecido poner otro modo de cirla mts f 
cil, y mat prouechofo.. Comencando 

Saceidore la Miffa eftarás com gram 
“arencion a lo que haze, y dize y) porq 
¿fi como Lefu Cbriflo hucfire Señor 
ofrecio a fu Eterno Padre por todos I 
bowbr es en la Cruz afói tambien fe 
frece en el facrificio de la Mu/Ja. Y e 
0 mero baxe el Sacerdote", que dize 
Mif 


EL 
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;ffa x: rodos. los que la oyen ofrecer 
¿fuevificio de fu partes . y viendo el 
adre Eterno el enerpo, y famere de Ju 
iueniro Hijo efrecido: en jacrificio, fe 
cera , y do recibe de mano del Sater+ 
se y delas nucfiras «Y por ele ft> 
ifício nos perd na mucfiros pecados , y 
y concede lo quee le pedirios para use 
Pas almas, y para muellror cuerpos. 
JRRACION PARA ANTES 
de algar la Ola s el Caliz. 
Mi] rico ho, y femprierno Dios E 
mirafje del cielo a la tea a tu ym 
epo Ego porel bien del mando , el 
nal marte, por el amor de Loy ui. 
vesen la Gan , re cfrecro en fucrificio 
u cue po, y fangre precifa, y aora oh 
Ra ópo pare te ja, y tambien 
cle (resto en fu nombre por las gram 
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] pi 10 + MN 
les mercedes, y pencficres que ne as he H 


bo, y para que mie perdone, mis pecse 
4 a. E EA 
los, y me dey ta Cracla para fo ete, y 
7-70 $ Waz, JOE. E 1 = A 2 š 
Sradarte v Lana re shuc cejas 








ifa por el sue C Pontifire , Ercarto | 11. 


13 mn? B 3 £ + x 
ye, pon los Obr[pos y uba) Saco do 


ç por brea de sá ea catbes 
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ha Fs tua. Í 

























e .MODO DE 

$a Lo mefeo ofrezto por el Rei Cas 

vico Phslipo, y por Jus juflicias , y m 
mifiros, y todo fu Regino . Por mis pe 
res, partentes, y dendos,amicos, y c 
mocidos, ¿ por todos mis enemigos, í p 

todos los pecadores , para que 4 tod 
dos perdones, gmárdes, í ampares con 1 
gracia, t para que te firman, i agraden 
do qual te pido, 4 ruego, por la DIF 
E valor dele facroficso que te ofrezco. 
ORACION PARA QUAN 

| do algan la Oftia. 

Creo, š adorore precio sfd na enerpo « 
si señor lefa Chriflo, que por mi, š pa 
godos los hombres efinanfle colgado eu 1 
<s, j aora eflàs efe mdido diebaxo d 
los accidentes defía pequeña Oliia. Da 
metn gracia para ercer firmemente ef 
llei, 1 poner en ti toda mi cfprran 
£a, i amor, | | 
CRACION PARA QUAN 
y do alçan el Caliz. 

Creo, š adoro com todo mi coracón 4 t 
| preci ffima fengre de mi Señor ¡cf 
Hi Chi, que por mi, 1 por de fulud de 

x #@rudo fiji. derramada c la (rezsn 
t. . 14, 

































| OIR MISSA. ¿9 I 
bla, i f ntifiça mi alma , mi coragen, [NE 
librame de muerte repentina. Amen, 


DRACION: PARA DES- 
' pues de algar en el fegundo * 
Sh Memento. Lupa 
050 poderofo, i fempirerno Dios , af 
pomo te vogue, š orea efle fanto facrif= 
cio de la Mifsa por tados los fieles Chrs | 
Pianos vinos, a fü tambien re ruego por 
todas las animas de Purgatorio, ¡en ef 
pecial por las animas de mis padres, pa - 
rientes, bienbechores, amigos, š comotb- 
dos, £ por aquillas animas , que chán 
mas oluidadas, + defamparadas , pade- | 
ciendo en cl Pereatorioy que todas da 
las Jaques y ¡Mones À te fanta gloria, š 
yefucitós mi alma en tn dina gracia, 
Para que en compañis de las demas, me 
yezca verte en la glirias me, | 
Al tiompo que el Sacerdote quiere | | 
eomulear , tambien comlgarás efpiri- WINE 
gualmente , deficatido en re almas ¡cs NO 
vt copa; n comulgar facramentalmenso, ON 
“con erandos, 1 feimorofos defjcos,dizsenz | 
pedo cita Oracion. ` _ ar HE 


en? ry. Í ORA- | x 
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MM ODO DE 
ORACION PARA LA CC 
munion eipiricual, 

Señor mio lefa Chiaiflo, Hno de Di 
vigo , pues porel amor e los bowbr 
re pr ie en efte fanto Sacramento, pai 
comida, y fufiento de las almas, atinqa 
so zo eltos difpuefo, y Aparejado con 
es razon, defico y grandemente reccbir, 
en ni coracen, y quifiera tener gram p 
reza , y limpieza en el alma, y en: 

eserpo , para Pigi . O quien fuer 
¿an dicbolo, y bunstemerado, que me 

recrera temer la pureza ce los ¿Angeles 
para tracrre pepipic en el coracoms pe 
yo ya que mo la reMEO y 4 mit me pa 
Sczor 10 lefa Chrafte Es 0 de Dios vi 
80, $0 no f. 1 dugno, HI mc ccedor , 9% 
Cayos entrcis. en mi pobre morada , mna 
por vuefiva fantifíima palabra mis pe 
cados ferán p erndonados, y mi anima fe. 


|| rí Jana. Y aunque no entreis en mí fa 


| orsmentalanate , pudor if: fcis defde.a?, 
| f qguercis Dios mo, para p devas m4 


|| celpas, dt poner, 5 entiquezer mi alma 





on vtjbra grada > qued, Señor, y 
manaad que fe baga cle en mü alma, 


que 
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se todo efiara hecho bien preflo , tado ¿ 


ara fermiros,amaros, y agradaros, A= 
ES 
Oyendo Miffa dea fuerte, y rezam- 


o ea Oracion con codo él afeéto de ti 


COn y confia en mueltro Señor 1ESP 
hriflo, que te oirá y y concedera lo que 
des y Y ff alma fe enriguezerd prello 
m [a grada, Y todas las vezes que vé 
pares las Telefias , y el Sánmfsimo Sa” 
ramento, rezarás efta Oracioe, q, con- 
ene la comunion efpirirual, 3 es mui 
ronechofa para mueltras almas. 
141ISSA SONCO C Á M À 
AS yaa P 
¿Cal lañdto facrificio Mif[a tš 
onco camá vyarincalquipac, vu- 
alchancaiquipacpas, naupacta- 


ac vnanchai, yachai. Yayanchie 


elu Chrifto runacunadta ancha 


uvasayalpasñahuañuipac cafpa, 
Ad P | Pp pas 


aipachimanta Padre ererno ya- 
'anman hanacpachama '1fac ñif- 
am, huc harum hamutaltam vna 


harcan , hanacpachaman rifpa- 


jas, hucanchihaa vinaipac que- 


de paris 
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¿MODO DE 
parincápae ; Jueues fancto chi 
pšhuañuiñinman cichpaicufpar 
Apolftolescunadta puebucaiñim 
pl aftahuanrac cuyaicufpam, cu 
yac raurac loneonta ricuchicul 
pam,maguimpl tantaéta hoearil 
pam,calmi cheean veui ñilpá có 
lagrarcan. Hinatac ealizpi vino 
ta churafpa, hatallifpa , caitacm 
ehecan yahurij ñifpamconíagra 
can. Cal hinam chica collanan 
communion Sacramento altarp 
 calta pacarichircan. Chaimanta 
11 Apoftoleunacta comulgachir 
can, yahuarnintapas vplachircan 
Chaimantam cana Apoftolcun: 
Milfacta rurafpa, yurac Ofliadt: 
—veunman alchanman , viñoétari 
yabuarinman confagrancu Apo 
tolcunamantari Obilpocuna, lla: 
pa Sacerdotecunapas Milacta ru 
raita yacharcancu. Cal collanam 
Sacramentocta puchucafpa, y ay¿ 
chic lefu Chrifto churincunacta 
cal fiminbuanmi cunaicurcan. 
Hac queticfenmque feceritis, in mel mes 

moria 


NN SN 








OTROMISSA. +f 
pori2m fecieris Mai pachan cab 
lacramentoéta hocarinquichic, 
AifTanquichic, ñocaéta yuyarit 
la ruranquichic . Cai fimiétarl 
ajceunaman villafpapas, ñocan= 
hiccunaétapas, binatacmi curas 
uanchic. Chalralcu cai fancto 
acrificio Milla yavanchicpa hua 
uiñimpa vnanchainim, Sacerdo 
ecunasi Milladta rurafpa, yayan 
hiepa huañoininiá , tucul imale 
yana muchalcartahuampafmiv= 
anchapuáchic. Chaipas manam 
Mañalpa vnanchalmiliacha,Cruz 
i huañulpa Padre Eterno ya- 
enman huchanehiciaiou ofres 
icufeampa,arpacaculconpa vpan 
haillapehu + yallinrae quiquim 
acrificio yayanchicpa husñuica- 
rurales, arpalca cachuan bue- 
lam, ebai quiquillapafmi. Chai- 
im ichaca hvañoul yahuarçapa la 
ricio carcan , cunanca cauçac 
icuptam vnanchanchic . Chale 
pantari, manatacmi quiquin fa= 
rifciollachus; yallinrac quiquin 
455 Icíu 
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| MODO DE 

Telu Chrifto huañúfeampi ofrect 
cue, arpacile, chaillatacmi cal 
Millacimapipas ricútfin Chairai* 
cum Sácerdotecuna palpa futin- 
pi Millacta rurancu: confagrafpa 
| 11, mánam . Hoc efi. corpus Cbrifh: 
ml Caimi lefa Chriftop aichan ñin 


1 cuchii,ichaca, Hoc ele corpus menm. 
UN Caimi cheeam veul yayane hic 
UI Tefu Chriftop futimpi rimae hi- 














"h na. Chairaicutacmi huañuleam- 
| pl facrificio ena, MilTacunahuá- 
pas hue capas ¿hani vocllam, yu- 
painiyocllam. Allim Sacerdote- 
cunao Miflan huchagapa Sacera 
dotep Miifanpas , chai quiquim 
chaniyoellatacmis imahiná chun 
ca huarcu collgue limofna alli 
rúna huan , mana alli runahuan- 
cachafca, apachileapas chai qui. 
quin chanivoéllatácmi canman, 
Manatac allirunap maquinpi mi 
ranmanchu,mana alli runap ma- 
quinpipas yauyanmanchu: hiaa- 
tacmi cal collana (acrificio imal- 
' maña Sácerdotecumap ruralean. 


pas, 
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as mana mirafpa mana yanyal- | 
a, quiquin mana atipal, mana | 
puchucai chaniyocmi cacun, qui || 
quin lefu Chriiño checam Saeer- ili 
dote calcanmantra, . HHUH 
Cai tucukam villaiqul fame= 10 
to facrificio Miffamanta, palmar [|| 
loncocancalquipac, recelnaiqui- AT 
pac,yachalpa yupaichanalquipac 
pas. Cunanea tucul lencoiqui- 
nuan vvarincaiquipac yayanchic 
lefu Chiiflep Cruzninpa callla- 
pl tic bina. muchufcanta, ñaca» 
deuícante huañuícanta, yuyara- 
lps hina, fencoiquipi, hamurpa- 
r2mqui,vrancharn qui, Sacerdote 
Mid: éta ña uliquibuan fenecl- 
quibusn catipqus ¡Tueui ima 1u- 
lalcampi ancha ñaural myflero | 
run tam ticupqui, tailpqui. 


 ñaupacracmi lacrifilaman pa- | 










hallicue yalcufpa vnenchachipu RN 
huarchie Diospachurin hanacpa MI 
-hamanta Virg: p Sar ta Mantap 14 

icéanman vraicuícanta runartu 
uicanta caj aichapecherchie hoa MW 
de Fó  Ciuz- INM 


pr. y 


w 
Lees s x er 


a ——— 

















presio hua lcariculcan, yayancht 
E Icí 


-MODO DE 
Cruzpi huañulpa Mia rurafeat 
tahuampas. 

V mantam ñ ñaupacmanta Saud 
“dote pampacum yurac liegop r pa 
chabaan, Ámito furiyochuan ¡ya 
yanchic Té Chritop v manta, 
«ñaulntapas pampalcanta, tudioci 
-nap mana riculca faucapayafez, 

alleochatea calcanta vaancha 
puanehie.. SN 

Amicohuan cuneanta allicha 


culpa Sacerdote ñazae batun yu 


rac coigu Albapachaétam chura; 
enn, cari Herodespa vrec, part: 
«pac hacallifpa, allcochalpa, yaya 
oehióta pachaliichifcantam vna 
ena. nañu champi. g: iagulohuar 
tac chal yurac Alba pachata chi 
«plúlicun;yayanchióta huafeahuatr 
C Chacnalti alurifcanta vnancha 
poque maquiampl Manipuloc 
“ra huarcurayadtas cl uraculcan 
huaqnu + hialcabttan huacalpa, 4 
cgalcachilctantam unanchan. 
Suyla Š Sa cEndotep cuneanpi, Fi 
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OR mrsga. 53 |TM 
ef Chrifto@ta Cruz: apayara- ES 
acta harun huafcahuan cuncan: | < > 


Mi huatafcantam villacun. 
'Quepampiñam Sacerdote chu 
acen cafullatta, yayanchic lefa 


a A LA LA 

























Chriftoéta puca pachahuan chu- | AS 
rafpa peneachifeantam:chaimamn+ | Z 
ari Cruzta mëte Caluario cama | Ni 
ipafcanta vnáchapuhuachic. Cat | x 
hina pachallicufca Sacerdote T- [11 y 
pleBaman,alrarmarpas vayaicurta | | S 
- Miflacta calfariffac ñifpam,al- | No 
tarpa vrainimpi fayan,cumuicué- [| S| 
pari,confelhion generalta riman, MISS 
llapa 'unacunap fntinpi. Miflap [ICAO 
callarijñintapas introito pifcacta | | IDn 
Kyrieleyfonrapas coropi taquin, l OS 
calta vnanchancanchicpas , má- [MISS 
narac Yavácbic leíu Chritto eat ILA 
pachapi ricuriprin”, antba cuya- | ME; 
payanen carcan. Cal pacha runa l 3 
cunar racra, tutapi hinaq milla | An ° 
cauçaipim púrircancu. Mana che | lla 
can Diofta recgifpa inmi, Quilla, 1 | 2 
' 


Coilloriunadia, Huscicunacea, IM 
fupaiennadiapas mucha Spare cia DIOS 
E: Lo > Ñ °. E (AS E I ll 


3 





| MODO DE 
gareancu. Huaquillá checan Dio 
ta recgircancu; hanacpacha ñan 
tapas tarircancu,tarilpapas man; 
tacmi hanacpachaman yaicuit; 
atiparcachu; Yayáchic Ielu Chi 
fto Vichairifpa, quicharinean ca. 
maz:ehaipacmi limbopi lanéto P; 
drecuna paipa hamunanta luyal: 
pa, ancha caparircancu,Diosmamn 
ta quelpinquenchiéta mañalpa. 
Gloria In excelfis Deo ñifpa ri. 
maptim, taquiptimpas,yuyarij ca 
pac Eterno Diospa churin runa- 
tucufpa Belen portalpi pacarifca 
ta, Angeleseuñap cai cocho cuái- 
cul (imicta taquipuicátabuápas. 
—Epiltolaéta ñiptin yuy arioqui 
haupa anto Profetacunap yay 4 
chic lefu Ch:iftomanta trocolcá 
ta, 1imafcanta, collanam S. Ivan 
Baptiftap caparilpa cunalcanta- 
huampas. | 
Euangeliodta hocariptin caí. 
ta vnancbanqui,capac lefu Chril 
to caipachapl ricurifcanta, cuna- 
culcanta , 1unacunadta hanacpa- 
| cha 
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á ñanta yachachihuancanehie= 
le, imaimana ñanrai omcocta 
liyachifpa , huañuecunactapas 
ucarichifpa gio ena 00 
f[eantabuampas. 
Credoéta taquiptin, fancto A- 
ftolescunap callpanta , cumais 
ptapas rumacunacta Diosman 
tirinanpac vnanehanqui, 
Oftiacta, Caliztapas Sacerdo» 
'maquinpi hocariptinca, Dios - 
an ricuchiptinea, vnanchal, tu- 
i foncomhuan  cuvaininhuar 
dre Eterno yayáma lefu Chri 
5 yayanchic arpacacilcanta, O= 
ceiculeanta , palpa maquimpl 


raicuculcanta, runacunap hu- - : 


ian raleu huañuncaspac. 
Mai pacham. Sacerdote runa2 
iniman ticraricum. Orare fratress 
lo fta muchaieuichic ñifpa. O=- 
ciómpa chaninta,callpanta vná 
jachipuhiianchbic: viñailla Dios- 
—muchacuncanchicpac , imail 
añatapas animidnetiBpse; caiifa 
nchicpapas víachicuncanehies 
paé- 
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po MODO DE: 
pac: Chairaieum yaya Tela C rt 
to cal pachapi caugalpa ,:achea 
mitta punehaupi, pacar.tura pipa 
reçacuc muchacue carcan, yayan 
ta.nocanchicta yachachibvancá 
chicpac. Huañuipác cafpari ya 
huarninta humpinancama Diott: 
mucharean;callpanchar hicuncas 
pac. Chal ñifcai fimicta Sacerdo 
te rimaptinca 5. cal: fimihuanta 
eutipanqui Capac Dioftac eai ec 
llanam facrificioóta maquijqui 
manta cha'quipuívrqui palpa h: 
tun cufieninipac, chalmantari ll; 
pa Chriftianoeunap allinimpae: 
pas. Amen. | x 
- .Prefaciodta hocariptinea, yuya 
rinqui,yayanchic leíu Chriftoe: 
talerulalem llaétaman yaicuchil 
canta hachacunap Kallmahuan 
ramoscunahuampas haillifpa ta: 
quifpa, x A 
. Maipacham Sacerdote vpalla; 
lla Miflan,vnanchanqui , yayans 
ebicpa Paflion ñinpi.huañuinin- 
pi palmaata ludiocunap imaima 
kQ na 


e 
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a rimalcanta facarichifeantas 


uanpas. 
Chai manta Memento ñifcipi 
acerdote Diofta muchacuptin, 
ampss Diofta mtchacunqui, lla 
a Chriftianocunapac, yayanehic 
fu Chriftep pichea llagas ñifez 
lierinta yuyarifpa naupaítarac 
aña maquimpa quirinpi Sanéto 
adre Romapi cacpac, Obifpo 
Anapac, hinantim Clerigos, Cu- 
1s š Padrescunapacpas ruchapü = 
ul. Lloquc quirinpi,capae Rey 
inchiepac , hinantim apu julti- 
lacunapacpas. 

Paña chaquip, quirinpi ipana 
n Religiones, Ordenes, Monaf= 
'riocunapacpas. Llcque chaquip 
uirinpi yavaiquipac , mamalí 
uipac,churijquipac, yabuarmas 
¡quicunapac, allichaqueiquicu- 
apac,coch: omacijquieunapacpas 
luchapunqui: Chalmanta:i éaz- 
Ompa quirinpi quiquijquipac, 


nimaiquipas Imaiquipacpas les 


1 Chrifto yayanchiéta muchaci 
, qui, 
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MODO: DE 
qui, palman fonto cancaiguipaé; 
paillata tucui foncoiquihua huaj 
lhimaiquipac, munacaiquipacpas. 
Maipacham Sacerdote Olltiac: 
ta Caliztapas, hocarinca,yuyarin 
qui Cruzpi chacatafca.yayanchie 
ta ludiocuna ancha caparcachal- 


pa, chachualfpa monte ealuaric pi 


hanacman hocarlícanta  fayachiís 
cahtahuampas. 

Oftiacta,Caliztapas hocarifpa, 
ñatacmi Sacerdote pacallapt Di. 
nfta muchacun huañue cunapac; 
himatac campas Purgatoriopi ña 
caricuecunapas Diofta muchas 
punqui yayalquicunapac,s yabuar- 
magljquicubapac, munalcaiquicu 
napacpas,, Imanam cauga£cunas 
pac ñircanqui hinatac éhica ñas 
cod id Dios quelpichia- 
camp 

Oltiatta, Caliztahuan hocarif 
éánmanta Pater noíter ñirancas 
ma , vayanchicpa parmpaleantay 
animantari as hahua veupachacu 
haman lanctocunacta racra tutas 








OTR MTSS A. 56 
itiadta quefpichifcára vuyarin- 
wi.Sacerdore comnigaptinta, ca 

' foncoiquipi comulganayac 
usikapan Diofta chafquij- 
yan ñifpa munapayáqui, Diofta 
hafquic hinatac capqui, mana 
omalgafpapas ancham animai- 
uiéta cufichinqui,capacyachio- 
vb Diosri gracianhuan ancham 
allpanchafunqui. : 

'Miflata puchucaptin , Sacer- 
ote bendiciomta llapa vyarec- 
lan churaptin ¡Vnanchanqu j jul 


lo punchanpi Ie(u Chrifto Diof 


a churin,, hanacpachapac ñifca 
laica runacunaman espac ben 
lelonviata.churafeanta, hamut- 


hic ñifparacilalca hualllutea cha | 


cuna: hanacpacha cuñ causal. 
man, cameunapac eallaspacha- 
yanta cidratqyaftamen: Hucha 
apacunadtarl veupachaman car- 
onca-ñilua Ryehic mil al cheel 
lí cal pia: veupachaman, 

Iñalrauras ninaman, cam cunas 
ac camara yaicaman Cai vná- 




























Hhhafpari, hochaiquimanta llaqui 
cufpa Diofta muchacúqui hana 
pachaman pulafunalquipac » C: 
Miflactari Diosman ofrecinqui 
arpanqui quimga bamupae. ñau 
paqoempi , chica imalmana es 
quenta, cuyaininta gracianta ec 
huaflcanchicinanta. licaiñequer 
pl huchanchicpa pampachainim 
pac Quimg18equempl imaima 
nactapas muthucufcanebiemant 
Diosmanta mañacuipac, víachi 
cuipacpas. 





pe Sa HVCHAM 
vyarima. 

 ñifcai , quellcaícal Miffa vya 
rina,as Caca m, amauta runapac 
mi, ichaca munacpac , Miilama 
fonco cacpac vtca yachanalla 
taemi ña vmaiquipi churatpacs 
vnanchalpaca mana faicufpam v 
yarinqui. Chalraicum hue ham 
Milla vyarinaéta vnanchachipu 
caiqui, mana falcufpa vyarincal 
quipas: Milla ta callasiprin, po 
on 


NN SA 








OTR MISSA. $7 
incoiquihunan Sacerdorep rimal 
nta, ruralcanta ricunqui, vyarin 
al. Cai fantto facsificio. MilTa » 
m capac Diospa churin Padre 
terno vayanma imahinam hua- 
aná pachapi, Cruzp1 chacarafca 
pa, aran aran 
'naralcu: hinallatadtmi conan - 
5 arpacun , ofrececun sbaira- | 
emi palpa rantimpi futimpi-: | 
is Millacun Sacerdotecuna, lia- | 
z Chriftianocunapas. Millacta 
¡ariípa. Diosmanmi Tefu Chril 
yayanchicpa veunta yahuar- 
ntar ricuchicunehte arpacun- 
tic. Pairi chorinta ricufpa caí 
Inmi,Sacerdotep maquinmanta 
ocanchiepa maquinehicmanta , 
lanpas chafquipuanehictacmis 
«hanchiétapas panpachapuaa 
iétaemis imal: wanadapas ant= 
anchiepae, veunchicpacpas ma 
iicanchicta cuficulpan cobvan= 
Wec.Chatrateon menaras Oflias 
¿Calizrapas hocari prin, cal O12- 
Onta regacungul. Hi 


RA: H 








































hs MODO DE 
o ai MANARAC AA 
çaptin, treçana,. 

— Acapac eterno: Dios , camm 
churijquiéra runacunacta euyap 
yalpa , cal pachaman cachamur 
cáqui: pairi ñocaicuraicü Cruz 
pt buañaufpa,canman chica coll 
nam facrificiodta ricuchifurcan 


NT quí, cunanpas hinstac veurta 

















yahuarintapas cal Miflapi ticu 
chiiungui, arpamutunqui pattà 
tàacmi futimpi ñecapas camma 
1icuehijqui reecio cuiñijpi, Camí 
cobiehinalpac , chica imaiman 
PEÑA aciquidta ¿cuvalnijqui Cta gra 
«cialquiéta cohualeaiquiraicu: ch: 
manta huchalra paa ln puan 
caiquipac, canman al. C hriftia 
no tonco cancalpae ; can çapall 
Dicsaiyra cufichinaipac. Machi 
cuiquiracmi Sadtó Padre Koma 
pi rancijqui cacpac, Obifpoetina 
pac llapa Sacerdote cunapacpal 
maquij quipi alla huacatehal f 
nacunacta, hunacpacha ñanta vë 
chachincapac . Capac Apu R€ 
Eb. Y ñij ui 








| OTR: MISSA. $8 
jeta, apueunacta, ¡afticiacunaes 
,Maétacunzéta allilla huacaichá 
ippae . Muchaleuiquitaemi ya- 
pac, mamalpac, s ahuarmacij- 
Inapae allichaquei,recgifeal,co- 
omacijcunapac, quegachaquel- 
inapaepas, llapa huchagapa cu- 
ipacpas , huchanta pampachal- 
labimánta queipichipuncatqui 
e. Caltam Dios ya 3 chiza cha 
poe, Tefu Chyifte capa ehurij- 
Sp veun., vahWarniarsicu , cal 
néto lacrificioraicu muchalcul= 
11, mañalqui. 


RACION OSTIACTA 
hocariprin regana. ` 
Muchaicuiquim, ¡ñijquim apu, 


ya lefu Chiiftop checan vcun || 


ipa runacunaralcupacpas Cruz 
huareurayarcanquiscunári cal 
yehul yurac Olftizpi pacacun= 
xi, tuevi foneoihuan caipi cafe 
iquiéta iñin calpac, fuyalñijea, 
unalaijtahuampas .campl echo. 
ncalpac callpanchabual. Amé. 
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MODP DE 
ORACION YAYANCHIC 
-— 1Jelu Chriftop, yahua- — ` 

rinman. 

Muchaieniquim , iñijquim ca- 
pac yayal lelu Chriltop vahuar. 
nin, ñocaraici llapa runacunaral 
cupacpas Cruzpi pacchareanquí, 
antialca, fencolta, maillabual 
llampacehahuai ebncafecai hua. 
ñuimanta k. amsa 


o RACION OSTIACTA 
Caliztahuan ña hocaripila 
regana, 


Acapac Eterno Dios, Imahini 
ñaca cautác runacunapac mucha 
caiqui, mañarcaiqui : hinatacin 
cunam huañue runacunapac Pu 
gacorio pi ñacaricue animascuna: 
pac cai collanam fantto laccif 
cioraicu mañacuiqui animale 
huchaicunapi huañufeadta gra 
elaiquipi caugarichipual camt: 
culichinalpac. 

Chaimanta yayaipa, mamaipa 

méá- 
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chuieunap,yahuarmacijcunap; ' 


chaqueicunap animancunac-, 
Purgatoriopi ñacaricnéta eu- 
ayallal, quefpichipullal chai- 


nta hinantim ñacaricuccunac2 | 
as mana calpachapi cuyapayz 
voc: Millachipuqueyoccunac: 


chica raurac, ñacarichic nina- 
nta cal (anto facrificio raicu 
cofpa, hanacpachaman pulas 
-camhuan viaal cuf caugaica 
cananpac. Amén. | 
Aaipacham Sacerdote comul.- 
ta munanea , campas foncol- 
pi, yuyatai¡quipi comulgacui- 
y, munapayaltac, -animaiquicta 
collanan (acramen:toéta chale 
Ipanpac yuyarichijtac. Alli cz 


ws calman  llunpac fonco ' 


;, animayocpas calman nifpa,' 
napayai comulgatra,chalman- 
a cal oracionta ñij. 


VACION COMMVNION 
fpiricualpae. 
apas apu,yayaileíu Chrifto; 
G cammi 


SERA AS ARA 
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MODODE 


cimmi cai collanán (actamento; 
pi churijquicupap animampa mi 
cunampac churaicuetireanqui, m 
euhuanea ñifpa,;mana alli camari 
cuíea calpapas. micudayabuiai, 
chalquinsyahuanmi: Alli camara 
culca animayoc., foncoyoc cai: 
man,camta chafquinaipac. Mana 
ima huchayoc. caiman llumpac 
foncolla lancto. Angeleuna hina 
purijman,cauçalman vinallla ca. 
ra loncoipi apaicachanalpac, ima 
cuñioccha caiman,ima fanioceha 
€aiman , Chica capacchus cai. 
man : imanalacmi cai hina cal. 
pa. Ácapac apu, yayal lefu Chril 
go manam camaiguichuacani,huae 
eha huacijman yaicumuhuancal. 
quipac , Ichaca capac fimijqui- 
manta huchaicuna panpachalea 
«achun,animaipas quelpichunpa 
na. Mana fanito Sacramentol: 
quipi hamuhua(pspas atipanqui 
mátaemi munafpaca, llapa atipa: 
€luiyapayas yaya. Chairaicu mu: 
nalla1,camachilas, allichabual, e 

mari 
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atichihuai, gragisiquibuan é3- 
ieyaehihual; munaptijquica, c4- 
achilcaliquicama, hinatacmi rd= 


60 


(š 


¡fea canca. Amen, 
¿Cai hinalla viñal MilTaGa' Y- 
aricunqui , cal oracionta tucút 
)meoiquihinan rimaptijquica, Ya 
anchic lelu Chrifto vyarifún- 
ni, munafealquiéta culunquij, 
mimaiquiri ancha vreallam ca- 
acyanca,chairaicu viñal lglefia- 
unaman regacue muchacuc yal- 
ulpa,cal oraciónta tucut foncot 
uihuan yuyainijquihuan réza- 
unqut. Caitam 211 commublyh 
piritual himchle. 
(O DO DE AYVDAR 
Mia. 

Sacerdote facriftiaman Mia 
Drac yaicuptin, puricuñanpa- 
hanta chaíquifpa,allilla huacal- 
hapufpa , Miflanan pachahvan 
achallichinqui; allim eufcallaca, 
bañatac ancha coicuftachu cala 
apalehu tincul callada: da egos 
à Fed ¡quipi Millana libmud 

G; 
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| ¿MODO DE 
-apafpa paipa ñaupaquenta puri 
qui, Altarman chayalpa conccr 
_Ccuptin,campas coneorieufpa be 
erenta chalquipunqui. Altar et 
.£hullapi vnanchafea pachapi eb 
«Yapunqui:libroéta altarpi chura 
gui, candelacta raurachifpa pai 
pa lloque maquimpi concorlp: 
cal limicunaéta rimafpa Sacerdi 
 tecta catipayanqui. 


S. Introibo ad altare Dei. , 

21. .Ad Deum qui latificar iuncntu 
LM mean. 

S. lMdica ne Dens, 7 difecrne canfar 
meam de gente non fanéta, ab bomi 
ne 1miqno, 2 dolojo es ge me. 

DM. Quta tu es De: forrirndo mea, qu 
YC me repulifli, 09 quare trafiis ince 

dose afflrzir me imimnicas. 

S. Emitte lucem tttam , E veritaten 
¿#am, ipfa me deduxerunt, ¿z ad. 
duxerunt in montem [aa Qam ¿tn 
CZ 1n.tabernacula ta. 3 

BM. Er introibo ad alrare Dei, ad Dell, 
qui letificat iuuenbatem meat. 

Soi YO S. Con" 
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Confitebor tibi in cythaya Dens Dens | 

mens quare trifíis efi anima mea, E 
quare conturbas met 

1. Spera im Deo quoniam adouc ¿f< 

-Jebor illa falurare Yultus ma , ë 
Dels mensa >... | 

. Gloria. Patri, @' Esto, O Spbrini WI 
Sanéto. x 

L, Sicut erat in principio, dns nunc, E 

¿Jemper, 5 in fecula Jaculorum. An 
men. 

. Introibo ad alrare Dei. 

A. Ad Damn qui lecificar inuentutem 1 
MECA. 

`. Adistoritm tios in nomine Do- 
mini. ] 

À, (mi feci celum, bt 1CrYAMo 

w Copfirar Deo omatp ¿otenti, ge. 

Y. Mifereatur tnt omniDerens: Dens, 
es dimif? peccatis tds, perducas te 
ad vitam aternam, 

Amer.” 

DM. Confíteor Deo. om potenti 5 Betta 
Mart2 femper: Vireint , Beato Mi» 

ebxeli Archa imcclo, Beato Danni Bap || 

sb, Santis s Apofiolis Ye @ | Í 


w: j G; > ; PA 


cl 


MODO DE ` 

Paulo, Beato Temario, omnibus Sar 

étis, Es ribi Pater; quia peccani nia 

- mis cogitatione, verbo, 7 opere. Den 

-cmloa mea culpa,mea maxima culpa, 
Ideo precor Bestam Mariam Ribu 
Vireinem , Beatum Michaelem Ara 

ebanceluno » Beatugr Toanncm Bapa 
tiñam, Sanitas Apoltolos Petram, 
ÓN Paulam, Beatidm Touatiwin om 
mes Sanótos , CG te Pater, orare 
pro me ad Dormimtn Des no» 
FU Sk 3 ' . 
$, Miferestar yeri omniparens Deus] 
cr dimafsis pecesris veltris perucas 
vos Ad Vita eternam, 

Mi Amta, 

S. Indulzentiam, abfolurionem; Co res 
mifñanem peceatoram veftrorum tri 
buat vobis omnipotens, < e 
cors Doimninns, 

M. 4men. | | 

ENT $. Dents 11 conuerfuss ylüfkaiy nas. ` 

| W. Er plebs ina letabitar in te) U 

S. Oflende nobis Doimine “iyi k as 

HAM. E 

24; Es falutare ttt de mobis; Í 
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¿Domine exandr orationem iedma > 

Es lamer meus ad te-yenlats 
¿Deminas vibifenn. | 

. Er cum [bia ta tn, 

Kyrie eleyfon. M: Kyrie, ¿ly 
 Kyie eley m. DM. Chrifte:eleyfon. 
¿Chrfle eleyfon, 2: Chrific eleyfono 

» Kyrie eleyfon. M. oa eleyfons 

y Kyrie eleyfon. ° 

. Dominus delfin 

lo El cam Jpirsio tt. 

Per omnia fzcula feculoruno 
.. men. 
 Epiftolata puchucaptin, 

l, Deo eratras. ñinqui. 
Chaipachallatac | harariqui ; Fi 
Milalcari acrilcahuan  Altarpa. 
paña ñequenman ticranqui: 

- Chaimanta Sacerdotephuafa 

. llampi fayacunqui. 

+ Domintts yabifemn, 

4, Et cum [birit tto, . | 

. Seguentia [anti A si 

A. Gloria tibi Domine. | | 

uageliora puchueaptin finqui. 

Mi Lans tibi Chrifleo 000 

G4 ` Cáliz: 


pr 








MODO DE 

Califta llatanaptin vinodta mu- 
chaicufpa conqui, chaimanta 
vnuéta conqui . Vnuéta chaf- 
quilpa camarayafea,fuyanquiy 
maquinta yacchicuncanpaez 
Camri as hahuamanta allilla 
hichaicunqui. 

S. Orate fratres. 

N. Safaprat Dominas f: Acrificióm de 
manibus tuis ad laudem , e elorid 
nomáinis fui , ad vtilitatem quoque 
noliram, totiusque Ecciepe fue fans 
le. 

S. Per. omnia faecula feeculornm, 

M. Amen. Š y 

S. Dominus vobifcum, 

Me Et am fpirita tto, 

S. Serfum orda, 

M. Habents ad Dominion, 

S. Gratias agamus Domino Deo naflyaa 

M. Dienum,co inllum el. 

Š. Et ne nos inducas in tentationen. ` 

M. Sed libera nos 4 malo, | 

S. Pax Domini lz femper vobiferma, `" 

M. Et cum [pirita rto, 

Oftlacta: Bi comulgap= I 
tin, 








SS Ss 
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tin, Calizra vplaptin, vinota | 
'eonqui,, maquinra Caliz ha- 
huarmpi 'maillricuprinea, vinoc 
«ta vnudtahuan hichaicupun- 
qui: Caita puchucafpa , ñatac 
libroéta naupac cacman. cutl- 
ehinqui. 
Je Muffa efi. M. Deo gratias. 
nd anís Dowmino, 
. Deo grrtlas, k as à 
 Regmcfeant i in paces. M. Ade a 
Ññatac Euangeliocta pue || 
tio, ñinqui. | | 
|. Deo FAM. 59 09 
Mainimpi Sacérdote husquin 
Miflacurapi ñic cócoricul! eS 
Hletlamus venua. x. o 
. Lenare. do qui. | PAE 





9. 


XEMPLOSPARA TENER. 
deuvelon a la Mila. ° ` 
En la bifləvia de San Erancifto fe. 
enta, que vna Reina de Portugal lla= 
ads Doña label, era mus buena Cbr | 
ana , pia, y limofrera 5 y tenia one | 
lado maj demoto de cip mija, y A 


le Gs Rei 























EXEMPLO F 
R fu marido tenia orro llamado Dio 2 
¡mis , la Reina moftrauale amor al crias 
Udo por verle fel, buen Chrifliano , y 
| dkeoto de cir MifJa. El criado del Rei, 
viendo la prinanga de fu compañero, tua 
¡uo gran embidia, y juzgando elle armor 
por demafiada , y illicito , por congrae_ 
ciarfe con el Rei, asfóles y dixole alu 
UN gonas palabras fofpechofas , con que fe: 
UN demado , y eomenco a maliciar, y 343% 
gar d la Reina temerariamente , y com 
cfle 30izio 3 y rezelo dio traca de quiz, 
tar la vida al criado que le fernia a la 
Reina, Vn dia yendofe al campo a def = 
enfadar , vi que eflana coziendo vn 
borno de cal , hizo amaral calero , y. 
dixole a folas, y cn fecrero: mañana o$ 
embiaré vn criado mio , queos dirá B. 
aucis hecho lo que os mande 5 cogedlo, y 
ecbadio en el horno encendido , que af 
conviene a mi fermicio , Dixo el calero, 
que obedeceria lueco a lo que le mandas 
Va. Embio por la mañana cl Rei al, 
criado de la Reina con efle recando,pas: 
74 que lo arrojafen en el horno. Fue el 
sriado inocente ¡in faber, mi entender la, 
i + que 
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ne el Rei prerendia + Paffando por >= 
r Telefta oyo tocar aMiffa , oyola, y 


ntes de acabarfe falió otra, y defpues 


ra, y defia manera fe fue entrerenten= || 
o, y oyendo Mifías (porque tenia ef= — 


! denocion de ot quantas pu die fee) En 
le tiempo penfo el Reisque ya fe auria 
cecntado lo que ana mandado, y em> 
2 a fu querido , y feel criado Dionis a 
ber Ü ania hecho el: calero: lo que el 
ei ania mandado , dixeron ellos agora 
bará y y cogiendolo, lo echaron en el 
ro, donde fe quemo, y abrafo. Def- 
ves de auer cido fus Mijas fue el cria- 
de ls Reina con el recan lo - del Res 
culero, y le dixo fi ania hecho, y exe 
¡tado lo que ama mandado el Reifa 
Bor, re fpordio el calero que fsboluio es 
te recaudo al Rel,el qual viendole, y 
liminando lo que: auia pafsado , quedo 


bastado, i fuera de fi: 1 con gran enas 


de dixo, que donde fe aia: detenido 


mtos dixo: Señor, oy£do algunas Miffas, 
varcciendome que no dada mucha fal 
,Derque mi padre ads ora de fu mer 
mencargo ¿Ha denscion de dy tos 

: Gó das 
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>  EXEMPLO Y: 
das las Mifas que pudifffe - Entonces 


atribuyó el Rela juizdo, y a permifin 
de Dios el cafiico del oro , Y difengar 
Handofe de fus malicias, y juizios tro 
eo el enojo en amor defte imucéte criados 
2 Lan:encio Suiio, en la vida de San 
| Tan Limofnero, y el Vitas Patri; 
cuentan , queen cierta cimdad ais dos 
oficiales caparerosso fafires,el vno era ca 
Judo, com bros, y crisdoss era desori/$tm0 
ee oir MU fas, y todas las mañanas an> 
pes de irabajar ota fa ifa con demos 
cion , fín faltar a ello por ningana ocu» 
pactonscon lo qual Dios le hizo muchas 
mercedes. 
+ El otro oficial mo tenia bios ni crias 
dos, y trabajaba intenfamente defde la 
mañana Dufla la muhe, y a vezes eaf 
taba los diay de ficfia cn trabajar, [in 
enidar de oir Di:ffa, y oeom todo cfi efa 
taba fempre pubre, y adendado tenia s 
de gran embidia a fa compañeros le pres 
genio va dis,de donde, o como le venia 
ranra ventas y defcanfos pues trabas 
quando menos que el, y fufientando fu ¿a 
fz abnadimemente, le fobraba todo, y el 


por 












































DELAMISSA. 6s 
y as que trabajaba, y afanabajam” | 
aba arralirado Re/pondiole, ge tenia |! 
na mina rica de plata, de donde le ves, UA 
la rudo efío. Rogolefe la: moflrafe y || 
izteffe participante desclla,pues era fu 
micos dixo que f, y que mul de maz. 
ana le aguardafie, para iv juntos: lle» 
ole a Mis, boluieronfe:, y dixo, otro | 
lawrenos y el figniente día le lleno tame | 
en 4 cir Mifa, y 10 de dixo nadas 
allo el otro vno, odos dias, y defpues 
' dixo algo enfadado, que fi le aura de 
0flrar la mina,que concluyefée, y ata”, 
afíe, y no le ensañafsc, llenandole fol 
ente a la Drffa, y que para eft el Já 
vaca la lelefia, y no era nece ffario que 
rro de llemafse , y quisf8e « Entonces le 
lHergaño, y le dixo, que la verdadera 
nina era la Miffs , por donde le ania | 
mido 16do le que via, y que fuefie de= 
eto de oirla hempre . Apronechofe del 
orfijo, y fuele mui bica de 13 4 delante 
on vir Mi fz. UTA 
y Cuenta San Antonino de Elorencis, 
ue dos mecos eoncertaron Ce i fe a yas [| 
¿er stl (Ampe 4 cacaY : p qua did era | | 
di: EA fay | 















































| EXEMPLO III. 
fela, ¿como el vno era buen ChriHia 
m0, quifo primero oir Mia , i cl otr 
mo curo de oilla . Entrerunieronfe en 1 
ata grán rato , ¿comenco a entoldar, 
el cielo, iefcurecerfe de fuerte, que mm 
prefio fc armo vna recia tempelad e 
Agua , £ granizo, atia gran fuerca ç 
velampazos , truenos, i rayos , í ellos] 
dieron gran pricfóa a caminar. Andan 
do con ela prieffa , fe oyo en el aire » 
ma voz efpantofa, que dezia, dale, date 
¿cayendo va rayo,mato al que no ani 
oido Mifía ; el otro quedo arurdido, le 
tlantofe , i aremorizads encomendofe. 
Dios mui de veras ,1 de al a otro rat 
eyo otra voz, que dexiay biere,mata, 
eftardo temblando defta voz, oyo otra 
que dexia, no mates , que oyo dexir e 
la Muifía : Et Verbum caro factum efi: 
€on que fe. alegro, ¿ esforzo,i dando er: 
chas a Dios, bolnio a fu esfa, i conto Dh 
que vio, i pafío š i de aña delante fu 
nas densto de à Mia, | 


i I! 4 El Papa Pio 11.1 Sabellico cuentan 








gue auja vn canallero. rico, i buen Cho 
tiago cn da Prondacia de Hifiria, ep 
pade: 
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ideia. vita grano tentacion. de aboya 


yfesla qual le afligia grandemente.Enz 


mendanafe a Dios, t bazia muchas 
nenas obras, ú dio cuenta a fu confefa 


z, para que le confolafíe, š remediaf= — 


. El Padre le animo , š esforco `, ¡dé 


ando que todos los dias oye/Ke Maz. 
yola frempre, fin faltar dia > ¡amendo | 


e. tr a vnd bazienda fuya, lleno vn Sa 


dere para que faefte fu capellan, ¡le ° 


jxeffe Difía todos los dias; dandole por 
ho mui buen eftipendio,i falarivsco efte 
emedio andana mui confolado , 1 no le 
preraña tanto la sentación de que fé 
horcafje . Va dia pidio licencia. el Saz 
erdote para fe com. otros Sacerdotes 
migos fuyos a hazer vna gran fiella 


¡wm pueblo cercano , mas el camalleros | 


aque lo fintio, dixo que fuefe, i que 
[ iria defpues allá .. Detunofe, en ala 
mas. cojas mecc/farias > i pareciendo 
e ale tarde , fue con mácha pricfsa, š 
9 el camino encontro com algunos, qué 
venian de buelra de la feflá . Preguna 
b fi ballaria Difsa, dixerón que not 45 
ligrofe grandementesaizole va labrador, 


` ; de lid 
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FXEMPTO rar? 

AA de que te aflizes ? d ime lo que qulicres 
I 1 por la Mifa, que yo 01 yy feas para tiz 

NEL OL mino en ello y diole vna ropa que traia; 
| 9 (om todo ef qrifo pafiar a delante, 
- pararezar fiquiera em la lelefía , ya í, 
Mo aula tenido ventura de oivlosdefpues 
| Je bala a fa cafe, y en el camino , y 
ball que el labrador le: hrzo tra fba ff 
| tk la Mifsa, lena los ojos , y vio a= 
 horcado al erifle hombre que le vendio: 
La Mua, y con la ropa gre le añis das 
do , de fuerte que:a efi labrador fe le 
auña pajfado la renracion de aburcarfes. 
y el canallero quedo. libre,pero mui laf, 
timado del mal del otro; y dio muchas. 
gracias a Dios, por aucrle librado de t& 
terrible tentacion, | 
ç El bienaucnrurado S. Gregorio cuen, 
za vn maranillofo exesplo ` de vn cama: 
|| #imo,gue en tierra de moros effuno pre=x 
NV Jo, y mui aprifonado, fin faberlo fu mts 
| ser bgos, los quales lloraban por nes 
| faber del, fi cra vino, o muerto ..Crezz 
yendo eflo la buena muger, todos los” 
Muercoles, y Viernes del año baja dexir_ 
*ra ay pri (era cn vo 
¿ cha 
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4 denocion; š eflos mimos dias el cam 
uo fentia que fe le caian todas las pri”. 
mes que trajas i aunque fe admeraba . 


quedaba efpantado de tan efiraño ca- 


, mo comocio la canfa delle milagro haz" 


4 que Dios le libro defie gran cantine- 
0, ¿fue a fu tierra yi cafa , t hallo a 


_muger, i Dios, $ les conto [us traba=" 


10 ; 
s, 1 la fingular, i continua merced í, 


ios le auia hecho todos los Miercoles £ 
iernes de las femanas del año, en li. 


arle tales dias como eos, de las pri- 


mes que centintamente traia, fin faber | 
mijlerio defto. Entonces repararon la. | 


uger , ¡los bgos cn las Miffas que le 
an hecho dexir «on ofrendas . Y el 


mbico echo de ver,que era efla la can 


, E dieron mil gracias a Dios. 


Todos ellos cinco exemple; be pueflə  ' 


mi, para que os aficioncis al [anto fa- 


ificio de la Mifa, i feais mui denotos” 
> sirla con deuecion todos los dias. Por 
ne af como [los alcancaron de Diss, ` 


rr viriud. de la Mila, el remedio pe 
r fus almas, š para fus cuerpos $ «fi 


imbien podewmas confiar de Dios, que 


¿lean 
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II o #ExzgMproo s * 
BNO alcamearemos cla vica mba, para teda 
ALO do que vaieremos menefler, ¡ feremos liz 
NN A bres de las tentaciones del enemigo , $ 
BM dedas prifiones del pecado, i finalmente 
z 5 | | RUE del terrible berna del inferno, i iremos 
4 | | a gorar de los bienes eternos del cielo, ` 
Ni | iH | PICHCA EXEMPLOCVNA 
A IH! |l | Miflaman fonco calpac. 0 
NA NN r Collanam S.Frácifcop Quelk 
| | O canconapi villahuanchic¡hue far 
A |! | éta Ifabel,Reina de Porrugal,ñif 
2 |! | cas carcan ancha cuyapayaec fon2 














| Huétaci capac apu cogápa Dios 
| mis fuciyos firuiquen carcan;eata 
tas Reica ancha cuyacurcan,cals 
ca yanan macimta Reinap 6Gruls 
quenta chiquipayafpa, cheenifpa 
Reita. culichinanpac , cuy achi" 


Qe 


s co,huacchacunaéta,oncoccunac= 
1 tapas. llaquipayac,limofnadta ras 
y P a = - x . 
AM quipayac. Paltas hue ancha allim 
4 Í Chrifítiano runa fšruirea,ima,ima 

q | camachiícantapas rurapuc cartas 
AN Ç AUN < 
AN 


A 





| 
| 
HI I enncanpac tumpata callarircami 
Manam allipacehu coya huarmij 
qu 
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úl cujan eai runaéta ñifpa cogí 
ian chatarca. Apuca mana allim 
tuçainiyoc cafpa , ancha tuqui 


urilpa,çupaipa huatecafcanati- | 


áfean, lonconpi y2nanpa ñiícan 
2 inircan , tumpaitapas callarir. 
an huarminta, Gruiquërari chec 
ipayarcan  huañuebinanpacri 
alca:hamurarean, Hue punehau 


anancunahua hahkuacta purlenr II! 


an,hinafpaca hue harun horno- | 


idícuéta cufaíta ricurcan, huac. 


achircan chal ¡feucamayoda, 

acallapi cunarcan: cai fimiáta, 

aya. pacarin,huc yanalta cacha- 
muleaiqui, ñachus camachifcai- 
a ruran ñiípalla, chalta hapifpa 
alipamanta nina hualcucheas: v- 
uman vifeholeungui rupanam- 


ae; ehalhuanmi catichihuanqui 
ipa: cunarcan;camachircan Pun ` 


han pacariptuins capac Rel eo= 
'ap'-huarminpa firuiquenta :ifeu 
uzae cunaman. ñachus camachif 
alta ruran ñiíca Gmihuan ea- 
harcan Dig2pi vilchuíca ñacari- 

culpa 
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EXEMPLO T 


«cufpa huañunanpár. Diosnin- 


ehicca huchannadta cuyapayal: 


¿pa , cal huatecalmanta calbinan 
-quefpichircan. Riprinmi Igleha: 


plceampanalta Miflapac huactas 
ta vyarircan,ancha Miffama fon 
co cafpa, huc MilTadta vyarirean 
puehucalac ñiprin ñatac hue Mi 
ía callarirean , vyarireantac, hi: 
nallatac huétapas , huétapas chi: 
ca catinaculpa llocfiptin, vyark 
curcan, Millacunacta vyariculea 
Manpi punchauyarean. Cai hi: 
nam kKeipa camachiícanta conca 
ipa Jglešapi vnaicurcan , Rel” 
taca chica vrnaimanta yachana: 
yarcan Reinap liruiquempa hua: 
ñuícanta. Checanta yachanan- 
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inta vyarifpa, palta: hapifpa hor 
o rauraeman caparcachadta vif- 


hurean, hinapiña ñatariculpa |' 


nañurean. Coyac firuiquenca, 
y leñapi vnafpa, calpa quepanta 
2 lÍco cuzaccunaman: ehayar- 
in Reipa fiminta ñachus cama- 
miícanta rurarcanquichie  ñiípa 
lllarcan:paleunaca, ñam allinta 
uchucarícalicu ñifpatae cutipar= 
ineu. Cal fimibuantae Reln:an 
irean Apuca pata ricufpa vel 
yarcan chalmanta ancha piña- 


pa, Imatpirn 5 Imapim chica w l NA 


3aDgquiñllpa ancyarcam Pai- 
' cumuljeufpa checallania villar 
ip nlípa, collanam apa, riptijmi 
ac Igleliapi Miflapac capanacta 
laótaptin reqacue, vyaricue yal 
ircami Miilaéta puchucafac ñip 
n.natac buepas hucpas lloc r- 
n Milla rurac, chajra vyarifpa 
aleuíca cani Yayaimi ar hua- 
inayafpa, ancha cunabuarcan, 
lfiaman ancha foneo caqurhai 
 €hicactapas callarifça ta sicun: 




















'EXEMPEOT. 
quí, puchucancameama vyariñ 
quí ñifpa. Caita yuyalpam 1glëé 


 fiapi alta vnareanis imijquida 


pas vnachircani . Cai fimibuan 
mi Reipa foncon tiaieupurcan 
Capac Diosninchicpa hamutal 
canta, ticralcantapas ynauchar 
yan. Chal pachamanta paita, có 


¿ya huarmintapas allim Chriftía 


no runapas hatallifpa yupaichaf 


cam, coyarcan. ; 


2 'Huc amauta Laurencio Suri 


-fatiyoemi quellcanpi villacun, il 





cat oficial llamcas runas carcá 
altrichus,gapaterochus. Hue nà 
ñ huarmiyoe, churiyoc yanayó 
carcan, Miflaman foneo cafpa,1 
ñai púchauli vyaree carca, man 
punis ima rurananraicu llamca 
nan raicupas allcscchu ¿arcan 
chairaica Diosaneha cuyarci 
yamaparcan,caugainimpi, Hucal 
ca churinnac yanannae cafpapi 
pacha pacariteanmanta, chillan 
cáma, mana Milladta vyarifpa ll 
cac carcam, malninpi pa 

fic 


`N 








fapipassmanacac cai hina 1142 
papas £apacvarcanchu. Yallin 


-vinal huaceha,mantgapa: car= lH 


a llameae maçinta chiquipayaf 
hus punchau calhinam timai 
can: Huauque villahuai Dios 
cu ima hinam,ima imallapim, 
ps ruralpam, chica conan 
e, caqueyoc cutiquefpill a. cáus 


1qui manam. ari ñoca hinachu 


amanta llamcanqui, chaipas, 
armijquiéta, churijquicuna ta, 


nalquieunadtapas allinta micu 


pa, pachallichifpam cançan- 
l.,Qocarl ancha llamealpapas hi 
muüchuilla ¿pim caioaicachani, 
lalmi cutiparcan nifpa , huau- 


e ñoeaca huc alli qúollque cha . 
mastam viñal pacarilam apa, 


nuni es augacunalpac, chaibuan 
yanapacuni cauçanalta, Ricu 
llabuaitac ,  pufallahuaitae , 

llcolique chacraiquiman a 
n muchateurezn . ear nircan, 


japayalquitacmichairajen pu-. 


calqui , pacariprillan. rua 


lo  hir- 
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EXEMPELOTTI. 


ñircan Iglebaman pufarcan, Mil 


|| faéta vyarichircan, cayantim pú= 


chaupipas hinatac pufalpa llulla 
payarcan Milla puchucaptin 112- 


FUI cachircantac. Quimga ñeguen 


puachaupica Igleñaman Milla- 


| manrac pulalac ñiptim , pinacus 
IU hina Atrean. Huauque Iglefñamá 


MiTaman rita manalpaca maná 
canta pulaqueipac mincaipae= 
chu cani, gapallaipas rimanami 
cavahualpaca collque chacrayvoc 
calpaca.ricuehillahuai asllata cau 
garincalpac,capacyamaipac, mana 
captinca Imapacmi llollapayahud 
quí f2ucapayahuamqui checallam 
ta villahual. Chalca vyari'pant 
oficialmacia ñirean, huauque ño 
cap collque corl chacraiea, collas 
nara faníto facrificio Millallame 
Chalpim tucul ima cactapas ta. 
ricuni animaipac, veuipacpas, pal: 
man fonco cafeairaicum . Capac 
Dios chica cuyapayahuan Cama 
pas paiman foncocai viñaipuns 
chaupi vyariçul,ama paçquichu,ri 

- cun: 





DE TA MISSA. "t 
qui imahinan Dios yanspa. 
¡qui ñirean . Chaita vyarifpa 
nui curcan, checadtam ñinqui, 


sahualeaiquiétam rurafac ems. 


imanta ñirean Chaipachamáa 
n viñailla MilfaGa vyaricureá, 
igalnimpas tacyaripurcam. 

Collanam S. Antonino de Flo 
jetatacmi villacun quelleanpis 
i runas huc punchaupi cos 
cue culicue llocüircam Madta= 
pra purunman, luichuéta, via 
1aéta,tarucadta chacoc;toclla = 
"+ Hueninca,chali punehan Do 
ago captin,turamarta Miflae 
vyaricurcan, hucninti mana y » 
ijra munarcanchu. Huaquilla 
ran purumman chayalpa hua= 
ita cuficureaneu.. Curimufae 
tim,concalllamanta yana pu- 
cuna hanacpachadta tutayas 
rean 5 paranayarcan, fallalla2 


rean, harae pachamantapas mi ` 


ta parafpaslliue ñircan , cacas 
ac ñircean,cum cum nirean illa 
cacyacuna vrmapayarca chal» 


H — pacham 
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EXE MPRO7 TFT! 
pacham hinse pacha huairapi f 
tilla v7garleüreanih6atai huañi 
ghij ñifpa , Cai imita vyarif 

ealiícal huaina , yanancúnap 
maneharganeu , vtca phtifpa à 
quercañcu;bins puriptinfi,bue: 
cha elnchi manebài cácya, Wap 
vrmafpa hueninta mana Mia 
yarecta hapirean, huanuchirea 
aplachiveampis. Ciicá ricutpa, 
yartip2 puree maginca hacon o 
ehzitam mincharicaó, chusu; 
sarca, imanafyenii eunam ñifp 
Diosllatam huchanmanta llaq 
cufpa huzeafpa, huagvarean, mi 
whacurean. Ancha vtea puripti 
Ihalqueptiná ñátas hañacpach 
manta hue imi voaricurcan;ch 
ta qlirichal, huaétai ñilpa : cal 
vyarilpa aftahuanrac manchari 
€an , hamuemacincahuan' vuy: 
rifpa,chaipacehəllataémi hue all 
fimi vyaricurean manam huadt_, 
nak, huañushinai yachacunchi 
cünamopunchaumi ari M;iffapi ' 
yarircan: Er Verbum caro fiblam e 
des AQ ° Di 
































DELAMISSA 72 
iosmi runarucurea (imi ; chal; 
yyarifpañam foneon cauçarir= 
in. Diofta muchacufpa vnan- 
1arcan; Miflaman foncorafeano 
anta quefpiícantas chaimanta - 
am Miílatta caeicui lHameal pit 
baupipas. mana al lcacchu, pafuc 
hu, carcan!. Chairaico campas 
arap: dm ráyocunacta cacya illa. 
atunacia vrmadta rie uípa cal fio 
yietatae, Et Verbum catro fatium efis 
icanta hocarinqui. Caíam 
diosninchic rayomapra quefpis 
anchizpac yyarichibuanchic. > 
Sato Padre Pio Hoñilea, chat 
pata hue amauta Sabellico Tudi 
0€ ¿quellcancunapt cai exemplo 
La bula acu. Huch civatieroallim 
Bh: Mano viracocha carcan il 
ria Prouincia pue canaca aprchas 
acirirean huc ancha mila) llaqni 
ui huatecalogipica unanpac , sal 
uatecalbuoan Qo pares na VIE 
laputichiréan > Qipicul Gipievi 
Mípa. Paca allim G: ift: gmo¿ea 
a; Di ds list 4 hiqpeyacuc cartan, 
Ha | cal 
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EXEMPLO 1717. 
eallpichacuncampac. Ancha h 


A tecafea ricucufpa,hne amauta 
A to Padre confellorninman vi 
Sl «Curcan : Padre imafaemni , cur 

2 huai, hampibuai cai huatecaim 
3 ta quefpinaipae: Cai Padre 

de | eonfefMaípa, allinta eunafpa ca 
s| pancharcan, Milla ta viñai pu 

5⁄4 cháu vyarinqui, ama hue pu 

NA | +Chaullapas alleanquichu, palfu 

MÁ 1 «quicha ñifpa camachircan. Ch: 

xl NIT aicu capac calpa, hue Sacerdo 
A | I| “@apurec macijquipac Miffact 

SM <unalquipac mincacui, pulaie 
AA chacui ñircam. Hu ñilpa yupa 

SAN - charcan. Chaipaeri hue Sacerc 

5% | te Capellanta mincacurcam C] 
SN etanmá pulfalpa collquéra Mil 
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punapac paibuan tiananpae co 
can, munalcam mañalcam chi 
cara. Chaipim vnai tiarcan M 
fapurcan. Cai Sacerdote, cai y 
sacochamantari chai millai hu: 
tecainim alta gamachircan,mas 
ña anchachu llaquichircan. Hu 
mitta cal Sacerdote cochomaci 
| Padre 
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ladrecunahuan hue lladtapt ha- 
un feltata ruraculum ñircam: 
ieltacta chal llactapi ruranam- 
jac chal viracotha eaualleroman 
alicenciadta mañacurcan , vÍa- 
hilpa rirean Gilpa llactaman Pa 
lre macineunahuan. V iracochari 
llac ñircantac fieftaman, Millac 
a mana pallunanraicu: lebaca tu 
amanta rinan captim huacimpl 
hacrampi imalmana rurananhua 
inarcam punchaurac riream nan 
a vicalpa purircam,huarecalnia 
1 ñatac cauganilpa purichiream, 
laquichircam. ña ponchauyap - 
dm, maneharircam, Milfacta cari 
acchus manachus ñircam 5 chal 


laguiculbuan gipieui buarceai -. 


Me ginchitapuni humpichircam, 
Diofta muchacufpa vecaptin, cha 
Era camayoc: runacunahuan cn- 
Eurean nanpi, Milla vyaricuiman 
taña paleuna hamutfca, tanallero 
calcunaíta ricuípa tapurea; huau 
que cunan Milla cariflacchu? 
manachu? Viilahuaichic checalla 
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E2XEAMPEOTHIII. 

ta Diosraicu ñircam:] labrador el 
nati hiipa cutlparcancu , Señ 

nan Milla ta fichadtapas. ll 5) latapi 
puchucarcanes, 2amaña rijchu cu, 
tlj,cacinam rihuac. Cai fimidta y 
yariípa anchapuni puticu:can;vz 
nalcanmantapas ñacacurcan, ima 
nafaccha ñireza cunan, Mifada 
mana vyarilpar Ci hica l pe 2quicuéta 
Yieuípa hue labrador eh 125-225 ANIN 
yoc nircan: Señor ama chica pu 
punicuizhu, Millaóta mana v yari 
callaiguimaptacbu ana liaquis 
eunqui?ñoca rantifeaiqol Milla 
Vyartica ica, Millap chanintapas 


5 


«olcaliq qui p ima imallatapas coap 


(U qui: a 40, ñirean cauallero cule 


| cuipa ari apaicachafcan pacha 


“CCICAR.., cuücuípatac callabras 
dor cha! iquirca, ripurcanci 1. Chal 
huampas caualleroca: llaét Cama 


ehayalta munarca ¡Iglebapi D Los, 


IT ta muchacutcan, Milfadta paíiuis 


eanmanta llaquicuf pa ña hu lasima 
man chacranman cuti ¡pa » quis 


qe tiaculsam ñampi cal la b: 
dora 





DELAMISISA. 74 
ta Mia ranticuéta tarircan 
te hatun hachapi huaretilcadtas 
losmi ari maquinmanta cacha-' 
rcan, MiflaGa rantileanmantas' 
uallerop , cipieui húatecsinin- 
is palinan pinquifpa atípalea 


narcucul huchamanpas chaya=". 


sifca . Cia ricufpa canallero 
jrezn, lleguirean, chalmantar? 
bicis Diosman corgan , chal 
llsi huatécalmanta quefpichil 
inmanta.Cha1 pachamantam cO 


fferñimpa Gminta conafeanta | | | 
ncha yupaicharcan , euñcufpari IN 
Inaipac Miffaman fonco carca, [| 


alea chicaétapas capa punchaupi 
yaricha carcan huañunancama. 
Jalhinam ari Diosninchie Mil- 


iman foncocadta quefpichin,cu- | 


aicun. 


«Collanam San Gregoriotacmi 


üëlleanpi húe ancha allin exem 
leta Milla vyaricuimanta villa 
lianchic Hue runas hahua llae- 


ecta purifpa, aucacunap maquin 


na chayarca, vñalf huatal tucur- 
as HA can, 
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— EXEMPLO V. 

€an , quellai huafeacunahuán] 
Huarminea , churincunapas ans 
cha llaquircaneu vnai chincarip¿ 
tim; manach ari y acharcaneuchu 
huatalea cafcanta manatac ima Á 
mipas vyaricureanchu. Huarmia 
allina Chriftiana cafpa , viñailla 


 Diofla muchapue earcá Huañun 


cha ñifpa viñai Miercoles, Viera 
nescunàpipas Millachipue carca; 
cfiendacunaétapas Miflacunapi 
churapuez carcás Piñas tucuc cos 
çanca visailla quellaihuafcahuam 


ll huatafca captin, Miercoles, Vier 


nescuñapipas , concailla manta 
mana hustuillapi chaquinmanta,' 
veun huatalcanmáta grillos huaf 
€acunap»s vrmaicupuç pafcaieuz 
eupue carcan.Choita ricufpa qui 
quillanmanta chai punchancuna= 
pi quellai huafeacuna palcacup= 
tin,imamátam cai hinab.¿ñifpaj 


_Vtlrayac carcá, manatae ado 


cachu Diosninchicpa co!laná 
lagro rurafcanta. V naimantañay 


x guelpilpa, ladtanman , huaciad: 












DEULAMISSA. 75 
in cutiípa chaya/pa, caugafean- 
-fñacavicufcanta, carcelcunapt 
atafea cafcanta huarminman 
urinman villacufpam, Diosnin 
icpa chica hatun eollanan mi- 
rro ruralcanta maltararcan. 


haica vyarifpam huarmin villar 


n: huañuncha ecgal nlipam ño 
¿chaipunchaucunapi Mifluchi= 
e carcaiqui,of endaltapas chu= 
pue carca qui. Chalpinam huar 
la churimpas cal collanan ta: 


ificio Mulap vanvapalninta, cha: 


ntapas vnancharcamcu, Dioíta 
uchafpa vinailla Millacta vya- 
rcancu. 


Y achananchicpacmi, Miflaman. 


neocancanchicpacmi, cal pich- 
¡exemplocunacta lanétocuna vi 
huanchic, Imahinam calcuna 
lifa vyarifcanhuan, imalmana- 
pas vcumpac , animanpacpas 
losmanra ancha vlachireaneus 
inatacmi nñocanchicpas Milla ta 
ñai vyarifpa tariculun veun- 


Nicpac collque corichacradta, 
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COMO SE OTRA 
ima ima alli cufi caucaltapas, an 
manchicpacri huatecaicunaman: 
ta quellal huaftacunamanta,rau: 
Yac horno ninamantapas qaefpt- 
nanchiéta vfachiculun. ` t 
COMO SE HA DE OIR. LA 
: palabra de Dios. yb 
+ Antendo oido Mifsa los Domingos; 
dias de ficfta, oirhs Sermon, fi lo vie. 
ve cn alzuna parte, para faber como as 
ele feruir a Dios . Porque en el Sermon 
mos enfeña el Predicador a tonoceria 
Dios, y como le emos de fernis, y agra 
dar, y nos enfeña el camino derecho del 
cielo, y nos defiubre las tentaciones ¿3 
lacos del enemigo , y como los emos de 
VERCtr, y romper, para que no nos = 
teruen cl camino del cielo. En el Sermóo 
nos mucue, y ablanda cl Predicador m 
chas vezes nuetro empedernido corags, 
y tos connicrse 4 Dios: por efto quando 
revieres indeuoto , y duro enel cora 


WN om, y aflizido com rentariones, y trifle- 


zas, procura oir la palabra de Dios, el 
qual viendo tu Voluntad , y deffto de 
ap ouetharte , 2 dir fa divina palabra, 


fer 8 








só SERMON:: 7 

má fecuido de librarte de las .congojas 
ers cora gen, y abrir los o]es de rmal | 
na en fu disina gracia , yt pondrá 
meva dadero esmino de i foluación» || 
queen anchas perjonas eines vifto 
fos ef.di0s, y maramllas , por lo qual | 













ye Sermon con denocion, defecbando ae || l 


s a ginatten qualefguicr vanos pins | 
A hj tos, y difiracciones, que re pueden | 
Pornar y haz enema. q8e el Preóica- || | 
ser habla eontigos, y para elo fer biç 
Í, preo antes [enanites el coragon & Dios, 
y le pidas que 16 alumbre rs entendi- 
sierto con [e disina grata, y abra las 
de le t alma para que 01245, y Per 
ibas bienfu dinina palabra , y te dé 
rara para que la guardes en tú cora: 
ep. Para que cobres aficion , y dios 
aen a oir Sermones te quiero contar dos 
rx emplos rtt buenos. i 


ct primero quenta el Dicipulo en el 



















Lrapiprnaio,cab. 4: at predicando Se PI 


Bermardo Gu Ceyto lg2a7 des bembres 
bes dicos y y de mala vida efanan en él 
mente to ee la delefre . =l Bo de ¿os 
vitro ir muebos al. 37m, gutfa in | 

S 0 j] 


ON 
















EXEMPLIO 7. 
tambien tras ellos a cirle 3 el oro das 
bale grita, i baya, diziendole : adonde 
te llena acra el cHemizo , nunca as hen 
ebo en toda tu vida obra buena, i aora 
Qh!) Cs comengar a fer bueno, i oir Sep 
mou € El otro aunque le dixo muchas 
afientas, mo dex por efío de vir Samo 
Comencando el fanto a predicar, ta ves 


j I P cheuder a los que viuen mal : aquél 


ex oco comenco a tener dolor de fs pea 
tados , ia Uorarlos — El Í mo d. fde el 


 puloito vio que aquel hombre tenia vn4 
| que aq 


esdena al cuello com muchas arg llas 5 
eslabones, i que a cad lagrima que dera 
ramiba, Í le quitaba vn eslabon: ville 
ejto por el fanto y C0B mayor fesnor , Y 
injantis loa predicando, 1 abominsndo 


doy pecados, i el hombre lloraba mas 152 


tenfomente. Ene 0N al fa iañtas Ju la 


gimos, que fe le vino a deshaz r, gui 
| Za; del todo Da cadena del cuello. Def- 
| puas de Sermon yol Lamar el fanro de 
|| arimandolo, í foro M”dolo le hizo cun. 


fear. y 1 por Jus € zj ¡Y de li ad lante 


Beto fanta monte. | Y 
e Jes q excimplo, exenta el m fs 
DiCla 



































ARA OIRSERMON. 77 
ieipulo, enla DM. cap. 19. y S. Gre= || 
10,€n fus dialogos, 3 parte. Que al | 
bad Paulo el fmple le anta nuejtro 
ño dado den de nacer los penfamit 
«enel roftro de los que entraban en 
Iglefia, fi eran buenos, o malos, Ens | 
ando pres vn dia anos hombres Vibe | 
5, Violas que entraban alegres, refe 
mdecienuis en dl roftro,1 que fus ¿An 
les carraban juntos con ellos ale ez 
` ` 3 
mas d: fio vio Yho NL*O0, 1 dbomtrqw 
e, ¡que dos demomos tban cm els el 
0 de, vn lado , vel otro de otro ile 
vaban aj do de vio como freno de las 
yes y 1 que fu Ang lía apartado 
limit D ite, El fino Abad eomiró 
llorar amargamente por aquel bomb: e, 
e «/jento onto a la pueria de la ele 
elos vigas que alli laban ritodele 
rar, preonmtarenle, p aria rijlo al= 
má cf cl no quijo aczir mada por en 
Ces; fino llorar. 2Cabaday les ces, 
Ufa, 1 Scrmen, como flrefe la gone 
RO Urra vez a uyay dos 10 [D os dedos 
“€ fsiiin como at an entre de, £ vio al 
Imbre que ata entrad; negro , (feo 
a à , 
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m: “EXEMPLO rn b $ 
pre falia con :el yoflyo bearmofo š blm 
eleciente, i el enerpo todo blanco,que Ë 
demonios eflaban apartados del: fa An 
tel iba mui regocyado. Emtoces y Abi 
Pablo comengo a dar grandes vozesya 
dabando al Scñoryi dizicadosrenid, 1 vel 
das obras de Dios. Iuntandofe a fs vos 
Zes toda la gente, conto lo que anta mf 
to, ¡reo al hombre: que declsrafíe [n 
penfamicitos , i lo que le anta pafíndos 
El bombre de 2. de todos Chxat yo fa 
va hombre pecador, i malo, pero entrama 
do cien ea Telefa oí cn el VGA AR 
I. guellas paña bras de Dios: 4; di”, ¡e por Ja 
sas: Mundi eltote, & diera malia 
cias veftras de añimabus veliris; 
difcite benefacere, querire ludis 
cium, % fi fuerinr ptcçata veñra 
qual coccinmm.yelut lx dealba 
buntur. Yo miferable pecado: compa 
Zd con ellas palabras ¡entre debryo de 
Zt if, 1 dixe a Dios: Q Señor ¿oda 
poder fo, que venifle a faluar los poc 
yes, ejlo que por tu Prefera promete, 
camp elo 8 j que yo prometo propan 
20 ee mo ofenderio mas antes fervirio ü 


comicas 
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encia pura, š limpia. Recibe, Señoro 


promeffa que te bago; Com ejle pre | 


zelo ? [alida dea Telefía . Entonces: 
que eflaban prefentes alabaron al Sé 
¿diziendo: Quim magnificata 
ie Opera tua Domine. pp 
¡RMON ALLIN VYA- 


- rina, 


Domingotúna ' EieftacunapiZ 


; MilTadta ricufpa, SermontaW 
' vyarinqui, Diospa fiminta cu 


icanta yachancaiquipac, Ser | 


)npim ari, Diospa rantina ya- 


achihuáchic Diofta reccijta par | 
checa foncohuan feruijra, mus [|| 


atita hanze pacha ñ4ta mana pá 


cachafpa purijta.Sermonpitac 


¡farapuichic animáchicpa has 
n aucaconap huatecaininta ati= 
ita, hanacpacha caugaita vías 
ievitapas Chaimantám ari, fer= 


> mpi rumi fonconehicta lama 
yachipuhuanehic, Diosmanpas 
tiripubuanchic. Chalralcu mata 
cham huacecaipi, chiquipl, 1, 


limana huchacunapipas Ficus 


culpa, 


SEIS ITA ARS TAR 
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| COMO fF OTRA 

cufpa, fermonta vvarinqui,icha: 
pas Diosninchie cai hina vyari. 
mavac loncoiqui raicu quefpichi 
Lunqui, gracianhuan canchariípa 
allim ñanman ñatac churaicufun 
qui, Ancha achea runacunapin 
¡| Diospa callpanta yanapainiora: 
[| pas ricunchic,fermonta vyariíeá 
| saicu.. Chairaicu fon:ocama-tu- 
eui habua yuyainijquicunadta as 
mimalquimara chaprisilpa, Diose 
pa rantinta lermocta, cunacuéta 
cam gapallahuan rimanacúda his 
na ccahuaringui., ñileantapas Y= 
yarinqui. Chai pacmi ñhaupacmá 

Diosman foncoiquiéta hocas 
xiípa ñinqui. a 

A capac Dios ñauijta gracial- 
nihua cancharlpullahual,rinciij 
ta palcapuliahuai, fimijquiéta a= 
dlinta vyarinaipac , foncoipipas 
allinta vinalpac huacalchanalpacs 
Amen. a 
_ Cai hina Sermonta vyarincaj- 
quipacmi foncocancaiquipacmi 
lícaiallin exemplocta villaira mu 
aiqui, ` 1 ñau- 
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SERMON. "9 | 
ñaupac exemploctam villas | 
anchie Difeipulo, Promtuario' 
templorum ñiícapt,eap 4.Co- 
pam S.Bernardo eunacuptinÚ, 
al runa huaina pura eatupi fa- 
culpa, runacunacta lglefiaman 
remonta vyaree recta, yactucta- 
s ricurcaneu, hue nieca fermo 
vvarijia munafpatac Igleñiamá 
ac ñircam rinavacta ricufpa eo 
jomacin, fauespayarcan, açipa- 
ircan ñifpa: Huanque ima hual 
m ima huatecaloni, malcam que 
limi eamta cunanrac Iglefian 2 
Mafunquiteunan racchu lermó- 
 vyarinayafunqui: chica millai 
uchapi cšuçafpa cunan racchu 
péto tuculta munangui 2 Paica 
ichurij huauque,ñitpa entipar= 
jm, mana cunan cama vyarifpa- 
as, mana alli calpapas, cunapmi 
yarinayahuan, ri/aemi ñifpa Igle 
aman yalcuramurca. Collanam 
. Bernardo ta ancha allim fer. 
10éta , cunacucta ricurcan, mi- 
al huchacunamanta capareña | 
° -sa6= | 

















































EXEMPLO An 

e2ccehaéta vyarircan tucui fome 
huan vyariptio, (enconpas aslla 
manta asllamanta llampuyaita € 
Harirean . Huchamanta hatunt 
mancharifpa Haquicufpa,huacai 
ta,anchijra callarircan. Sátto Ë: 
dee ca pulpitomanta Diospa can 
chaininbuan eal huchacapa ru 
psta cahuarirean huz hatun qu: 
Hai huafeahua hoatafcada, chal 
mantari Capagapa anchijpi, hua 
esipi ñauiomanta vequen futup' 
un, vrmaptin, gapagapa m icumn 
manta qulpunimantapas -quella 
husfcapas pitipayacurcantac, pa 
cacureantas. Chairalcutac as Cir 
ehicta, ,callpanchacufpa, capari: p: 
|l! padre cunachearecən, cal buchaQa 
III parunarras cinchiQarae mana 
IN ebanijtatac anchircan, hvacarcan 
hina AE quellal huafea piticun- 
gañcama : cai bina huacafpa hu* 
chancunainanta, ¡AUEAP huarecal? 
nineú cunamanta cai runa quefe 
pircan. Chaimantam caña, fermó 
ta pa dte puchucafpa, cal sunadta 
huacr 
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) AR A OTRO SERMON ŠG 
lacyachircan mifqui fuminhuan 
nalpam. ricufe anta villarean, 
mtefachircá, allin cauçalta cau 
nampze. callpaneharean. | 
Tícaiñequen Exemploétam vi- 
cun collanan S Gregorio, 2.p» 
| 157: Hne fanéto: Abad Pablo 
tiyceman za. apcha llampu ! on; 
y ancha fa nto calcanmáta, Dios 
nchic a ancha euyarcan:runacu- 
p. [oncon:ta es icharipuc carcan, 
15 5spa gras clanpi , cheentni mpi 
(cata reesinápac.Chaif rgnacu 
ta, vyallapl reccic carcan: hue 
era gi lefismá tilpa, runaeunac 
yakuta ricurean, huaquivta, 
icha gumas, ¡canchas animayo€- 
; ,Angelsiar cupapas pañaneque. | 
| pulpa a can, ha guia 
ca millai vamacaraéta , alpaka 
ngelnincuna caru. carullaman- 
is catlrean. Hue ronadtam cana, 
ncha millai afnes. panacatatta 
lsurcan. : Zupaicunari, papa 
augulppi pupuna, cal ipayar- 
an, kus nias ç genes ipi ñañu gus. 
Hal Hai 
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EXENPLO TY! 
Mai huafeata yaicuchifpa aiça 
ele mnnalcanman . Ange 
uacalchaquenri carullamáta ll; 
quiícabina catipayarcan. San 
Abad Pabloca chaita ricufpa, ar 
cha llaquijta huacarcan Iglefia] 
puncunpi tiaculpa; Igleliamar 
yaicue runacunaca tapurean ñil 
paryaya Ima ralcum chica anchi 
Ppa.puticufpa huacanqui?lma im: 
¿tam ricunqui? Paica mana vi 
ña MiTaéta fer 
monta puchucaptin runacunadt; 
locgiéta ñstac ceahuapayarcan 
quiquillantacchos llocúnea ñif 
pa. Chal chatinantari ñaupae ya 
cuc runaéta gupaleunap ioturil 
canta allinta ccahuaicachafpa mi 
ña chai hinatachu tarircan rsi 
curcan. Yallinrac yurac , gitu 
canchas, quinac animavoc vya. 
yocta ricurcan: Angel nintari ar 


«cha culiculpa caillanpi puricta, 


gupalcunactari carumanca llaqui 
pa cateóta. Sanétoca vtirayalpa, 
buañuica cuticulpa hatarircan 
$e ¿Dios 






























ARA CIR SERMON. $1 
iospa llapa atipac cuyaininta 
uchafpa, yupaichafpa, tucul ima 
cofeanra llaparuna cunaman vi 
icurean. Chalruñactari ñircan, 
as villacui, Imahinam Dios, 

mra chica millai .afpac,quillim 
 hina,yanacafcaiquimanra, chi= 
' yürac, çiroccalman ecutirichi- 
rcanqui, Paica villacurean ño- 
¿ancha millai huchacunapi cal- 
im , cal Igleñaman yaicurcani, 
-rmonta vvarifpam huchalman 
 llaquicufpa huacalpa Diosmá 
miricurcani.. Dioftaccha cuya- 
sahuafpa pampacbahnarcano 
halta vyarilpa llapantim runa- 
wa, vtiravafpa Diofta aftahuan 
ye yupaicualpa caparireancus 
a1cupapas Diosman cutiricur- 
incu, Cai hinam Diosninchie 
rmonta v+areceunacta cuyapa- 
in: chalralcu campas Iu.almana 
ichayoe, camayoc rieutpa, vi. 

silla fermonta: fimista vy aricun 
uj, cuyapaya funaiguipac. 
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MODO DE REZAR EL RO 
fario de nueftra Señora, 
por los Myfterios. 
para fernir, i reuerención a la Vh 
Len Sar: ifima y rezarás todos los di 
fu ld porque le es maj agradabl 
£ es como ponerle en fa cabera. YAA 24 
nala de tado genero de flores be tell 
f. 7 olorofa: . Por efío lo VE2AV AS @ 
murba denocion por los quinze Mo fa 
rios, que fon cinco gozefos, cinco dolor 
Jos, cinco elorinfos,: con dead va p 
¿co cada myleio., rezando dite A 
¿Marias, 1 vn Parer nojer « Los prim 
Jos cinco Miyflerios gozofos fe rezan 
a tercio del Kofario, Domingo, Lam 
y lees. En otro: tercio,o parte del R. 
favis fe rezan los nto Moyjterios: dolo 
fos, Los: Má: res, ples Viernes En of 
parte del Rela fe reyan los Oneo M 
Jlerios- e at mijoss los DÁieres les, y los Si 
ados. ¿Quinda rerxares el Rofarto et 
Ç «de de Te, ge caja lol de 42 anu in 
ee He pacha Segera > de birds > 
gu tE 01 E pido y Lett encia y Y: 2 
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Z A er ROSARIO, 82 | H 
Á por eda Oracion. | 
O Virgen $ ¿ntifhima, > fol vn 8 
9 vifif0mo y mai indieno de alcar | 
s (os a dos s pero coMfiado em la ba- A 
dad de vaeftvo provino coragen y || 
3 amo? que teneis a los pecadores, 
úiY tuo 4 abans: Suplicaos me al 
> de ve ejtio Bo bendito Lefa Chri 
micliro Señor, era 14, para que os res 
ble Rofario CG la atention, y rene 
ía que debo > y de manera ` gue al- 
ce de ves lo queos quiero pedir, y 
demas que vos veis me es necefario 
rat laluación, (Amen do 
YSTERIOS GOZO'S: OS SE 
an de rezar Domingo, Eu- do 
nes “y [dé es. 2 ° a 
Ys Y ERTO L DE La ]| 
Encarnación. 7 
O: Viet Sanrifoma , ote ofiigen 
imilasene Nas diez ne Mita y || 
y Purernóler al: gozo que vel “if, El 
tando del Arch rducel San 64 eL 
e faladada, y te anunció, como el 
lo de Dios venia a baxedfe bieen 
5 "waaka entrañas i tu de e 
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MODO DE 0 
He aquí la «felsma del Señor, bagafe 0 
mi fegun t palabra . Suplicote me al 
cantes de tu Hgo msi amado per fel i, 
humildad, con que en todas las cofas m 
dilponea a hazer fu fanta voluntad. A 
mn 
MYSTERIO IL. DE LA 
Vifitacion. % 
O Virgen Santifima, y llena de vir 
pudes > yo re ofrezco humilmente efa 
diez Ave Marias , y Ym Parer mole 
al gozo que tu anima finri3,quando c 
led: caridad fuifte aprefuradame) 
te a viftar a fanta Ifabel tu parienta, 
enexya vifitacion el niño San Iman fu 
eme oyienie de fu m dre fontificado, A 
le qn, Señora y frijte con cida por Madr 
1 de Dior. Supircote me alcances de tu pr 
Nido Hijo feruiente caridad para con lo 
A p eXimaos, y Que mi anima muyezca re 
` ecbir de Dios la fantificacion + y conoci 
° qmi: ode los dininos Mile tos, Amel 


HI 200 ERIO HI. DEL NA 
MU IA) Vo cimiento. ñ 
° Firgen Santifima , y Reina d 

de 


a. e le 
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REZAR eL ROSARIO. 83 | 


Angeles , yo te ofrezco bumilmunté | MN | 
as diez Ane Marias, t vn Pater uf | II! 
. pl inefable gozo que t# anima Jin AU 
uwando de 1u5 virgivales entrañas, | 
ra remedio del bombre,el Hyo de Dios HN 
dio, š cen gozo, Ë reuérencia admiras | 
e cm pobres pañales embuelro,reclina= 
en el pobre: pefebre,como awvesdade= |! 
Dios le adorafie ,'¡ los Angeles del || 
lo cantaron gloria a Dios en las alt= 
5, ¡en la tierra paz a los hombres, de 
ena doluitad , Supliccre me alcánces a 
eu preciefo Hijo amor de la verdadc= 
pobreza, con que defafido de las tofas a 
l mundo le pued 4 perferameare Jeruira 
e E 
¡Y S TE RTOUNI. DE LA 
Prelémtacion, E 
O Vireca f el. bendita entre tos 
$ las megeres y yo te ejrezeo bumka ` 
ne efías diez. Ane Marias, 1 vá Da 
t: ler al gozo que [enti e defpues de 
cr fido tu Hyo'slorificado de: los: An ES 
ES, 1 vifitado Hë los pajiores » ¿ado= 
do de los Reyes y le Denafte al temple e | 
rentar, dende el Ed db le 
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«MODO DE x 
genocio, y la Santa Ana le confe f. Sw 
plicite me prefen:es ante la divina Ma. 
2eñad , para que en fu fanto templo l 
pueda disnamente alabar , 3 confefóar 
AMEN. : a 
MYSTERIO V.QVAN: 
do fue hallado enel: 
. Templo. 


0 Virgen fingular, «confuclo de losa 


gujtiados , yote ofrezco eftas diez AM 
¿Marias, y vn Pater nojter al 2620 qu 
secchifle, quando defpues de auer peral 


I de el oB fas, de ballafic en el Tem 


plo, defpues de tres dias , en medio d 


dos Deétores. Suplicete me alcances per 


I i feto confuclo encilas ; tribulaciones ¿e 


conformidad con la voluntad de Dios 


Ç ! i! II para que con perfecta bumildad, y obt 
l | diencta firma a fo dinina MageBad. A 


. men. y 


WU MYSTERIOS DOLO 





Io rofos lean de rezar Martes, 


y Viernes. . 


MYSTERIO L DE LA ORA 

MU... ocion del Huerto. 
¿I | 0 Kena de los Angeles , y Señas 
Y | | s 4 Q ' nit) 


DNS ISS 





























| . MA : 
PEZAR EL E Ë a 
(ba, yo te ofrezco: bumalmente ejias II W 
Ane dardas , Y YB Pater mofter..| | | | 
y venerencta de aquel foberano Myjle- 110 | 
o,quando en Hipo preciofosorando < fu NN 
adre Ererno con grande agonia, vine O | 
dar gotas de fángre en tanta abundan [|| 
4, que corrían en la sierra 5 y defpues | 
e prefo por los Indios, y atadas las | 
ranos» llenado a caja de Anás. Sep" 
ore me alcances de ea preciofo Bo, d | 
epa baxer verdadera oratiot, y queen! 
mis tribulaciones, y trabajos me confor. | 
ne con la voluntad del Señor, y los u= 
74 con paciencia. Amen > E 
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M YSTERTOI. DE LA. 
> Columna. x 219 

O Virgen Saniifima y, y Madre de. 
Dios, yo te fresco chas lies Ane Mar 
rias, y vn Pater nefler en mensorta el 
dolor que t Ego: futio, :quandifoe | || 
d fnadado, antrga cach, , > aradb ea A 
eclumna , y acoradu cruclimente per a MI 
guellos minilros de Sarana , Suplico 
pie Al: nes de 18 precie Ho, que 5 
mt d:f q" de por fa “hok de topa 
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MIN 2 2£0DO DE `à 
dif: | ciones de la tierra , à afra los acotós, T 
UNEN eaflizos, que Dios me quificre embiar en 

| ha vidas Ameca i ; 


por 














UU MYSTERIOHI DE LA 
AN Coronacion de elpimas. ` 
AN | -O Virgen fantifsima, i Madre de mi 
ii! I 1 fericardia, yo te ofrezco ejtas diez Ane 

IN BLerlas, y va Pater nolter en yegeyen 
IN dia del dolor que mi Señor def Chrillo À 
IN padeció, quando cu fa delicado cabera, 
IU! Dimearon los crueles fazyones yma corona 
EIN dinas, Smplicote me alcances bumil= ` 
WN dd, para que fiendo yo aqui coronada” 
desepiass; í tribalecionesjimerezca def h: 
¡pues fer coronado de glorks. Amen. > 


oy 


MYSTERIO MIL DE QV AN 


Y 
i L W 


1 do llenó la Cruz acueftas, U. 

WO Virgen puriffima , e/pejo irá man 

DL ba, qa te ofrezco clas dic; Ane Meer! 

|| vías , í yn Pater mofler al grandi 

| dolor que fen:ific, anando mide llenar a 
l 23887. e rn 


1d Hijo yna mui pefada Cruz fobre Jus * 
Al | 


- ° A 
A `Z 
w N V 5 v - 
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Jbmibros delicados , por Las calles de Bras `! 
[alan > Gh a vento IS Pre0022s , ¿vine? 








EZAR EL ROSARIO. 


le arrodillado en el fuelo con la Crax; 


sedal grandemente la flimada, Sepli- MN 
te me dleances de tu preciofo Hgo ez | 


ro Jentimiento , š ternura” de coragon 
' eflos dolores que padeció, para llenas: 


” prontitud: la Crez de la ye NI | 


pr? mis OMIDYOS. men, 


YSTERIO V. DE QVAN= | 


do le erucificaron. ° - 
O foberana Virecn, Madre de piedad, 
te ofrezco elas” diez. Aue Marias, i 
'Parer nofier al extremado doler que 


ti) ta anima fantifsima, quando vifte 


Cordero fin mancilla Cbriflo nuefiro 
dor, enclemar en la Cruz, cón golpes. 
nelifGimos» que t8 alma trefpaffanany 


š mes > lenamtarle con afrenta enla. 
, blasfemandole, i efearneciendole — 


| ac ¡dandole a bener biel ` 
PtáeYye . Por la grandeza: de dolores. 


e all pada fe te fuplica me alcances. A 


Mimiento verdadero * de lá pafion de ` 
Senor: lefa Cbriflo y para llorar mis 


cados, i reformar da tau de mb IÍ 
ds mt, AS De s || 
MYS. 0 


en 13 


ES SZ Ñ 4 7 
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Ë MODO TE £ 
Al MYSTERIOS GLORIOSOS 
| (HI le an de rezar Miercoles, 

|! ' I|! v Sabado. 

III MYSTEKRIO L DE LA 
1 Reíurreccion. 
Mui dulce, y amorofa Virgen Muria, 
yo ze ofrezco ellas diez Ane - Marias, > 
yn Pater nofter al inefiblo 2679 £, 14- 
| | wË en la eloriofs Rofurreccion de t 
peto sent amado, de fe te apareció 
UL gloriofo, y triunfante, y bali tn dolor 
[| en goza, y alegria, confolando defpues a 
la eloriofa Madalena, y 4 fs a 
x hen y Dicipalos. Saplicote me 
cances verdadero Eo de la buena con 
ciencia, y que mi alma refucire en batea 
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x | na vida yy coflumbreso Amen... «8 
UE YSTERIO IL DE LA 
Afcention 


I | I “> Vireen elortoja,y Maare de Dis, 
It y 9° te ofrezco elas diez Ane Marlds, 
I" vn Parer nofler al coxo que come en 
| la gloricfa Afeenfion de tn Hita qas 
nodo ñ ville. ir adorado , y rener Mbs 
| dk bs ángeles, (n a los cielos, 0d 


NS S 
































“> O SITAS SA 
` > < AR 
y A T y = a 


Md S 
ha ` 
AN U 4 y 
i 
] 
Í ' 
! 
| 
! | I 
l 
i 
| 
| 


PEZ A RELROSARIO 86 
kí de alli fue recebido cs elan aleoris HIHI 
n los cielos 5 y fue afientado a la dief=1 | 
ya de Dios Padre. Swplicote me alcan=' I I! | 
esyque mi coragon fea arrebatado als || 
ofas celeftiales , para que defpreciando ° || 
1 Vida prefente , merezca alcancar l| 
erdarable. Amen. ll 
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MYSTERIOII DE LA 
venida del Efpiritu ] 

> Santos de 
O Virgen fantiffima, Madre de Dios, 
Madre de los buerfanos , y confoladora. || 

de los defconfolados , yo te ofrezco clas 

eliez Aue Mariasyy vn Pater nolter al 
faerado Myflerio de la venida del Efpio 
vir Santo, quando en figura de limguas 
de fuezo fue embiado fobre ti , y fobre 
el Colegio Apoflolico, el qual af8: abra” 
s los coracrnes de los Apololes , que 
comengaron luego a bxblar en varias 
lenguas, de las grandezas de Dios. Su 
plicote me alcances, que yo merezca re 
cebir el Efpirita Santo en mi anima, 
4, fea confirmado con fu gracia, pa 
mo teofenda, y femprete rna. Ameno | 
x 14 MYS+|| 
























| MODO T P#- 
ys TERIOINLDELN 
|  Aflfuncion de nucfira ` ` 
Señora, > 
0 Virgen fantiffima , í Reina de los. 
UN ciclos y Yo te ofrezco eflas diez Ane Ma 
vias , i yn Pater nofier al Myferio de 
1 elorifa Afuncien, quando de tu pe 
¿fo Huo fuifle llenada a la gloria pera? 
durable, ifuifte recebida en cuerpo, 47 
alma en layku cele liales de todos 
WU los Coros Ancelicos , como Reina de los” 
ml Anceles, ; Madre e Dios. Suplicose, me” 
leas abogada en todo lngar, i tiempos. cen ` 
la bora. de mt muerte me defeados de” 
Ulas azecháncas del demonio, para que 
[mi clima pueda ir libremente 4 gorar de | 
mi Dios, š Señor. Amen. 





HI 

I [MY sT ERIO V.DE LA 

IO Coronacion de nueltra : 
Señora. 


_ 
K. 


|. O Pirzen ghricfa, llena d: virtudes: 

Ide gracia, i de gloria, yo te ofoczto A 
¡zas diez Ane Marias, i yn Parer Neal 
| late de 14 Cerenatian, Í, pe el cunas 
—— plimima 


IN `x 





REZAREL:ROSARIO.S5 | 


imiento de tus eczos , i galardon de | 
y grandes merecimientes, quando fui | 
pedo obre los efpivitns Ameeli= | 


, £ fuifie de la Santifsima Trinidad, 


e. Hgo, š Efpirita Sáñte, coronas 0 
€ conflitaida por Reinas 1 Saja de 1! 


los, j por patrona, abogada de 1- 
ellos que a ti fe encemiendan. Suplica 

y Señora mia, tengas por bien de al 
far copicfos denes » 2gricas a ellos 


i fieros, que efiamos en cle valle de 


indi, Y QUe merexcamos dr a Exa 
51180 de la Beatifima Trtvidad,4, Yi- 


y í reina para f; sempre Juma. men, 


TRO.MODO DE REZAR. 
el Rofario, o Corcna de 
nueftra Señora, 
O Virgen fancifima , ye fd yn eh 
10 vilfimo , Mi indiana de alcar 


$ ojos a ves 5 pero confiado en la ba- 1 


Id: d de vuefiro pursfsimo coragon,t en 


atne) , f, tenis a dos pecadores, me a= 


0 a alabaros, Jeplicoss. me alcanteis 
vuefiro bendito Hyo gracia pará 


rezo e efla Corona. com la. Atenció, 1 rene 


Is 04 
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rencia que deso, y de manera que ale 


te de vos lo que os quiero pedir , y 
|| lemas que vos yels me es necefsario pa 


ra mi faluasion, Amen. | 

Domine labia mea aperies, G os men 
annuncianit landem tat, 

Det in adinrorinm menm intende, 

Domine ad adinnandam me fefitna. 

Gloria bari, Bilis, Spiritar San 
Eto, ficut erat in principio, 7 uma 
cr femper, G in faeula fecmloros: 
Amet. | 
Memento falutis amthor, 

Quod moftri quend am corperás 


o Ex llibata Vir sine 


“Nafoendo formam fumpferis. 
María mater gratl£, 

Mater mifericordr, 

Tm nos ab hofte protegts 


Er bora mortis fmfcipe. 


Gloria tibi Domine, 
"Qui natus es de Virgine, 
Cum Parre, co Santa Spirich 
In fempiterna fecula . Amen. 
Dienare me, landaire te, Vireo facra! 
Da mibi vireutem contra boftes 105 
š : Ky 
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REZAREL ROSARIO 88 | 
yric eleyfon. Chrifte cleyfon. Po N. 

Y dichas las diez Ane Marias» 
leria Parra, 7 Filio, E Spirieni San 
lo, ficue erat in principio, Ç muuo rl 


Ñ 


ÚÚ 
mper, co in fecula feculoram. Amen, 11 
Y al primero Denario dezir 3 Diex IN 
ml) vezes te alaben, y bendizan, eloris | 
1 Virgen Maria, todos los Angeles , y. 
Arcangeles, y todos los demas efpritas 
elefirales, con los quales efperamos ver= - 
e, y 2ozarte en el ciclo. Amen, | 
Al fegundo Denario dexir : Veinte 
mill vezes te alaben, y bendigar, glorio 
a Vireen Maria, todos los Santos Par. 
rias cas, y Profetas, en efpecial tu elo- 
iofo Padre Toachin, y t Ejpofo [ofeph,, 
¡San Juan Baurifia Precurjor de tu Hb. 
jo, ¿todos los demas Santos del Tefta- 
mento viejo > con los quales efperamos. 
yere, í goxarte enel cielo. Amen 
Al tercero: Treinta mill vezes te a 
laben, i bendigan, eloriija Virgen Ma 
ria, todos los Santos Apojtoles, Emanze 
Jia, i Dicipulos del Señor , š todos los 
Sanos inocentes, com los quales ¿Dora 
gs verte, i gorarte en el «tela, Ant. 
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MODO TE 
Al querro : Ontarenta mill vezes? 
| alaben, š bemdiean, eloriofa Virgen Mi 
| Fia,tedos los Santos Martyres , con la, 
| wale ejperamos verte, | gozarte en e 
| etelo. Amen, x 
|. Al quinto: Cincuenta mill vezes te 32 
'daben, š bendican, eloriofa Vireen Mz. 
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| | dema, i Diarra tos conocidas 5 familiares; 
I | O com Las queales efperamos verte , š cozar 
A [ te para fienspre en el ejelo.- Amen 
MIN Defpmes de las tres Ane Matias ¿5 
I! | Padhe nueftro de'la Corona, dexir:Sten 
UU mill vezes te alaven, š bendizan, o ela 
UU via Virgen Maria, todos los Santos, E 
| | Santas de la corte del crelo, cen los qua 
| AAN les efperamos perte; i gsxarte cn el ties 
da, A | . 08 
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p, Vireea Santifíima , Madre de 
Mos, en renerencia tuya, teo rexco com 0 
Ido el afeólo de mi caracon , para que | | 
' 0fyexeas z t8 preciofo Ho y í meala 0 
mes perdon de mis culpas, i pecados, 
gracia para que le firua, í acabe enfa 
meo feruieio, Suplicote me feas abogan 
pen la vida; i cn la musrie, Socorre= 
e tambies en mis mocefdades efpiriz 
tales; i temporales Acuirdate de mos. 


Efe Rofario, o Córoma que É reza 


ádres, parsentes, bienbechores, 1 4mis 
is mios, f de Los animas de Purgatorio; 
la que todos merezcamos verte, š eo 
(rie para Sempre en cl ciclos 200, 


[ODO DE REZAR EL 


olario de nueltra Señora, por 
los Quinzé M yRerios, en la 
lengua Quichna. 


“Mamanchic Virgen Mara ta 


uchancaiquipac, Gruincaiqui- 
le, Rofartonta viaal ponchad 
facunqui. Ancha ¿ri Rolarion- 
Tegapuptinchie cuficun cumas 
bural thica cantar, Rolsleana - 
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MODO DE 

huan pillunta coronanta chanta- 
puc hinam canchie . Chairaicu 
rucui foncoiquihuan regacun- 
qui, allinta reçacunaiquipacri, 
ñaupaétarac yachai , yayanchie 
Jeíu Cbriftop runa tuculeanman 
ta hanacpachaman vicharifeanca 
ma chunca pichea Myfteriodtam 
vnanchanchic, yupanchic.Cai tt 
huanmi Rofariodta rcçafp: 
¡Virgen Mariacta napaicunchie 


¿Cai Myfteriocunamanta piche: 


ozofos cuficui Myfterios ñilea 


_ pichca dolorofos llaquicui Myf 


zerios ñilca , picheam cana glo 
ziofos nifea . Caltam raquinchi 
¿hunca Auc Marias hue Padr 
mueftromán. Chica chicatta re 
galpam hue Myíterioítta yu: an 
«<hie > Chsihuanri Maman: hidt 


-papaicunchic. Domingo, Lunes 


lueuespi Myfterios gozolofta 1 
-ganchic huc Rofariop partemp' 
Hinatac Marres, Viernespl, My 
verlos dolorofofta, reganchis: M 


| | | etçolçs,Sabadopt:i Myfterios 8! 


riofo: 





REZAR EL ROS ART0.66 
ofóshuan Mamanchiéta yupaia 
rhanchic: Reçaica munalpa Igle= 
Gapi huacijquipipas maican Ima 
gen Mamanchic Virgen Mariap 
ñauquimpi fayafpa ecahuarifpa 
mueháicunqui,hullpuicunqui pas 
ta caucaíta ricuc hina > concori= 
cul pari cai oracionta tucui lon= 
cojquihuan reçanqut. ` 

ORACION. 


A Santtiflima Virgen Maria | 


Diospa Maman huaccha cuyac 
mamas ñoca ancha millai hucha- 


papa cafpa, manam camaiquichu || 
cani ñauljta camman hocaripac, | 


ichaca llumpae, vllpuicuc,hucha- 
çapacunadta cuyapayace foneol= 
guicta vnanehalpa,recgilpa call- 
panchacuni canta muchaicuipae 
yupaichaipac . Mañaiquint ñue- 
ñu huahuaiqui apu yayal lefe 


Chriftomanta gracianta, cal Ro= | 


farioiquiéta , S. Coronaiquiéta 
yuyainijbuan , vllptíicuiniyhaan, 


yupaichaini¡huan reganalpac, hi. ` x 


ma reçafçaihuanri fammanta ma. | | 
E E 2 
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mafeaita vfachineaipac i ima Ima: 
tacha allinijpas, quefpincaipae 
|| camca, vnanchalcaiquimanta, vías 
| «chincaipae. Amen leíus. 
IM Chaimanta hue yayaicucta, 
| chunca muchaicufcaiqui Mariac» 
ta reganqui, puchucafpari cal cas 
_tleuc oracionta ñinqui , hinatac 
|. ehuncantin Áue Mariaéta ñatac 
JO ifeañequem oracionta ñinqui Ro 
 fariodta puehucamaiqui cama, ` 










| | MYSTERIOS GOZOSO S 
HH Domixngopi, Lunespi, lue- 
TN uesplregana, 
Hl ENCARN ACION L M Y Si 
I terioman. Oracion. 
Collanan Virgen lancta Maria 
| Diospa maman, cal chunca Aue 
| | nlartáctas hue Padre nucftroéta- 





| pamuiqui, cammi ar] Arcangel Si 
| Gabriel Diospa cachan fiminta 
| | apamuprin,Diospa churinta vice 
If salquipt runayachipurciqui,cam 
I Ñ Diospa maman. uy: 
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al causaitahuampas. Amen. 


HYSIERIOILSANCTA 


1fabclta ricumufcanman, 

Pg Oracion, . 
 Collanan Virgen fanQa Mal 
la Diospa maman . Cai chunea 
jue Marliadta, huc Padre nueftro 
tahuan regamuiqui, ricuchimui- 


ul Cammi Diospa churinta vie. 


liquipi chichulpa,fancta Ifabel- 
| chichuétatac ricumureanquis 
vahuaiquiri S.Iuan Bapriftacta 
Marie huchamanta quefpichir= 
n, huahuaiquiéta muchapuhual 
1chaita pampachapuhuachun, 
macpachamanpas pulahuhua- 
untac. Amen. # 
¡YSTERIO II. BELEMPI 
huachaculcanman. 

Ku Criar 

“Collanan Virgen fanta Ma2 
3 Diospa maman: chunca chun 
kz muchaicufcaiqui regaleal- 
12: Cammi ari Diospa churinta 
ls e ls o. sl 
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al cufieni My fterioraicu Dios: || 
parta mañapubuai gracianta vis || 
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MODO DE 


| Belem llatapi. huachacurcáqul 
A viña Virgen cafpa Angeleunar 


taquipayalpa michicuc runacun 
man pacariícanta vyarichircan 
checam Diospa mamam caleal 
quiraicu, víachipuhuai Diosp 
gracianta viñai caugalcahuanpas 
Amen. | | 
MYSTERIO II. IERV 
falem Templopi huabuanta Dic 
yayanman ricuchicumuleanmal 
Oracion. 
' Collanan Virgen fantta Mar 
Diospa maman , chunca chunt 
muchafcaiqui reçafcafhuan,can 
mi ari huahuaiquiéta marcarifp 
Diosman TTemplompi ricuchiel 
canqui; Cairaicu paita mucha 
huai, gracianta cohuachun, vin 
ctaucaltahuampas. Amen. ` 
MYSTERIO V.NIñO IESV 
chincarifcanmanta quimça pu 
“chau mafeafpa ñatac tarifcam 
man Oracion. 
Collanan Virgen fanéta M 
ria D 0372 mamap, us 
sd: . cul 
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1(alem llactapi ñucñu ios | WN 1 
Mocachiculpa, ancha Yari LINH 
Jaíeapayarcanqui, quimça pnn- | 


haumantari Templopitac amau 
icunahuan raripanacudta ancha 
Mcujhuan tarimurcangui, chai- 
Ncullarac vfachipubual Diospa 
raglanta chincachifealta caripun 


alpac hanacpachapiri gloriap | 
 emplompi Diofta ricunaipas. 


imen. 


AYSTERIOS DOLO 


rolos, Martespi, Viernes pi 
teçana, 
IYSTERIO I GET SEMA- 
1 Huertopi lefa Chrilto yayan- 
ehie muachacuicanman. 
Oración e 
Collanan Virgen (anta María 
jiospa maman , chunca ehunea 
muchaicaiqui, yay al lefu Chrif- 
o huañuipac capa, Getíemant 


ertopi ancha llaquicuihuan, ca ` 


ac EEN 2 quimga mitta mu- 
hal: ui fcanraicu, huañul man. hat 
| apa- 
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A MODO DE 
¡UU aparifca, yahuarca tueni vcunmá. 
| tahun pifeanraica. Angel hamu] 
WI pa callpanchafeanraico, Diospa 
BUT gracianta mañopullahual, ima lla 
O quicuipi tucul loncolhaan Dios. 
ta muchanaipac imabinam left 
- Chriftoman Angel hamurcan;bE 
¡Cnatae huañunaipacha pi yanapas 
| huancampac, ña huanuprijpas, 
'hanacpachaman  pufahuancam: 
IAN pac. Amen. : x 
||, MYSTERIO IL PONCIO PL: 
WI Jatop fiminmanta açutifcan + 
1 : man Oracion. 

-Collanan Virgen fanóta Mas 
Uria Dióspa maman, ehunea chun 
I|. ea muchafeaiqui, yayai Ielu Chri 
' fto pichca huaranta yalliyoc a+ 
[| quiiéta çuni rumipi chacnafta 
|, muchuícanraicu , yupai yahua- 
rinta hichafceanraicu,u;anapuhu- 
If. al, huchaipa pampachaininta, cal 
ill pachapiri ima machuihuampas 
' açutihuachun , infiernop agucin» 
| manta quefpichihuancampac. A. 
men. | 
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YSTERIO Il. QVICHCA : || 


Mllubuar pillucichilcanman. 
Oracion. | 
ont Virgen fancta Ma- 


Diospa maman,chunca chun. - 


bushaleaiqui, yayai lefa Chri 
) quiehea pilloguá pillurichif 
¡laucapayalcanraieu , yahua- 
apas capac vmanmanta tocya 
ulcanraien paita muchapu- 
i:apufcachai huehamáta quel 
lihuachun , vllpuicui foneo- 
n puriípa , paita culichincai- 
huañuptijri, hanacpachapiña 


halta gloriap pilluhuan lefus 


pg a acc t 


STERIO HILL CALVA- el 


) 9rcoman Cruzta *palean 
man Oracion. . 


)llapan Virgen fanta Maria: i 


pa maman,chunca chúca mu 
calqoi cai regalcabuan, Ya- 
etu Chrifto Poucio Pilarop 
Inmáata Cruz aparayafea llos 
n,camo paibuan ricnnacul- 
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MODODE _ 
pa huañuita llaquipayarcanqu' 
caluario orcocama chai lla 
Cruzñinta huañunampac mare; 
rilcan raicu, paípa gracianta m 
ñapubuai,imaimana ñacariculal 
mata Cruzta apachina, cauçana 
¿ama muchuncaipac , yayal le 
Chriltoéta carifpa gloriaman <l 
yafpa , viñai cufr caugaipiña $ 
mancaipac. Amen. ° ' 
MYSTERIO V. C AL V 
riopi Cruzpi chacatafea huañt 

eauman. Oracion. 

Collanan Virgen fanta M 
ria Di5spa maman,chunca ch 
es muchaleziqui, fanttifiimo” 
(uña capai huahualquiéta Cat 
rioman ehayaptin, Cruzpi e€! 
quinta,maquinta quellaj racal 
huan huccufpa, Cruzpi chacat 
can, Cazcontarilangahuá quí 
rircan huaniudta Cruzmanta À 
euchircan pamparean.Cal tul 
tam ñauijquibuan riculcalqu 
rarean: Cai coflanan llaqu 
Myfteriotaica, mañapuhual + 

j h 
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1iquimauta , ei millai pacha- 
lefu Chrifto yayal hinatac,ma 
ijceuna huacchacunapae quicha 

aipac, ehacatafca cachun,cha-- 
ijpas huatafca. cachun mana 

chaman tarquirincalpac: ima- 

m foncompas quicharayarcan: 

arac animaipac hanac pacha 

ncu quicharayachun: imanam 

mpas huahuaicquip,huañufcan- 
pampafcanpi, Sancta huarmi- 

nahuan huacarcanqui: hinatae 

capas lancta pafionñimpi,le- 
Chriftop muehulcanta yuyal- 

¡huchaica yuvarifpa, viñal hua- 

(fac, huañufpari hanacpachapi 

ica,camtapas riculpa culicuíat. 

men. | 


YSTERIOS GLO- 
_ciofos, Miercolespi, Saba» 
. dopi reçana. 
YSTERIO L HV A- 
1Ícanmanta _ caucarimpulcam- 
: man. O:aceion,. 
Collanan Virgen fanta Ma- 
, sia 
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MODO DE 


ria Diospa maman,chunca chtt 
ea muchafcaiqui , Ieíu Chriñt 
Diospa churin Kusala B 
gumae animan glorianchalea v€ 

pachacunaman vratcufpa, land 
Gui animancunacta, paipa la 
munanta fuvachcadta pularec 
murean, chaimantar] quimga ñe 
quen punchaupi caugarimpures 
muchapullahuai, animaita hueh 
. pi huañuéta graciampi caugan 
chipubuachun, hanae gloriamar 
pas pun nio Amen. ` 


MYSTE RIO IL. HANA; 
pachaman Alcen(ionpimpi vi 
chai ripulcanman. ` 
Oracion. 
dollars Virgen fancta Ma 
ría Diospa maman, ehunea chu 
sa muchalcaiqui, "Tefü Chrift 
'cheean Dios: checan runa tahu 
chunça punchau cauçarimpuíeal 
manta, hanacpachaman vichairii 
purcan, chaipim Dios yaya Map 
atipacpa pañañequempi aicu 
“a 
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š  Myñerioraieti —hañaptubuat, 
¡pa graciampi viñai cauçanai- 


e, buañuptiiri, hañacpachamani AÑ 


harifpa cuficunealpac. Amen. | 


YSTERIO III. ESPIRITV | 
nto capac Diosninchic Apofí 
tolcunaman haniulcanman. 
Oracioñ. i 
ollanan Virgen Matia Dios š 
maman: Spiritu Sanéto capae 


os vayanchié,cainafcaiqui hua ` 


nan mina callup ricchaininpi 
licumuréan, añimaiquiéta; A- 
Aolescumaprapas yupsi gració 
an hustalcumurcan . Cal My 
rioraleu Sántto Spiritup grás 
nta víachipullahval tutayas 
coita graciamhuan cancharis 
huachtn, chiriyafea animata 
ysininhuan conichipulivachun 
pa caucaynijta mayllaripu- 
achun, gracianpl huacaichas 
achú  huañuptiiri hanáepachad 
n pulabuachunscapde Dios ya 
sy , eburiéha , Spirica Sanda 
K Diofta, 
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ad <HOPDO DR. E 
Diofta., fan iima yjet: l 
hue capallá Diofta vIñai sicufp 
muchacunalpac: Amen. À 


MYSTERIO IL. SANCTI 
“¡Mariadta ¡Angeléuna hanac=! 


3 pachaman pulalean- ° ¿O 


man OracioM... 
Collanan Virgen Sancta Ma 


ria Diospa maman,thunea chti 


ta muchafcaiqui ¿Tetu Chrift 
ehecan huabuaiqoi hanacpacha 
manta Angelescunahuan hamu 
furcanqui, Apoftolescunapas tal 
tanacufpa tiapayalurcanqui hua 
aunaiquipi, buañuctapas quims 
punchaumanta caugarichiturcan 
qui, animaiquicta -veuiquiéta 
huanrihanacpachaman Angeles 
cuna taquifpa,haillifpa pularcan 
ehafca coillor hinam lipipipilp 
'Angelescunacta hinantim fanéb 
eunaltahuápas culichifpa vichal 
gireanqui; chaimanta gloriof 


Virgen cumae ñauijquióta ño 


gaicuman eutirichimui , Diosp 
gra 
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icilanca mañapulláahüai huañus 
] pachapiyanapahuairac,hanae 
chaman quelplipa, vyalquiéta 
ñailla ricumaipac. Amen. 


YSTERIO V.VWIRGEN 

¡ta Mariata havacpachapi glo 

ria pilluhuan' Diospa coro- ' 

nascaniman. Oracion, ! 

Gloriofa' Virgen fanta Martá 
jospa maman, <ollanan Sanctil 
ma Trinidad, hue gapalla viral 
le Diosmi, hanaépachaman aa 
yaptiyqui,ehica collanan, lun 
se calcarquiraicu, llapantin An 
-lescunamaánta llapantin fancto 
amamantahuápas yallinta curae 
míurcanquijaranchalurcanqui, 
raipachatacmi eori gloria coro- 
ahusn coronafurcangui, hanaci 
achap:caipachap Reinam ç pa- 
yam cancaigulpas . Ubalal- 
um fanétecunsp cubenista can 
vi.gloriap cochocuinin canqui. 
jamtsemi haeh çapa runacuñap 
yendo canquís Ciria lc ura 


E 1d. 
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MODO DE + 

mi muchaleumuiqui Diosma ny 
Jllapuhuai,huchaira pampachapi 
huachun,cançaiñijta, amimaica y 
Cuita, yayaica, mamaica, ailluicu 
nacta,llapantin Chriftianocuna 
tapas allí cangaipi tacyachichon 
heregeseunagta, Diolta mana res 
€ic cunactapas cancharichuntac 
checan capac Diofta reccifpa Gr: 
vincanpac: Pargatoriopi ñacari 
cuctapas quefpichichuntac., lla: 
pantin runacunahuan Diofta fir. 
Aufpa , yupaichalpa hanacpachas 
man que/pincalpac. Amen. > 


OTRO MODO DE REZAR 
¿l Rofario, o Corona de nueltra 
Señora, enla lengua 05 

v Quichua. ty 
H V C HAMVTACMI RO- 
o. Sarioóta, Coronactapas allin 
vupalta reganqui- cai hina cas 
lMarifpa. Oracion. >. 16) 


A Sanctiffima Virgen. Maria 
Diospa maman, hu. €z34 cuyae 
w | mama, 
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ama, ñoca ancha millai huch2- ||] 
pa calpa, mamam camaiquichu || 
ai ñauijca camman hocarijpas, ll 
haca llumpac, vllpuicuc,bucha- || 
pacunmaéta cuyapayae ` foneoi- | 
ulcta vnanchafpa, receiípa,call- | 
anchacuni camta muchaicuipac | 
upaichaipac , Mañaiquim nue- | 
u hushuaiqui : apu yayay leía 
hritdomanca ¡graclanta, cat Ros | 
rtoiquiéta, 1. Coronaiquicta yu 
alñijbuan, vllpuicuiñijhuan, yu- 
aichañijhoan,regancalpac: hina 
eçafeaihuanri: cammanta rbañal- 
alta vlachincaipae, [ma ima tác- 
ha allinñijp<c, quelpincaipac el 
a ,vnanchalcaiquimanta ' vtachia 
alpac. Amen, 

' Calca reçalpa hue Padre nuef- 
roéta chunca Aue Marlacta pti 
hucafpa ñiaqulchunea huaraca 
nitta muchaiculvaqui ñocaral. 
su collanan Virgen Maria;hinan 
in Angeles, fuyunctim cama, Án- | 
eleunap Ksinan , cafcaiquiral- 
qn canta hamacpachapi palcunaz 
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CORONADE ` 
huan huaquilla (uyafcaicama $ 
cunaipac. Amen. 

lícaliñequem «Padre: ele 
chunça Aue Mariap puehucainit 
pi. Rofartoédta, c coronadtapas pu 
chucanaiquí cama mirachinqui 
Cal oracioncunacta,cainina: 1fcal 
chunca huaraneamitra muchaicú 
funqui colianan Virgen Mari 
dlapancin lanuto Patriarca , Pro: 
feracunapas:, `palcunap Reynan 
caleaiquiraicu x camita hanacpas 
chapi palcunahuan O 
Fletinglpao. Amegnisnsudissle 238 

¿Quimga chunca huatanca mits 
ta muebaiculunqui, ¿ollanin Vir 
gea Maria Apoítolcuna ; paicu» 


nap Relnan coyan calcaiquirai 


cu,camta hanacpachapi ps1cunaa 
huan fuyalcalsama runapa, Á 


men lefus. | 2 


Tahua chunes huarança mitra 


| napaicalunqui collanaa: Virgen 


Maria, llapancin lanéto Martires 
euna,paicunap Keinan cojd cal 
calquiraica, palcunghuan hunacy 
piciia- 





NVESTRAS. 98 
ichapi tamta fuyaleai cama ri- 
maipac. Amen lefus. ; 


Picbca chunca huaranea mitra || 


uchaicofunqui , yupaichalun- 
ul collanan Virgen Maria lla- 
intin fandros ConfelToresetuna, 


alcunap Reinam , coyan ealeal= ` 


uiraicu, paieanabuan hanacpa” 
hapi camita fuyafcaicama tijed- 
ajpac. Amen lefus. - Lit 
-«fodta chunea buaranea mitra 
mehajcufunqui collana Virgen 
aria llapátin Virgines Marty= 
esconahuanpas, paieunap Rey. 
an, coyan calealquiraicu, paién- 
ahnan hanacpachapi càimta fu 
alcaicama ricunaipae. Amen le 
us. ; PEN 2 _ e: 

ñatac quepa Padre nueftroctá 


quimga Aue Mariacta puchuta, 


orona captinstegafpa ñingni. ` 
- Canehischutica huaranca hu- 
u húnumitcapas ñapaicufunqui 


pupaichalunqui muchaicufunqui 
kollanan llumpac Mirgen Maria ` 
Diospa maman llapancin fancto; | 


Ka cuna; 
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1 £ CORON A DE 
l €tupa ;fapetacunapas y hinanció 
| fanttocunap Reimam; covan ca f 
| eaiquiraicu, paicunahuan hanac, 
|, Pachapi camta fuvafcai cama ri. 
|. sunajpac. Amen Tefus. 8 

¿Mana coronacta reçafpa Rofas 

rio pichea chuncalla càptin;ean= 

€biípac raquifeadta pichceailaman 
-—hoñuequi: Patriarcacunadta:Pros 

| fetacunahuan, Apoftoleftari,Mare 
UN ayrescunalivan, caihina Rofarioc 
| tascoronactapas regafpa: cal oras 
HI l, cjenhusn puchucagqui Oracion 
| Santiíbaa Hunpac Vitgen Ma 
a Diespa maman , ¡Angelescua 
NO map dlapantin fandtocunap coya; 
E Ktivan buchafapacunap cuyapa 
|| yac maman, cai Rofariodtam, ke 
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| pzegacuni camménri rucui foncoi 


WU puhuança ; camachiícan imiota 
ao s 2 allina; 





NVESTRAS. 99 
linta gracianbuan. ruramaipae; ||| x 
nacaichanaipac,alli cauçairahua ||| 
vitahuampas cohuanca,yayaita, III 
amaita, yahuaimacuita , cocho= || 
acijta hipatəc cuyapubtuanca, || 
urgatotiopi ñacaricuétari.quel- | 
ichipuhuanea. Amen lclus. 











JONFESSO NARIO 
AO A A ie 
- Diranbo tiempo 4 que note cmpejo: 
4? Eres cafedos Que oficio t1onest Cuna 
life lo que re manao el Confefiort Sao, 
es rezaró Veamos, di, 10z.1o Si 
Oye, Do, aora bien clio que te di. 
0. Nuefiso Dios es vo [+0 , Criador. 
eÍ aelo, y de la tierra, y ein en todo. 
rear , y a los buenos Chrijhianos de, 
vemiocerermo en el cielo : y a los malos; 
ena ererna.en el infierno, Efe Dioses 
mo. en encia, y rita cu po nas d 
5 Dios Padre, Dies Hgo, Diss FJbiri-. 
“Santo. El Padre es Dios El Hit es 
os. El Efpiviru Santo Bios y pero ne; | 
uw"tres Diofes, fino ynü a. as 
efpues delo fabrás , que delas tres, | 
kaq: Ky peajes 
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CONFESSONARTO. 

UV perfomas, folamente Dios Hi, la frena 
VO de perfona fe hizo hombre por mofotrosy 
| 1 tomurio en la Cruz, por faliarnos i defz 
NO pues de muerto refucito , 1 fubio «a los: 
I mebs. Efle Señor 1eju Cbrifld es verdan! 
UNO deo Dios verdadero Hombre, í es Ca < 
| bega de la Isltfia , 3 detodos los Chrif=: 
INPUT wnanaos, í para fulnñarnos ordeno, Cinflia 
| | to dos frere Sacramentos , Bapeifmo,* 


I 
rM 





1 


¡1 Confiymacion, Denitenciá, Combinton, Exc 
| #rema vncioh, Orden, i Matrimonio, : 
Por eo aord que ás de recebir el Ç+ 
"1 Evaménto de la Confefiiom, duelere de tom 
ANTE do (raton de ins petados, i confie/]alos 
I “bs, Jim ejtonder ninguno, i con depa. 
NINE de enmendartes 00 | 
MB š D, confeffandote fueles éallar, ¡ef 
| conder algunozo algtmos petados por ver 
HLHH $ di SSa1NQ id ;' 
| guenga y 0 por que no fe IMAN Q o fue 
E por elniato9 
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CONFESSON ARTO. 100 | | 
idas 3 por ef aora En temor, mi ver ll 
enga diva/me otra vez, todos tus pe- || 
ados š ¡ aunque fean abominables, no ||| 
ne los encubrás , que yo te confefsare | 
en mucho amor, i te los perdomaré. | 
" 1 MANDAMIENTO. | 
I Sueles ereer en fueños , agueras y y | 
antos de pajaros? de todo corspon,ó no? | 
y As llamado aleun hechixero para ti, 
y para otro eflando enfermo, o teniend 
lena neceffidad, i trabajo? o perdien= [|| 
lo algs? Quando fuere pecado mortal fe 
í ele preguntar: quantas vexese 
> Sueles dudar , o ne ercer , 0 hazer 
urla de las cofas que ercen los Cbriflia 
sos , í de dos Santos facles penjar cofas 
malas? e z 

I. MANDAMIENTO 
As ¡arado en vano, i con mentira? 
y As jurado de herirzo matar alzmn8 
y Asjurado có mentira ante la jajti— 
deba a y 
4 Portu juramento vino pefar,o tr4- 
ajo 4 alguna perfona?que mal le vino? 
 Sueles echar maldiciones porque te 
Ten) b: E 


ANA 
| 








mL. hH 


: CONFESSON ARTO 
HJI“MANDAMIENTO. + 

E Los Domingos, y fiejtas de suardan 
as d:xado de or Mia es s hecho qué 
otro mo la ojza? 0 , š 
2 As raba] ado? o hecho é £ otro trabajé 
3 En los Viernes, Qusrifma; Vigilia, y 
quatro Temporas as comido carne? ta 
1114 4s dexado de ayunar las Vigilias de 
I Naridid , los Viernes de Querefmña, > 

INN el Sabado. Santo , que fon Ls dias 15 
| tienes oblizacion de ayunar? 
IL MANDAMIENTO. + 
[1 4 tu padre, madre, mugcr, bios, e 
0 mayores fueleslos desbe rar, 0 En 
| qe, e aporrear? QA 
I s. Tenjondo ello necefidad de camera 
UNO veflirao de pa cifas, aoles acudido 5 
Hm s And. do, 0 na 
ES 1 “nien rus pü weceffidad de'coris 
dy Seccion, asles correos: lo, 0 32 Y 
lo V. MANDAMIENTO. 
Í 1 As maltratada, PO id; o musrio a 

I az 0na pepa 2 
l! 2 s de)eadh todo ello cm el de 

yet Y a: Es Y quanto tiny te à 
de Pasta en el pacos? 1 
l Ada 3 Evil 








CONFESSON ARTO: rot 
Enifle etáfion de que opro cd ye fe en 


cado: con t mala vida, 0 con ts m4 3 


reonfejos? 


atar 4 erro, o deficaficlor ` 


Hixille malparir alenna muger, 42: 11 


rresndola, o efiando benido , o diftede 
a on para ello? ' ia! 
Suelefte embrisgar, bala perder el 
le? sb ate de 
Sueles emberracbar a otro, bafta que ` 
eds el juizios y elo a quantoss 
VI MANDAMIENTO. 


«As pecado cor ngeres 2 com quam. | 


15? que veres quduto tempo cjimarlte 
manchado > era cofida, folesra, dom. 
lla, e parienta? de cada c ft depor p< 
x Sueles pecar en mugeres, bazienda= 
ss fuer pas o. engañandolas con premejsa 
be cafamientos quramento? o ¿5 fido có 
ero para otr8* ox 


y Sneles eimborrachar mugeres paña 
car? * 42 
L Sucles pecar con dos berntanas m1 
he, o bga, o patenta de (8 uezeee Ga || 
arenteje cra? E s Sa 
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:--CONFESSON ARTO. 

$ Sueles tocar, i vetozar com mugeros 
6  Sueles delcitarte con fueños torpes? 
7  Sueles delcirárte hablando, oyendo 
o contando cofas desbaneflas, i cener m 
dos penfamientos y 1 deficos deliverado 
de pecarç is š 
$€ Sueles #raev buacáqui para eje ñ 
ofueles mingar algun bechizero, 0 ba: 
Rot otras cof4s para elle intento? Q 


-9 Penfando en cofas deshoneltas de dis 


o de motbe, fueles, canfarte polucion? e 
10 As hecho eltos pecados, o otras ne 
fandos con algunas perfonas o belias? * 

VII. MANDAMIENTO. f 


Y. Sscles hurtar plata, weflidos, carne 


ros, Í otras cefas de valor? bola; adami 
ra que en temendolo do refituyas , o fu 
Valor, en fecrero,, porque fino vienes vo 


duntad de Feflrenir, ño te faluarás. A 


2 As ayudado a burtar y 0 4$ éhide 
bierto, o 2n4rdado alt barto? 
3 As comprado alguna coja, fabiendes 
o folpechando que eva burrada: bie cea 
nes lo qMe as ballado de otro? 

4 As defícado Dita, orerener eofas 
ele otro ° í cumjle embridis de los bienes 


V1IL, 











"ONFESSON ARTO: 102 || 
IM. MANDAMIENTO. - [|| 
Sueles lenantar faljo reflimonior 4 1 

n, i tomo t ton que fin) en folo 8. 
con, b cen ofros? etish 
A los que |anantafle falfo seftimonió 
dioles aleni trabajos | 0. °. 
Sueles mormurár de pecados agenos 
perfonas que no lo fabian, o con los. 
do fabianz ÓN 

Sueles fer chifmofe, 3 reboluer los tá 
os, ¿a otras perfonas? an venido Por, 
> Mira que tienes oblicacion de ref= 
úvles la honra a los que lenañicafie té 
noto , porque de birá mantra ño t 
donará Diss; ica ss ss 

£l Noho , y Dezimo Mandamiento: 
¿n dichos en el Sexto, y en el Sept 


ARA CACIQVES, AL3 

.Ealdes, y Fileales. o 
As agramiádo a los Ladios ; barzien; 
os trabajar por fuerca en ths cba-. 
s, 0 en bazer ropa, o en guardar ió». 
hado? dica SA A 1 
` gúitado a ts Indios Jus da: eN 
das y thatras ¿ganados tibrras,cá=: | 
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 CONFESSONARTO)” 


Sas, ropa, e qualquiera otra coja? 


As hecho derrama:enwe indios, À 
vecchido plata de E/pañoles por la bata 
de los Indios que an trabajado en jas 
haziendas, 9 quedadote. conmella? 2 
4 As tnesibierro hecbizeros, 0 AMAN 
etbados , para que no Jean € izado? “ 
tienes olguna baca , efeondima. cn qu 
Adolarvis? 
$ V edi inducido a tus Indios > que les 
manren faljos ceffimonios otra el Sas 
«erdore, e. contra el Corregidor y o cons 


| ara alesna perfona? SETE 4 


6. Por bazer trabajar, eles baxer 


nte ho oigan Blifós aleunas pe, fe 1028 


$ As hecho cofar por fuerga,o cforua 
elo fc cafen, porque te finan, o por amá 
webarte con la muger, o por crra caef 
3. .4s hiccho pagar tribato a muchas 
«hos, viudas, e viejos refermados? 


| . 9: fk. aprovechado. y furpado lá 


plata dela Telcfiar o Cofadias, 0 *v las 


ll 1 chacras 4, fe hagen para las defa? o, 
| no Jfe muerto alguna criatura, o ena 

| emo, fin confefíran 1) Sarramentosa 
14 e 14 sulpa, y por no aujfar al Path et 


CON: 





ANFESTON ARTO ro 


ve, en la lengua Quichua, : 

Haica vaaiñam quepa confel 
ufeaiquimanta > ealarafcachu: 
aquiima eamayoemi canqui? * 
Rezalta yachamquichu? ma; 
,recai:Caita churi allinta v n4 

al, Capace Diosninchic hue ça- ' 
lam, hanacpachacta cai pachae 
rarac,camac, hinantin pacha-: 
tiyac, allin Chriftianocunacta 
maepachapi culichic, huehaga- 
¡cunadtari veupachapi viñalpac 
uchuchic, huc gapalla Dios caf 
, quimça perfonatacmi : Dios 


aya, Dios Churi, Dios Spirita 


inéto, Dios Yaya cheeam Dios 
i; Churi checam Dicsmis Spiri 
¡Sancto checam Diosmi:Ichaca 
lanam quimga Dioschu,huc cai 
iyocllam hue Diosllam š Caita 


achaipacmi canqui: Tucui fon- | 
oiquibuan cai tucuita iñinqui- 
bu ? Diospa fimia ñifcan cal- 


2nraicu? Iñinim, ñij. 


“Chainanta yachai , cai quin. x 


$3 nr ga 
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. CONFESSONARTO: > 

€a perfonamanta Dios churilla: 
ileaiñequen perfona ñocanehi 
ralcu runa tucurcam, Cruzpibu: 
ñurca quefpichihuancanchicpac 
Paiquiquim Iefu Chrifto huañu 
canmanta cauvgarimpulpa henae 
pachama vichairipurean. Pai qü 
quim lefu Chrifto checan Dios 
checan runa fancta IoleGap vm; 
mi,llapa Chrifliañocupap apun. 


mi,yayanmi,, Quelpinanchicpde 


canchis Sacramence tam paeari 
chirean. Caimi Baptifmo,Con8i 
macion, Penitencia, Cotnunion, 
Extrema vncion, Orden, Mati: 
monio. Chairaicum cunan Con: 


_fellom Sacramento da chafíqui: 


naiquipac, tucui fgwgcoiquihuam 


 huchaiquimanta laquicufpa., vi: 


Macul llapa huchaiquicta, huanas 
fac ñiípa mana hue llactapaspa. 
Calpa. » 2 
3. Checallanta - villacvi churi, 
eonfellaculpa huchaiquiéta hue 
llactapas pencacuípa, anyabuan> 
tach ñifpa pacescio.canquitQal 
. 1 








CONFESSON ARTO. 104 
concaricllachu canquisCai his 
_pacalcaiquiraieu mana yupal- 
mi confelfTacureanqui, Chairal- 
tucui confeflaculeaiquiéta ma 
¡ manchafpa mana pencaculpa 
ras villahuai huchaiquicuna an 
a tapia millai captinpas , ama 
'cahuaichu ancha cuyapayac 
nco huanmi eonfeflafeaiqui, 
impachapufcaiqui. Ë 
“T: MANDAMIENTO. 
¿Mofcoita Pifeocunap taquij- 
ptapas iñiechu, yupaichacchu- 
inquiztuecul foncohuanehu,ha- 
ja foucollahuanchue p 3 
V muta Laicséta,oncofpa mu 
yufpa , chineachiculpapas min- 
2cehu canqui? Pipacpas minca- 
ucchu canqui? halca cucim?hal- 
a miccam?yupafpalla hatun hue 
haiquiéta villacunqui ° 
- Chriftianceunap iñifeanchie- 
a yupaichalcáchiéta tunqui fon 
ohuancha , ical loneohuanehu 
hic cauguiicaiíi llullam, fiucam 
cchu canquií landtocuna man- | 
f tapas 
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CONFESSON ARTO, 
tapas millaica yuyacchu c20qu 
Il. MANDAMIENTO. 
Cagimanta llullamanta j jaras 
"8 canqui? 
2 Macalae, huañachilic ñifp; 
juracchu canqui? ; 
3 Teftigopas yaicufpa ju icia] 
maqu:mpi ! 'lullamança, caçImani 
tajuracchu canquiz 0 0 
4 luralpa runacta llaquijman, 
ñacarícuiman , ima huchaman: 
pas chayachicchu; canqui ¿1 im 


Jmamanmi? $ 
5. ñaeacucchu canqui, iñihuan: 
$2 ñifpa? 


111, MANDAMIENTO: ` 
1. Domingocunapi, fizftacunapi 
pas Millacta allcacchu canqañ 
Piétapas palfuchicehu canqui? 
2 Domingopi, feftapi llamcaec- 
chu canqui pitapas llameachiçs 
chu canqui 
3 Viernespi, Quareíimapi, Vigi, 
lapi, quatro Temporaspi , ya» 
chalpa alchacta micucchu cigukl 
Imasajousal 


4 4 Ayu 








CONFESSON ARTO. 105 
¿Ayunacehu eanqui Nauidad- 
Y riliampi, Quarefmap Vier. 
.nimpi, Sabado Sanéropi? chal 
m art cheeaw ayusanaiqut, .- 
JII. MANDAMIEN I O. : 
Yayaiquiéta , mamaiguiéta, 
armijquióta , <hurijoviéta, L 
abuaiquióla, yuy aimijquiétas 
s. Kamicehn,ñacacchu, matac- 
u canqui sata 
Micuimanea imamantapas, ña: 
ricuptin cocchu canqui, yanas 
echu canqui manachu? 3 
Churijquicunadta: cunaipac- 
Cta,muchuchijpaecaéta, muehu: 
lechu canquiemanaehu? 

V MANDAMIENTO. 
Rupacunaíta maeacchu Cano. 
il, quegachacehu canqui, quiri+ 
acchu,buañuchicehu caoqui? . 
«Hinaimanpas ñiÍpa, munapa+ 
echucamqui 2 Pi piétam ? hina 
pnapayarcanqui? haica vnalml,: 
ajira foncoiguipi hatallircan- 
1 V ; ! abr 

Ima huchamanpas mana alli 

caucal- 


























CONFESSON ARTO. 


cauçainijquihuan maná allicund 
caiquihunan vrmachicchu canqui 
raicucchu cangui | 
4 Runaéta huañúnga, ñacaricul 
capas ñilpa, hampiéta vpiachie 
chu. canqui?” 
ç Chichu huarmicta macafp 
fulluchiechu canqui? ima imalla 
huampas mana fallulpapas taicl 

1 curcancha? + 
H € Machaccha ezquilmachalpar 
pi foncoiquiéta. chincaehircanquí 
o ehue 

| Piétapas machachicchu can 
quí foncon huañuncancama? Ha 
ca runadtam? 

vi. MANDAMIENTO. 

r Huarmicanahuan huchallica 
cho canqui? Haica huarmibuan 
Haleacutid Haica vealmi mance 
balea earcanqui 2 Calarafcachu 


— 
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O felkerachu? doneéilachu?ima ya 
 huarmaçiiquichu carcanggapa > 
pamanta vtllahual 

x Callpamanta, mifqui Guita 
pas caffaraca un ñifpa juralpa 


pa 








'ONFE £SON ARTO, 106 
 imahuampas llullapayayac- 
1 canguithuñichiechu canqui? 
hallicuechu cangui pipacpas 
aichipuecho camgui, cachapu- 
capa? aleshuerachucanqui? 
Puñulae ñilpa; machachicehu 
pqun les rr $ 
ñañantimhuan, mamantinhua 
chalfieuechu canquí: huarmij= 
ip]. cogaiquip yabuar magia 


ampast imanmi et y S 


Euarmida llamesccho cáqui? 
ellapay aechu cangui: agipajaé 
uy csañáqui. En ES 


Mofcoipi huchallicufpa ña rie 


arifpa,culbicuechu canqui? 


¿de . 


Haachoe B8mieta, mapa (alla A 


nita rimaípa, via ripa, haraut- 
i(papas,imapi viarifípapas,cu8- 
iechu canqui, Huzbaliicuiman 
fpa, yuyaceha, munapayacchu 
guió. vo iedod os E 
. Huarmiéta huchallicunaiqui- 
1c,huacanquiéta apaicachaceho 
inqui? Hnmucta, laicata mina 
ichu ca qut? ima imatapas ru- 


tac 
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CONFECSONARIÓ. ` 
rátchu canqui? y 
9 Huachoc huchaéta yuyafpá 
tutapas, punchaupas, yumainjj. 
quiéta tocyachicchu loctichie- 
chu canqui? 4 
10 Cai millai huchata runahuá 
lHamabuan, rahua chaqui huihua 
cunahbuan imzhuampas ruracehul 
canqui; pihuampas huauganacue 
chu canqui? 6 
VII MANDAMIENTO. 
r cuacehu canqui collquecta, pa 
chacta, llamatta,imaltapas? baica 
chaniyoemi carean 2 cutichipura 
canquichu?hue pacaptin taritpas 
pas cucichipui, pacallamanta, cha 
nillantapas , mana cutichipuica 
munaÍípaca, manatacmi quefpin* 
quimanchu. 3 
2 çuadta yanapacchu camqui,pal 
pa çaafeanta pacacchu canqui? `! 
3 qualcacaéta yachafpa , ranties 
¿hu canqui? huepa imallantapas 
tarifpa,manachu cutichipue canz 
ut. 4 
3: Hucpa ima haicanta çuapuiz 
a man, 








ONFESSONARTO: 107 
y, hatallipuiman, chincachi 
má ñifpa ehiquiculpapas mu 
avacehu canqui C 7 
TIL MANDAMIENTO. 
una macijquiéta cacimanta 
pacehu canqui Piétam ° imia= 
amtimapaemi ? foncoiquilla2 
10?hue runabuan rimalpachus 
Tumpalcaiquiéta ima hucha 
ami chayachireamque? ` 
Tuepa paca huchanta cipficac 
canqui villacuechu canqui 
as yachacmanchu 2 cairi yac- 
€ purallachu rimarcanqui2 
Simi apacehucanqui? calaral= 
unacta anyanacuchicchu can. 
2 macanscuchicehu canqui?: 
rucui villafcaiguicunacta,tum 
caiquicunaéta huacllichij; yuz 
caiñinta homranta cutichipul,' 
na cutichipuípaca, maná quel- 
iquimanehu , vyateccunaman 
larcanim, tumpareanim cagi- 
nta ñilpa villacui chalhinax 
m allinta ruranqui. : 
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- CONFESSON ARTO. 
PARA CACIQVES, ALC 
' des, y Fifcales, 

1 Runaconada callpamanta 
eraiquiéta , pachaiquiéta , la 
quiétapas, llameachicchun caq 
2 Kunaiquip chaeranca, allp; 











“qui? camri pacallapi Huacea 
“muchacehu canqui le 
IH $ Padreiquiéta llaétaiquima 
| I! “€arcochifac ñifpa chulacmai 
| tumpachicchu canquiehacaci 
TO “ehu canquieCorregidorta, ma 
I —viracochaéta,runactapas caçin 
IE “ta estichicchu canqui?hucham 
chayachicchu eamqui 
6 Llamcachicunaiguiraicu pi 
tap 


x | ta, llamanta, huácinta, pacha 
¡A ima haicantapas quechupuei 
y | -€anquíi? 

A O 3  Collqueéta tantachicchu e: 
A UH I qui? Imapacpas , viracochacur 
AAN Vameapuíea raieu pagaralea, € 
LN I 1 quehuanpas queparicuechu “ 
A |! | | ul A 

Al I <4 Humuda, laicacta, manceb 
AN WT. ¿cacanacta yachafpa,pacacchu 





¡ONFESSON ARTO, 108 
as Domingopi, Fieftapi,: Mif- 
a palfuchicchu canqui? 
tapas mana munacta calara 
cchu canqui?cafaracufac hióta 
arcacchu canqui fipasyachi- 
jaiquiraicu, firuichicumalgui- 
eu, Ima Imaralcupas? cal 
Huarmacunamanta, machuctt 
manta lemacunamantapas taf- 
ta mañacchu, ehalguicehu can 
Iglefiap collquenta, Cofradiap. 
Igleñap chacramanta llocñe, 
maéta mirachicunaiqui tumpa 
acchu eanquí? - Le 
. Huehalquiraica Padreman 
ña villafcaiquiraicu, huahua 
ina furicafea, oncocpas mana | 
nfcifafea , mana Extreíma vo- | 
onta chaíquilpa huañurcichus | 
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EL SACRAMENTO DE: 
Penitencia, y confellion, y del 

aparejo que à de auer pa- ` 
ra recebirle, cdi 
Nneflro Señor a Chio intrays 
L: para 
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DE LA 
Para el remedio; í faluación de los bot 
bres fiete Sacramentos 5 deltos es el y; 
él Sacramento de la Confefiion , el qu 
creleno para perdonar nuefiros pecado 
Sanar nueliras enfermedades 5 lacas 
_muejtros vicios, š para lanar las immar 
dicias de nuefiras culpas , i veflirajym 
da vida de la gracia, la hermefura de 
(aridad, š refplandor de las vircudes : 
afál es fuente pereane , i patente; por 
que nunca fe agota , pi Dios la cerrar 
entenivas veimimos , antes defca £, [eg 
enpecando acudamos a lanarnos en ell 
Tres partes tiene. efe Sacramento g 
la Penitencia, que fon Centricion, Com 
fefsion, £ Satisfacion « La Contricion € 
vn gran doler, i arrepentinziento de a 
wer ofendido a Dios, digno de fer fersi 
do ,rcverenciado , š amado fobre todas la 
cojas t j af os ana ee doler d: que en 
vez de fernir , i remerenciar a yn Dios 
tan bueno, tan piadofo , š mifericordio. 
fo, que os í hecho inmumeralbles merca 
des, ¡ beneficios, le artis defernido, ios 
fendido grandemente c; vuefiros pecas 
dos 1 1 para moneros a efle dolor, reza: 
rus 





= = ART = AR 
a. ` y Z ` Y ` 
; ; 
>> w PÑ , 


- 
` 


Z <s 


SSA 
ESAS E 








'--CONFESSION. 
is michas mwezes ejl Oracion del ¿Ata 
) de la contricion. | . 


ÍCTO DE CONT 


riador, š Salitador mio, a mi me pefa 


E todo coracon aueros ofendido con mis 
naldades, ¡ pecados 3 por fer vos quien 


dis, š porque os cmo fobre todas las cos 


is, ¿propongo firmemente de nunca 
sas pecars š de apartarme de todas las 
cafiones de ofenderos, ¿ de confeffarmes 
complir La penitencia que me futre im 
reja, ¡ofrezco mi vida, obras, j tras 


ajos en fatisfcion de wis pecados Efpe ` 


o en vucfira bondad, i mifericordra im 
ita me los perdonarcis , por los mere- 
imientos. de vaclira preciofa fwgre, š 
affion.. o 
 Lafecunda parte delle Sacramento 
le dize Confefíion , la qual barcis af= 


Z. Penfad , š confiderad vuefbros pecaz 

dos, í examinadios por el Confeffonarso, 

que e 4 pucflo arriba! trayendolos a la 

memoria ` los confefóareis al Sacerdote | 

enteramente, fin ¿feo nder mi callar nin 

ot parado , porgue f calls 
| 
) 
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| RICION. | 
Todo Poderofo, š Clementifiimo Dios, ||| 
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| | DE LA 
UNO  Yymzsetp4 , no vale mada la confeffiom; 
| mtes hazcis Ym gramifiimo pecado . Y 
Af los aueis de dezir todos por abomia 
¡2ables que [can ton toda verdad, elario 
| dad, y humildad y m0 echesdo la culpa 
4 ote, ni defenbriendo fa pecado, ni din 
zrendo fu nombre. : 
La tercera parte del Sacramento es 
la fatisfacion , y es , que en acabando 
de dezir vuejiros pecados, ojrcis con ha 
mildid lo que os dize, y manda el Sa= 
cerdote , y recebiress la pemitenea que 





es dicre,con salto, y bard; yn verdade 
ro, y Brie propofito de la enmienda, y 
dh: no boluer mas a los pecados cometía 
dos : porque f; efe: propofiro fulrafée, la 
Contricion feria fingida, la confefiion fan 
s Cyikea, la Jarisfacion de poes pronecho, 
9 la abfolucion de ningun efcitos: Porá, 
¡20 fe perdonan las culpas al: qne tene 
propofite de bolmer a ellas; y aunque la 
[I ¿sha fea mui pequeña , como fucede en 
1 Las reconciliaciones, mo ferá perdsnadat, 


$ no al propofito de enmendarfe della. 
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SO CONFESSTON. iro |! 

DEL HAZIMIENTO DE 

- gracias defpues de la Ccn- 
fefion. 

"Acabada la Confefíion , es recogerets | 
delanze del Sastifimo Sacraméto en la | 
lelcfía , 9 en otro lugar acomodado , y 
puello en la prefencia de Diossaninareis 
la Fë de la merced que os £ hecho , em 

ue con vueliros vides corporales ayais 
cido anzclla favorable fentencia, y mui 
dulce palabra: To te abjueluo de tus pe- 
tados, :3 confado en la bondad + y mi- 
fericoreia de Dios , que aura dado por 
buena efi fentencia, y direis la figuien | 
ve Oracicil. Y x NM 

O Clementifsimo Señor, y Padre mi 
Jefu Chriflo, Redenter mio, ynica ejpe 
yanta, y bien de mi alma , reccbid, 
acetad efla comfefsros que é hecho delan 
ze de vueftro Sacerdote, y Lugartenjen 
te , de todos mis pecados , por vuefir 
Jantifima pafsicn, y muerte , y por lo 
canerecimientos de vuefira Madre la Vir | | 
¿gen Maria, y de todos los Santos : y | | 
Ace e faltado en algo , no dolrendome, | | 
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ce mo. cra razon, de mis pecados, mo di” Mp” 
x La zen 17 
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| Ju mefa , í darte de comer de fu mima 








š DE LA 
dixiendoles 3 o explicandolos tom tod) 
verdad, i entereza : Saplidlo con vges 


| Bra mifericordia, perdonandome,i dan. 
| dome la entera contricion - de mis pecas 


dos, £ fortaleza de animo, para enmen 
darme , i para cumplir la penitencia Ó 
Je me 4 impuelo por mis pecados, š per 
manecer em virfira gracia , para que 
teniendo mi alma limpia, i adornada da 
el nueno veltido de vueflra gracia, fue. 


da llegir a recebir el Sanufíimo Sacras 


meto «del Altay, Amen, | 
Quando virieres de comalory, pYocn2 
ra confeffarie va día antes , o aletnos 


i: pocos dias artes, para prepararte ¿mejor 


pará la comun.on, «yunando,o baxiendo 
alenna penitencia 5 i para poder penfar 
de chaco en el Santifsimo Sacramento, 


gen aquel S eñor que as de recebir.Pord 


que del buen aparejo, i preparacion nad 
ce el comulear com mucho promecho del 
muefira alma, i recebir de Dios grandes, 
mercedes, i beneficios. Duerme folo 4 


INE que puedas penfar mejor en Dios, í enf 


la merced que te haze, de combidir te 1 


carne, 





CONFESSION. yr || 
i" | | | 


ye, Y por la mañana vifle el mejora 
el mas limpio veftido que tunieres,la- 
re, š alíñare lo mejor que pudicres, š 
y comas, mi benas cofa alguna , pord, 
le Señor fe ¿ de recebir en ayunas, fin 
Aa cofa alguna fiquiera via gota de 
ma, dali quando re lamares, o nja- 
yes la boca,no tyagnes nfngnana pota, 
qe no podrás comulgar aquel dias 

Comcfia difpoficron «el eserpo apare= 
¿ta alma con-fantas confideraciones, š 
morofos afectos de ra alma. Confide- 
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a lo que fe baxe en vn recebimiento TO 


E vn Rei del mundo en vna cindádo I 
Í adorño de las calles, de la plaga, š | 
afa donde fe 4 de apefentar,que colgada | 
entoldada «fia de ricas colgaciras 5 š | 
le aqui colegirás , como as de reccbiz | 
2 t raon ae gran Ré, y St= | 
lor de todo el mundo , Criador del eit= | 


o, y de la tierrás Si a la mañana halla 
65,0 te acerdares de algunos pecados, e 
eft i reconciliate con gran dolor ar= 
epentimientosi propofito de la emitexda, 


intes q, lleemes a comulgar š £ para mo | 
tente a dolor acnfare de algunos pecados | 


L; cenfd- | 
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DEA 
confe/Jfados en eeneral, o de las mentir 
y palabras ocrofas que as hablado ordi 


nartamente , y defpues rezarás las f 
guientes Oraciones. 


ORACION PARA ANTE 
de €omulgar, de Santo To- 
mas de Aquino. | 

Aqui me llego, todo Poderofo,i En 
mo Dios, al Sacrámento de tu vuigeni 
Hifo,mi Señor lefa Chrifto , como en 
fermo al medico de la vida , como fue 
a la fuente de mifericordia , como cies 
a la lumbre de claridad crerna, como | 
bre al Señor de cielo, š tierra,como d 
muslo al Rei de gloria. 

Rezo pues `a tu infinita bondad , 
mjferscordisytenga por bien de fanar n 
enfermedad, limpiar mi inmundicia, 
lumbrar me ceguedad y enriquezer n 
pobrezar i vejtur mi defdudex., pará 
Af pueda yo recebir el pam de los An 
geles, al Rei de los Reyes, al Señor e 

los Señores , cou tanta remcrentia, 3 te 
mor, con tal fé, 1 tal pureza, í com pr 


fal 





COMVNTON. 112 


ld de mi alusa, dadie,Señor, que re= 


sa, mo falo el Sacramento defe Sar= NA 


Gimo cuerpo, fimo tambien la virtud; 
racia del Sacramento. O piadof¡fsimo 
amanifSimo Padre , otorgame que de 
I manera reciba yo el cuerpo de tu Y - 


senito Hgo, nucfiro Señor lejw Chrif= 


x Hi de la Virgen Santa Marla,que 
erezca fer incorporacs en fu cuerpo 
iflico, i contado entre fs miembros. O 
mantifóimo Padre, oterg1me elle vni= 
mito Hyo tuyo , al qual def]co yo re- 
bir encubierto, í debajo de velo en cf" 
vida , para que le merezca yo ver 
era empre defembierto , š fin velo en 
patria, el qual costizo vine , š reina 
e lus figlos de los fielos. Amen. 

Efla Oracion dirás vna, dos, š mu- 
has vezes con gran denoción, š efpacto, 
en llegandote al Alrar, i defeubriendo 
Sacerdote el Santifsimo Sacramento, 
inás efa Oracion tres vezes, figuterdo 
Í Sacerdote, 

- Señor mio Iefu Chrifto, Hijo de Dios 


ao, yo ño [oi digno , nt merecedor de 


me entreis em mi pobre morada » mas 


Ls6 por 
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“DE LA 
por vueftra fantifiima palabra mis po. 
cados ferán perdonados, š mi anima fe: 
rá fans . Dixiendo ¿las palabras tre 
vezes, abre la boca, i recibe en tt len. 
gía el Santifsimo Sacramento, š trazal 
con fusnidad, i defpues no efenpas bal. 
gite aya pal) ado eran rato, i 
En atabando de comalaay , abrags 
primero en ta alma tan oran buefped, 
cor todo el afecto y y amor de t cora- 
con, adorandol: con tods las potencia 
de tu alma. | 
_Lo fesundo, Pondera tan oran mera 
ced , como efte gran Dios , í Señor te á 
hecho, pues jicado t Dios t Criador de 
ciclo, š de la tierra, adorado de Ange 
les, 1 Serafines, viene a vn pobre mis 
ferable hombre , que tantas vezes de b 
ofendido, š defersido, a perdonarte ru 
pecados, í enriquezer tu alma,a llenar 
a de gracias, i Virtudes, 4 perdonar t: 
pecados, a curar tns enfermedades í lla. 
243, 4 Alumbrar tu entendimieta, pa: 
ra enfeparte el camino de la virtnd.El 
nalmente viese a fer manjar de tu al: 
tua, pra Jufentaris, 1 eu ant: pin 
Cami: 
































COMPNION... 113. ll 
inar al. cielo fin canfancio. 5 
Lo tercero. Dale inuchas gracias por | 
wre becbo tan eran merced si para. || 
» combida a todos los Angeeles, a les [1 
eriarcas, Profceas, Apoftoles,Marti= UI 
¿Confeffores, Virgenes, diziendo: Ar. | 
ente, y glorifiquente, Dios mio, y $€ 
mio, por mi, y en mi nombre, tom 
dos ¿Angeles , «Arcángeles , Tromoso, 
msinaciones , Principedos y Porcffa= 
, Direndes , Cbcerubines , y Serafe= 
> Alabad Apañoles , Enangchjlas 
artives, Santos, Confeffores, y Virgen" 
5, y todos los Sátos a efte gren Señory 
cs yo folo no puedo, mi fe «labarle, y 
udezirle.Defia fuerte podras combiaar 
das las porenctas. de t8 alma, 1 fentidos 
ta cuerpo para que cada vno' deporf¿ | 
) gracias, i alabangas a Dios.pidiendule 
acta, fuerca para ferurle,s aer sdarles 
¿Lo quarto.En fenal del agradecimicra 
e ofrecirás ere coragon, que es la prim | 
pal cfa que fe pide, ¡pues ¿[te da b | 
pyo,que mucho es que le des el tyos u 
Tambien le efreccrás tu cuerpo cm 
lia vias y finita, > agraduble a fus 
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¿A 
ejos.; pidieñdole àe de Juerga y 3 gra 
para guardarfelo mpi, i puro, par 
Jermirle, i agradarles  ' 

Aquel dia ferá bien combrdes en. la 
gar de Chrijlo nuefiro Señor, que fe die 
no venir,i bofpedarfe en tu coracon, al 
gunos pobres , í les des de comer en 4 
cafa š í fi fueres tan pobre 4, no lo pue 
das hazer, ni dar alerma limofna, if 
La fiquicra el hofpital , o alennos enfer 
dos, š oempa ele dia en hazer alguna 
ebras buenas de piedad, i mifericor dia 


ORA CION PARA DES 
pues de comul- 
af. 
O Rico, š Poderofo Dios, fapienii fi 
mo, destejfíimo,! benigniffimo Iefus H 


ele Dios yine, Jexis mui bien venido. 


efla pobre cafa de mi coracors. De ado 
ele 4 mI, Dios iso , ¿ Señor Mio, tant 
bien, i tanta merced , i beneficio y qu 
fíencio vos mi Dios, í mi Criador, £ H. 
Zedor, š Redentor, el Rei de la gloria, 
$ adorado, š fernido de los Angeles, que 
fs Venir a YBA Vil, í pobre criatura 
4 Y 
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iCOMUVNION. rg | 
m eufanillo defechado , a vn mifeea=- | 
hembre, i defuenturado pecador, Ules 
de miferias, + pecados, a vn bembre 
vato, i defconocido, que en vez de a= 
aros, amaros, i fermiros, š agradecea 
los muchos beneficios que le aucis he 
fe £ ocupado en efenderos con ints 
rables vicios, í pecados, a 
Gracias infinitas os doi, Dios mio, É 
dor io , com todo el afecto de mi cod 
con, ¿riego a todos los Sartoz, Ama 
es , £ Arcangcles, bafla los Cherubia 
, 1 Serafines, a todos los Parriareas a 
roferas, 4 tados los fagrados Apojto= 
, Martires, Confefferes, š Santas Vir= 
ses ¡todos los que eflàn gozando de 
ejtro dinino roltre , que me ayuden 4 
+ mil millenes de gracias , i alabans "| 
$ £ vos Dios mio , i Señor mo, pues 
s mias fon ni pobres, £ cortas , por 
eros dienado de venir , i vifitar efía 
Dalma, í coracon, pobre, defnudo, nš 
undo, t feo. Dadme, Dios mio, ltz et 
ndimiento , í gracia para conocer efía 
erced, š beneficio, para agradecerlo co 
9 Es razon , para encender Il alma, 
i m yq 
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DELA -. 
mi voluntad, y coracon com grande y 
encendido amor. Onien,Señor mio mr 
€4 o$ vuierá olvidado + quien munca 
vuicra efendido + quien os vutera al, 
bado, y asradecido tantos bentfcios, 
mercedes : quien os vitera comotido 
amado toda la vida fin ¿far , con 1 
do el afecto, y amor del coracom, Ao 
Señor mios que me dais lux , y conce 
miento de Vuefira grandeza, y bond 
os conozco, y alabó , y os dui mil gr 
«ias, y as ano com todo mi coYacon y 


«con toda mi alma, y defe que emp 


arda efle fuego de vuefiro diuino am 
en mi corécon. 

T pues fois mi Dios , y mi Criado 
poderofo, rico, fabio, benieno, y pradof 
m Redentor,mi Padre, y todo mi bi 
renonad ella imagen de mi alma , ti 
desfienrada, y maltratada con mis Y 
(ios, y pecados, bermofcalda con los n 
sizes de wuefira gracia , enriguezed y 
artabialda có la riqueza de vueftros d, 
nes, y gracias, alumbradla con vuefh 
dimna lux, y claridad , para que fal 
de las tinieblas de mi AO 

A 





COMVNION. “t$ 
mi voluntad con el fuego de. vuefiro. 
ino amor (rad, Medico de mi alma, 
enfermedades de mi aba, ide fs 
najas, para quemi memoria fe em=. 
' en vuefira inina prefencia, mal en- 
dimiento en contemplar vueftro po" 
¿vuelira hermofura , š bondad ; m5 
untad , para que no ame otra cof, 
4 Vos, coño 4 bien de mi alma, cu- 


mis 0508, para que no vean la Ya" ` 


ad, fino lo que o$ agradas mis oidos, 
4 que folamente oigan vuefira dinj= 
palabras mi olfato , para que aficio = 
lo al olor,i fuanidad de las virtudes 
npre os bafques fizga ná lenguas bo" 
para que folamente hable cofas agra- 
bles a vuefira divina Magcllad, mis 
mos, para que fe senpen en obras. de 
sud,i caridad, š mis pies fean ligeros 


el camino de la virtud, š del cielo: y 


almente mi alma,i mi cuerpo Con t0= 
¡us fentidos os reconozcan, amen, $ 
van toda la vida balta la muerte,pa 
q defpues merezca veros defimbier— 
i gbriofo en el cielo , donde vies,; 
mas por godos los filos de los frglos. 
a 
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l SANCTO SACRAMEN” 
3 AAN Penitencia Confeffionta cha 
) | IM! quinapac, alli camari- 


cuna, 
 Yayanchic Iefu Chrifto el 
| chis Sacramentodian rumacu: 
I! allinimpac qocÍpinanpae paez 
chirean: hueninmi collanam ' 
cramento Confellion, caltam 
nanchachircan huchanchiéta 1 
pachancampac, amimanchicpa € 
colninta,huchap quirinta ham 
nampac, hueh2cunap mapata r 
llananpae,cauça ininchicpa g 
clanta  charidadpa gumas cala 
ta, alli caugaipa lHipipipic cae 
nintahuan entichima anpac. Ch 
-ralcum tuenipac vyal, ricuric, 
Ra yauyac pucyo, mana pueho 
miyoc , Diosalrchicpas mana 
caipacha puehueanean cama y! 
cancachu,harcancapafchu yall 
tacmi huchatapacunaéta mail 
ricuc,armacuc hamunman nih 
chic. 
Quimgamaami raquicum I 
3. Sac 











CONFESSION. 116 
'amento penitencia: Hucnin- 
contricion ; if6ainequenmi 
rfefom:quimgañequenmi Í2- 
iceion. 

'Ontricionral animanchicpa 
Im llaquicuiñin, putisuiñin, 

sa allim capas apu Diosñin- 

ta, murananchiéta piñachil- 
chic raicu . Chairaicum fon- 

quipi manaricunqui, llaqui- 
qui, chica allim camac, cuyas, 
ac apu Diofta yupaichanal- 
,tucul ima cacmanta munanal 
rantim , pinachilcalquiman- 
cat hina llaquicunaiquipaeri 
coiquiéta huacachinaiquipas - 
icheacuti cai aíto de concri- 
B oracionta regarqui. 


Yeapac llapa atipae cuyapayac . 


eípichiquci Dios ñoca hucha- 
>a churijquim tucui foncoi- 
an, yuyaimnijhuan puticuni,lla- 
icuni cam chica allim, yupat, 
imafcal, hualllaícai, collanan, 
yalca huchaihuan piñachileal- 
ta, cumanmantaca Cal millal 
- “hueha1- 
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DE LA 


huchaimanta huanafacmi, tote 
facmi,confeflaculacmi, penite: 
cla camachihuafcanta rurafaem 
huchaman chayachiqueimant; 
raleuguelmanta, anchurifacm 
huehatralcuri caucalátjtam $ 
mijtato lameafeaitabuapas cha 
quichijquim , arpamuiquim m 
na atipai cuyapayas foncoiqui 
ta iñinicunim, fuyacunim , cha 
pim, luyaláijta churacuehcani;] 
nacio millat rurafcal hochaita | 
pachapuhuancalquip2c,campa < 
llana camac rurafcsiqui, mucha 
caigui, yahuar hichafeaiqui, hu 
ñulcaiquiralcupas. Amen lelus 
Confellióta ruranaiquipas ña 
paétarac llapa huchaiquicunadi 
yuyarinqui, confellonarioéta ri 
cuípa, vnanchafpa taripacuaqui 
yuyalñijquipi aparayalpa Sacet 
dote Diospa rantinman confell 
eunqui hinantim huchalquidl 
huc llaétapas mana pacafpa;pen 
cacufpa pacaptijquica, manam € 
fellacufcaiqut yupaichu; yallin 
racn 


CONFESSION, 117 
Emi hue ancha hatum milat 
chata ruranqui, Chairaicu lla 
llanta villanqui ancha milal 
¡tapiya captimpas checallanta 
pa gapamáta hullpuicufpa mal 
apunqui, huehsiquiétarl , ama 
cman vifchunquicha tumpan- 
ichu huchanta, fatintahuam- 
s amatac furigehapunquichu. ` 
Gfeflfacuita puchuecafpa, Dios 
rantim Sacerdotep cumaiñin- 
“camachijniñta vllpuicue fon» 
¡quibuan vyarinqui chsiman- 
i, huchayquiraycu peniten- 
scofeanta,camachifeanta cufi-. 
pa cha(qui¡,huñij, callpancha- 
¡huananaiquipae, Dioftari tu- 

¡| foncoiquihuan huacyay, mu” 
¡cuj, huanafacmi ñij mana cal- 
tucui fomcoiquihuan ñiptij- 
ica eontrición llaquiculcai- 
Í mana yupaimi canman, con. 
lionnijquipas huacllicapun- 
nmi, fatisfacion, penitencia ru 
calquipas mana yupaitacmi ta 
1ma0,maraor ari hazhua llulla 

i fonco- 
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DE. LA. 
AA huanaflac Beta, hu 
chaman cutimayaéta pampachan 
chu Dios. Huehari huchuilla ca 
|| timpas , reconciliaciompi ricuri 
villaculeapas manatacmi pampa 
chafeachu queparinmam , hahu 
fencollahuan llaquiíca villacuf 
ca. Chairzicum hatum huchact 
huchuitapas llaquicue, huanalla 
foncohuan confelTacunqui. 


CONFESSIONTARVCHV 
calpa graciafta Diosman co- 
nanchte 

Confeffacuita puchucafpa, lg] 
fiaman rinqui, collanan Sanctil 
ma Sacrame Atop ñauquiapi co 
coricunqui, malcan alli paca ht 
quillapipas Diofta animalqul 
nayinbuan ccahuarinqul,çaillai 
1 fucilla ticac hina, ehaimani 
Iñincanchic feepi tacyarifp pi, mi 
chaicumqui, yupaichanqui chi 
cuyapayafulealguiéta, chica alli 
fiminta ñocam panpachaiqui í í 
pa vyatichifufcalquióta:luyang 
ta 





mx o! a AÑ x 


CONFESSTON. 118 || 
E, Iñinguitae Diospa alli caí- WU 
mpl, cuyapayacilinpi animal= | 
niéta huchameunamanta pampa | 
1afeanta. Chalmantari cal oras |! 


onta ñinqui. | 
OR ACION. 


Acapac cuyapayae Yaya lefu 
'hrifto,quefpichiquei, animalpa 


linijpa capas fuya1ñij, euyapa- || 


ac  foncolquiraicu muchuícal- 


ui, huañufealquiraleu, lapan-.| 


m fanctocunap yupalñipralcu, 
11 confeflionnijta Sacerdote rá 
jquiman villzcufcaita chafqui- 
ullahual , Ima iwapantafcaita, 
yana Chaicama llaquicufeaita, vi 
acuícaita, maftarafcalta, camtac 
uyapayac mifericordiaiquiraicu 
untaicupubual, puchucapuhuai, 
ampachapubuai, tacyac fonco- 
ta cobuai, cai huchamanta lla- 
uleuneaipac, huanancaipac, pel 
itencia cohuafcanta , camachi- 
ualceanta allinta rürançaipac, 
I gras 
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graeclaiquipi tacyanaipae, alli eg 
. maricuíea , fumas animalpa pa 

<habuan huallparicufpa collana 
_Sanétifimo Sacramento Altar 
cacman chayanaipac. Amen. 


COMVLGAIPAC CAMA 
ricuna. 

Comulgalza munalpa, hue, š 
cal, quimea punchau ñaupaquer 
pirac confeflacui, gagicui,ima p 
nitecia lladtapas ruraicu, yalli € 
maricuíca hina ,comulgancaiqui 
pac, Chaimanta cai collanan $ 
eramentoéta chafquinaiquiéta,) 
yanchiétabuan allinta yuyari 
Cai alli camaricufcaiquimanra: 
allin comulgaiea,animanchiecp: 
€apac alli caininpac ricurinca 
Diosmantapas capas cnyainim 
vfachinqui. 

Zapallalla puñucui, cai hina! 
as allinta yuyarinqui,muchacus 
qui,alrarninman chayanaiquid 
pas, capac veunta micunalquiét: 
pas yuyarayalpa muaapayasuq 
Paca 





AA 


NCOMPNTO. rio 
riptinri, moçoc pachaiquie-., 
ichallicunqui, mana caprimi 
fcalladtapas churacungui, as: 
acunqui. Ama imaétapas mi, 
quichu,vpianquichu; cai co- 
ion Sacramétoca mallec fon , 
halquinam , manam hue fu- 
nulladtapas vpianachu,fimij= 
ta mocehicufpapas ama futul 
pas miliponquicchu, millpuf” 
, manam chaipanchan comul 
qui yachacunchu. p 
al hina veulguiéta camari-, 
pa,animaiquiraña alli yuyal- 
2shuan yayaricbingui, Diofia, 
quinalquipac. V nanchai ha- 
al ima imaótam runacuna ru 
0. huc capac apu Reita llacta 
' hamuta corpachancampac, 
nam calleshincuanadta,catucta 
achincu allichachipncu , rie= 
maural, albáétriccacunahuan 
mantafpa cumachiacu. Hinas 
campas animaiquip huacinta, ; 
tolquiéta cameripui, allicha. ; 
Cal capas apu Diospa hanac 

| ` ` pachas 
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Nl. Á nsn s 
pacha, calpacha eamac, ruraque 
pa tlancampac, Camacuncampa 
Jma ima huchaiquiéta yuyartí 
ri, pacarillan confefMacunqui I! 
quicuc, huanac loncoiquihual 
cinchicta llaquinaiguipacri, Í 
villaleaiqui huchaiquictabuan, 
ráfegiqui,lullafcaiguí Gaienna 
cabúan, huñullampi villacung 
hinantillanta pampachachicunz 
quipac . Chaimantafi comulga 
man clípaicunaiquipae cal or 
cionta reçacunqui, 


ORACION COMVLG 
-“napac, Santo Thomas de 
la Aquinop ñilcam. 


A llapa atipac,capac,quetut; 
pu,viñalcac eterno Dios, cair 
húchagapa churijqui caillaicun 
ní Iefa Chrilto Yayaipa sa 
churijquip SS. Sacramentómal 
Imanam oncoc hampiquenma 
ymanam mapa cac mifericordi: 
llumpac pueyoman:imanam ñ: 

i tA ca y 





COMVNION, 120 


vIñal canchateeninman : ima- 
n chanthal huallca huaceha 
1acpachap , vrapachap camac 
inman : imanam llatan mana 
hayoc gloriáp Key apunman 
y anmao, hinam Cchayamulquil. 
ichalcuicalqui Yaya cuyapa- 
; loncolquiialca hualllabual, 
tal cal (Qcul mañalcalia, uncul 
ta hampipuhuai a.lachihual, 
pa caloljta malilaripubual, can 
aripubual,hoaccha caintjia ca- 


e yachipubval, liatán camijta | 
challicorpuluat: Cal hina cal, | 


 Angelcuñap ctantcanca, Kc) es: 
nap capac Kciniñta, ¿pucubap 
unta ¿nai quinaiquipac L aC. 
c fee inicu i huad inispa, checan 
nic mubalhuzo tautanipa, an. 
la pichalca ¡umpac topculávas 


lay anatpác ¿Dimalpa Alapip.C IN 


hacupuabtabpes : Chuy anadi 
E: Dos ayu gal Sanchfhuasc chu 
¡qup Satimento dfn ¿Dalquii- 
l, calpañia graclepreiaah vias 
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DEB VENA > 

| _ A cuyapayac,munal eamac y 

A ya,cohualtac cai gapa churijqi 
ta collanan Sacramentopi,patt 
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⁄ ari fanta Hoftiapi pacafcalla: 
A chafquifas fini,cai pacha cau: 
a Pl yanapainijquihuanri, quiqu 
SI Diosntjca mana pacalcaéta, lu 
IAN lla hanac cufipachalladiapi ric 
AMÓN laltac: Palmi cambuan Spirit 
A —Ctohuampas caugan,camachicu 
Z| tae, viñal vnñaipac mana puch 
AUN || - <alniyce pachacama. Ámen. 
ZN | || l Cai Oraciontam hue Hecaio 
E I | Fajachca cutipas rcçacunqual 
Y) LI jlamanta lcneotquihuan, anima 
1 quihuañ rincuchifpa ¿ Alrarm: 
ll |  <caillaicufpari, Sanctilimo, $ 

BI. Sramentocta Sacerdote hocarl 

+ HII n, caloraciontatac palta cati 

I | | Pa quimga nitta rimarinqui. 


II Apu yaya leíu Chri8o caug 
EN Diospa churin”, ñoca huehaça| 
I manam camaiquichu cani, hua; 
[Ui |  €ha foncollalman yaicumuhuat 
WWE: <ziquipaes ichaca Émi¡quimani 

| hucha pampachalea cacion,an 
matp: 
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COMVNJON. wr 
aipas quefpichun. ! | 
Cai oracionta quimea mitra 
fpa fimijquiéta aliinca quicha- 
fpa , eallullaiquipi Santtiflimo 
seramentodta chafquinqui, alli. 
amántacac millpunqui,vnal ea- 
1251 ,tocanayalpapas ama toc3H- 
ishu, harcacunquitae, CA 
Upunquitac. 

¿Comulgaita puehucalpa, ñau- 
aquempl foncoiquipi macallij, | 
hica collanan hámoc yayacta tu | 
ut munaiñijauihüuan : çamaini- | 
juihad muchalcufpa, animalquip | I 
allp2nbuan adoráfpa., | 

Iteaiñequenpi , capae Diospa, | Mi 
larún cuyaiñinta hamafezata yu | MT 
aichai,llapa atipac Dios caf= |l 
2, hanac pachap,cal pachap ruta | [ 
juen cafpa, Angelescunap, Sera-| 
himeanap muchalea “calpapas, | 
hac hoaccha quegál runaman vi. 
hal piñacniquenman ios 
quí, clialpas aniaiquió cd Espace” 
y3éhec gractanhaan e 
mihlatnpas huntachec, huchanta il 
pee M3 pam- | HH 
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DE LA 
pampachac, animanpa quirint 
hampic,vuyainintapas canchari 
chalmantancana,tucal manta qu 
quinpa veunhuan micuchic, cau 
Sachec, calípanchac,hanac pach 
ñanta mana faiculpa purichin 
canpac.. 59 x 
Quimça ñequenpim, huaranei 
huaranca mitra graciaíta col,mu. 
<haicul,hamuininhuan chica cu 
yaluleaiquimanta. ChaIpaeri hi, 
nantim Angelescunalta fuyan! 
tim: cama, Parriareas , Profetas, 
cunacta, Apoftoles, Martires, Cà; 
feffores, Virgineseuna Fahuanpas 


 muchaicui, yanapachicni Diolta 


muchbaublunalquipac, cai bina rir 


S mariipa ij .Muchaicufun gui glo 
| rianchafunqui futijpi capas apu, 


yaya, hinantim Angeles, Chera: 
bim, Serafincama,Patilareas, Pro 
fetascuna, Ap>ftoles, Martires; 
Confellores, V irginescunapas no 
caralcu,manam ari fapallaica ya- 
chanichu , atipanicho chai cama 
muchaicuica,camia gloria chaicas 

| Pas 
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e > SALE ó ` $. r. Ë IA 
is, Cai hinatac animalquip, v- 


iquip cállpanta fentidos ñifca 


pas yuyarichinqui, callpanchan' l! 
ti fapafapamanta Diosman gra || 
alta conanpae : palmantari cu- | 


ininta, gracianca eallpantapas 
añacunca firuineanpac culichin 
Inpar. la 

Tahua ñequenpi : recgicuiñl;- 
ipi, vnanehainijquipi fobeol- 
nieta Diospa checan munafca- 
anta palman conqui, ricuchin- 
al veniquiétapas ofrecimquitac, 
upal.llumpac faerificio arpacui- 
¡ hina. Chaimabtari gracianta 
panta mañal, allin foncoiquí 
a ña chafquichileaiquiéta alli 


umpaellatta huacaichapunaiqui. | 


26; 


halealqui rantim, hue ifcal huac 
hata huacijquipi corpachal, a- 


yifchai micuchij, limofmalladta- . | 


as coi, huaccha eafpari hofpiral 
sel My ta ri- 
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úl, imabinan paipas cofúrean= 








Chai punchau Yayanchtc Iefüu ' 
hriftocta animalquipi corpan-. 
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fi rieumui, hahuapi huaquin hu: 


acchacunalladtapas vifitamui , 1: 


maimana obras de mifericordiae 
tapas rural. - 


O RACION GRACIASTA 
comulgaita puchucalpa ` ` 
conapae. 


A capscllapaatipac Dios ya: 


chapu , cuvapayac Iefu Chrifto 
Diespa cauçac churin , allim: ça- 
mijpae, hamuíca cal, foncoipa a- 


| himaipa buaceba huacijman Mal 
| mantam,Diosllal,yayal, ñocapae 
1 chica: hatun c<ufquellpo hamu- 
huan , chica yupai coyainijqui 
Alli cal capac mljqui chayomur 


huan? Camracchu Diosnij cafpa, 
ruráquel, camaquej, queípichi- 
quel cafpa, ..cam, hana< pachap 
Rei, llapavtin Angelescunap vu- 
paichalca , muchalea calpa , ha- 


mula munangul hue fzcra, vtilus 
Mu camalcalquiman ,: queçaiccu= 
| suman, hue millai huaccha hucha 


gaca 


Y 


COMPYNTON. 12% 
pa runamab, mana recgicu cab 
.mra muchanam,yupaichanam;. | 
uinarh rancio, millai huchai= 
nahuan piñachiqueiquiman?a, 
malta veuira euracshaleaigul, | 
iehafeajquivaicu comcaquelq at 
an 2 Chunca huaranca mitta 
uchaicuiqui euyapayac yaya- 
li rucuiloncoihuam , huaccha | 
jacipman,villullo fomcolman ha Il 
abuafcaiquiraicu. Chaimanta ON 
oca pifi callpayos chapiyoc cat MN 
` muchaicunim y miecacubino | 
apañtim fanótos Angeles, Ar-.| 
mgelesta, Cherubin, Serafin ca= | 
a Patriareas, Profetascunactas 
nam collanan Ápoftoles, Marti- | 
$, Confelores, V irgenescunac- | 
buan hinantim (znétoeünacta- | 
Dampas camta hnaranca hunú 
itta muchaufibuancarapac. | 
Cancharihuai ytiyainijta, fom- | 
Qir2 graciaiquilhusn cai chica 
atun yupai cuyahuafcajquiéta 
eccicuñaipac , vupatcbanaipac, 
ucui callpaibua loncoitari, mus. 
; M M 
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s, DE LA 
naiñijtari coñirichipubual camta 
tucul foucoibuan ñatijhuan mu- 
nancalpac. Atae,manachus viñal 
lla vupaichaiquiman, muchaicui- 
qquiman carca; chica cuyahna(cai- 
quiraten? | 

Atac,reecijquiman munaiqui- 
man carca mana tante, mana yaa 
yac munaiñijhuan yuyalñijhuan, 
famalñtjhuampas. 

Cunam ari eanoharifeaiqui- 
huá capac yupal cainijquiéta rec 
ciynim, yupaichanim muchaicu. 


¡him huaranca mitta tucui fon 
¡colhuan camalñijhuan, munanim 
¿huañunaicama Camta munaita,. 


cal munainijmi nina bina viñai- 


| pae cauganalcama rauranman ñi- 


nim. Camri llapa atipac Diosnii, 
ruraquei, quefpichiquei yayai cal 
pa mogocyachipuhual animaipa 
ricchaininta huchaicunahuan ma 
pachafeaita, cumaevachipuhuai 


¡graciaiquip qumaininhuan, capac 


yachipuhuai capac caiñijquihuá, ` 


u! laripuhuai canchaiñijquihuan, ` 


mana 





a 





COMPNTON. 124 | 


nana yachaiñijpa racra tataman | 
a quefpinaipac, munalñljrarí rau | 
ac munainijguihuan ruparco-| 


ñ 


hipual. Amauta hampiquei ani. | 

naipa,veuipa quirincunatta ham | || 

ipollahual, yuyaiqijta hampi, 10 

iñailla camta vuyanalpac,amau- | | 
T! 


DU A 
I 


ainijcari allichapubuai gumac v- 
alquiéta amauta caiñijquicta,cu 
'apayac caini¡quiétabuampas ha 
nurpayanalpac, minalnijtarl cd 
laéta , animajpa capac allijoín 
afeaiquiéta munaneaipac. Ham- 
ijtac Señor ñauljta munafcal- | 
illata ricunaipac : rincrijtari 

Imillaiquidta vyarincaipac ; $en- | 
aicari Virtudescumap mifqui af | 
l2láinhuan munarichifca mut-- 
juifpa yupijquiéta catinalpac;an 
ha pantaleachac fimijrari vitro | 
alluitapas allinta hampipahual, 
hana pantal Éruicta rimanalpac, 
allinras camta cubichic fimiilac= | 
a tocyachincaipac:Maguijra hua 
al hachiéunaman maña pantal- 


acliancampad; haihuaicachanó [I 


PG n A nam: 
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` UE A 
¡tampae 5 camta cufichic llamcat. 
laeta rurancampac. Chayuijtar 
hinatac huarapubual huchacung 
man mana tatquirincanpac hana 
pacha ñanta purinanpacila pal 
cai, yachachipuhuaipas. Animaira 
Yeulcam cana, cai potencias, lem: 
tdos ñilea cunactahuan mocos: 
Shachipuhuai, cam gapa yayablal 
ta receinampac, firuinampac, cul 
Ehinampac huanunaicama, chal: 
mantari hanac pacha cuícui pla; 
riapl camta ¿Henipa cuácuncal 


Pac. Ama Tefus, , os tlnsi 
ORACION COMVEGAITA 
| Pushucalpa graciaíta co. 
a Apa Yaya Telu hito cançág 
iuspa churin shunea muchaeiu 
E £alq ol Ima hai cafta cobnaical; 
Ghinanra ya! intabuga racmiic: 
pam mucaatcutya anta comas 
Don >icramsarolq ninas sra 
fa chas, quie 1004 Ca quimanca 
Cami ari çhecgm Dios canqut 
TE cam, 


i" 


` 


COMUNION: Ay | 


mpa. tiapaiquim hanacpacha; | 


aquijquip.çarunanmi hurin pa | | 


2. Campa yanalquim Serafin- | 
Ina, campa cachalquim Ange- | 


scunapas , cammi hanacpacha* ||| 
a calpachaíta ima haica caótá» || 


HI 
, HI 


lam pas. rurarcanqui .. Chai hi- 
2, capac apu, ¡Dios caípatacmi; 
oca huaccha huchagapa vfopa tu 
21quima yaicumehua nqui, yate 
ic animaira veniquidta micuechif 
a tacgachipubuanaiquipac. Ca- | 


ac Dios yaya, çunanca huaccha | 


nimaita graciaiguihuan. hunta- | 
ata camalsul,camachopullabuat | 


ac, acllaíca, huacijqui cancam- 1111 
ac. lamanam 311 cubijarana glo” III 


I 


lolo tepuleropivhatun runihuan | 


ampafes cargar qui, binacac tas- MIA 


ac fé huso cajas intipa animal | 
a veallampr vichealeróta huecar | 
hafesiqui. Imanam fandtiíbimo | 
yniquicta-hsyaçc mirrabua hinir 
ancu. passpanampaq: ,. bhimatac | 


H@H 


ata š batauinapasiubas ae fon- | 


o Euacacnlac huchiimanta la U 


l 


qut. | 
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DE LA. 
quícufpa + Imanam huerta ven] 
hachacunap , mallquicunap mt 


«yufcalla pampafea carcanqui,h 


natac animaita eufihuailla hinat 


ta rurapuhuai, carntae ima hai 


alli ruraita , alli rimaita alli yt 


' yaitapas animai veupi ` mallqui 


tahina mallquipuhuanqui , gica 
chipuanquitac . Imanam campa 
fancto fepulchromanta cauçarir 
purcanqui; hinatae animaipas h 
chapi huañuc caucarimpuchu: 
foneoipas hatarichun,caipachap' 
€accunamanta hanacpacharnan v 
chairichun , chaipi ima haicacú 
pacta yuyarichun, amatae calpa 
chapi esótaca munaneachu, yuy; 
tincapalchu. | - E 

Cai Angeleunap tanta animal. 
ta tacyachipuhuachun, Angelcul 
nap llactanman ehayañal cama 
Amatac cal fanéto Sacramentoe: 
ta chafquilcaimáta animaipa ot 
ebuinimpac ; taripal tucufacehd: 
yallinrac huchaipa pampachainit 
ta vlachicufacicunamantaca chi: 
calla 





- COMVNTON. ` 128 
añam huchallicuíae , chicallá 
haihuan piñachifeaiqui, A- 
tac millahuaichu,ama haqué- 


ichu. Amañatac eam apuipas | 
harihuáquichu. Cammi Dios, | 
canqui:cammi yayai,ruraquel. H 

cachiquel, rantiquei , quefpi=. ` 


quei ganqui, Camllapim fon-. 
tacyapuhuan, cuficun, cocho- 
), camalcun, fuyacun, camtac 
aipac cufichihuanqui hanac. 
hapi, calpim ari maipacha pi- 


inpas, Dios Yayahuan , Dios ` III 


rico Sanctohuan,quimca per= 
ia hue $apai Dioslla calnan-. 
i huaquillatac camachicunqus 


ai viñalpac mana puchucaini 


c cama. Amen, 


3 LA DEVOCION DEL || 


Sanciflimo Sacramento. 


Meriéndo Chrifio nuefiro Señor para 


e delle mundo al cielo a fa Eterno. 


dre , por el grande amor que tuño + ` 
hombres, vo de vna maramillofa iñ 
| Mencion, 


= ALA ATRAPADA ZA AA 
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DEVOCIÓN ¿AT `ü 


ICE EIN s . y 
piehción, y traca, que fue mBirnjo elsa 


tifsimo Sabramónto del ali, vara que 


dare en cD baña l fa 1101. ew 
zre nofothoi' , haztendonos' compañia en 
ejia perezrinarion > De fiérre ¡que ef" 
zándo en los cielos cB 930054 olor ie, (f 


 gambien en el Santifiono Sicya mento, 5 


mo folo en vna ballta, fino en muchas 
ay en diferentes Lotef sy lagar cs.Por- 
que fiendo Dios todo poderifi, ns fols ef 
z2 con fa divinidad en el chelo n li 
tierra, y en todo lngar, fio: tambien con 
fu Pumanidad /antifb ni en todas quan 
2d> bofias fe confagran , y en todas las 
Jolejies, $, eflá elle dinina $ ACrANsnt0s 
Dos e fas tiene el Satirifíimo Sata 
mento. La primera, fer el facrifitio mas 
abradable a Dios que 3 atd; en el man 
do,ni le aura jamas, porque en e! fe 0 
pic [ef Chyíjto, vmigenizo Hijo del Ea 
zermo Padre, por la f: Id del mundo, y 
por los pecados de los hombres. Y fol 
mente difiere del facrificio d, en la ara 
dle la Cruz ofrecio Chrifio nuefiro Señor 
al Eterno Padre, en que aquel fue crmé 
zo, y [e acabo con derramiaimiento de fa 


propria 


S SACRAMENTO. 127 
via fangresy con fu muerte, y pales 
y efe que cada dia fe ofrece, es jas. | 
to, fin derramar ya Chrifionuefiro 0 
or fu fangre.Pord, defpues que refucó | 
s ya impajible,e immorzal. Pero en | 
idad de verdades yno mifmo el yna ` 
el ogro.Y todas las vezes ó, el Sa= 
dore dize Mifís , ofrece efle facrificto ` 
Escrmo Padre, por mueftros pecados, y. 
nueliras nece/idades, y trabajos, Y ` 
va a Dios, d, por la virind defle Jaqi ` 
> perdone los pecados de los hombres, ` 
es comueda lo que piden, y defíean. NN 
Y no folo ofrece efte facrificio el Sa» A 
dere que eftá dizicndo Mia, fimo to”. MN 
les que la oyen lo preden , y damn Mi 
cer a Dios por fus pecados, y por las | 
efidades á, padecen, para f, 3 para I 
os vinos, y difuntos. Y afíi dememos | 
con mucha demaelon, y reuerencia el. | 
vificio de la Mi//a, acompañando alo! 
cerdore , “que ojrice a Dios efe fanta 
erificio, como fe £ diche arriba, 
La fegunda crfa que tiene efle Sacra. ||| 
ento del altar, es fer manjar, comida, 
Jujiento de nuefiras almas , para que, 
x | ' VinA» 
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DEVOCIÓN ALA 


viuamos vida de gracia. E alii Cord 
manjar, í comida material Juflenta i 
cnerpo para Yitiir, i l da for Las, ia 
liento para prabajar, ile cahfa de Y 
ra, 2uflo , ¡ delerre al cuerpo 5 afít ef 
divino manjar al que le come cor, bue 
24 difpoficion.. 

Lo p1mero . Le di vida de ¿rati 
para virir el alma ¿n gracia, 1 arijtas 
de Dios, 1 de fuftenra, i confer na, En ella 
para que MO ¡HCV 4. 

Lo fegundo . Catfa ch el jz: yn, 
x difeccion ;, ¿bártua efirinal,, enn la 
il qual fe rehbaze, IRALA y ! toma fue, 
Las para refflir a fus apetitos, + venta 
los enemigos del alma yque fon el M: A. 
| do, Demarñto, i Caine. 
he tercero. Di Yr meno iya. i dla 
o Para caminar ¿| camino del cielo b. f- 
da llegar 4 el. Pero con efio rene a 
| propiedad marauillo q, 1 EN que fd 9 
Pan de vida, dí LES dida 4 lo 8 
do reciben con el. aparejo ni di dpofitria 
debida, í dí la Muerte a dos. que tal 
| nismente fe llegan a el. Y por efe es me 
| ec/fario ants de comulgar examinar, 


st: ide 





"SS ACRAMENTO. 128 


piar el alma con la confefiion,de to- 


pecado mortal , 1 aun vinial , para I 
ar com buena difpoficion , í gozar de | 


maramillofos frutos delle diuino Sa- 
mento. 


La denocion del Santif8imo Satramé- | 


confifle , lo primero en eftimar,i 4- 
decer, amenudo a nueflro Señor el 4= 
mus becho efla merced, i beneficio, 

Lo fraundo, en rencrenciar efte hui 
Sacramento, e[lando delante del con 
cha rencrencia en la lelefia, donde le 
ere”, confiderandr la reucrencia que 
drán los .Anecles delante del Rey de 


AA E y LA i ' INI 
#lorta, i la qne tendriamos, fi delam | 


de yn grande Rey ños vieramos. 
Lo, tercero, en acompañarle todas las 
xes que faliere a los enfermos, con gra 
pets y sencrencia y 1 humildad , 1 lo 
ja quando [ale en las Bellas, i pro < 
` OR 0 a ey | 

Le guarro», en vibzarle amenudo, š 
plo ens des vezes cm las elenae, 
¿G da'ando á ¿le Señor , que ¿JH en 


z S4n2afr Saccemeñro pra eanfi s 


), real, L verdaderamente com toda la 
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DEVOCION, AL 


grandeza , y perfeccion que tiene en 
(elo, para mirar, y olr (om gran ate, 
- Chon. taco lo que desinoos, y haremos 
va remediar nueliras ncefidades, yu 
bajos, y che nias petición: 00) haz 
Bos mercedes. Y para gu fan con mt 
ba fruto, ) proteccho t ellas" >vilicas.em 
de tomulear efpnitualmente, defperta 
da en. 1 as almas va gran deffeo 4 
¿vecebir el SS. Sacr. neto en nuefir 
goracones, y tere Ds mhi himpioss y. 
po c Jio; Para tencr ran eran baejbed. 


ORACION PARA LA' EC 


munion epica Ñ 


Señor mio 1efu Chrilto; Eo de Di 
vito, qde por amor de los ombres qui 
Jiltes quedaros eéndido (g ú “te Santi) 
fimo Sacramento, para man] 44, $ f] 
sento de mueltras. almas. para [ nar nt 
Miras enfermedades y llagas, para ena 
quezer mucfiras alias para estos car an 
hos toraconce, y vencer mul five os ent 
gos, para mantaq de vuelva janii, m 
tahan y y iunctié y y finalmente par 


erend, 





SS. SACRAMENTO. 129 || 
senda de la gloria, y bienanenraranea, || 
iy verme tán pobre, y miferable peca» IN 
07, 80 m€ Atre#o a llegarme a vuefiro | 

wno altar, y mea, y recebnos facras | 
entalmente,ccmo quifiera,pero Sranee- I! 
ente defíco ear limpto,puro, y difpuef | 
para hazerlo mechas vezes y 3 git 
a tane la pureza de los Angeles, y > 
antos, para receliros en mi cerafens y | 
. ` ) y : Y DON I! 
les en j faltas fuplidlo con veejtsa de MIN 





ma erata, 2 recebid elle 9 def] 60, y | | A Y 


luntad', y embiadine vuejira erata, 
¿mer para recebiros frempre em pu co 
Cn. Zm, Ae 


IE TE MEDIYACIONES 
reues del Santiífimo Sacramen- 
to, para los here dias de la 

| A CU 2 Ñ 
_Los Domingos podrás vifirarel San= 1 
fino Sacramento , confiderando tae 
Chiifo nueliro Señor, comio a Redeno 
yy Saltador, y le pedirás, que te li= 
re de rodas las tentaciones; y ajccbana 
š del enemigo. | 
El Lun: Cnjiderandole como a Mac] 

zro 



























. -DEVOCI ON, AL 
tro f. tpienti fii simo, le pedirás, que te en 

fee el camino del cielo. 

AN El Martes conf Oderandole como a N 

A | dico foberano, i podersfo a para [anar E 


















| 
| | El Sabad: int aa Tele como ep 
HI dre pia d, fo, ó ¡Je compadoe de ti, vi 
Í | Ac 4 (yf, IO te Pedido yf E info 
a: día contigo, b,te Samos ere cn la bi 7: 
de tt AYA - DE 


Je enfermedades de tu alma, le pedirás f 
A .1e las porencias de 1m aliña, í los fent 
AAN dos de ru cuerpo, 

A El Miercoles”, confiderandole como 
A Rei , que viene a fu Reino a nrique 
dE zer tm alma , le pedirá je apixde de 1 
A I | | difnudez, 1 pobreza de rá alma, š la £ 
MA | j! riguexca con fu dizig4 gratian 
| 2! El Incnes, confiderandole como a red 

11 I! | r,ifeoneco Inez, que te à de venir 
"SH I juzcar, ¡pedir e e de toda tu vid; 
Š J |! | í de (ns obras , le pedirás te per dore y, 
23 MA v/e de mmifericor dis contigo, 3 
AAN El, Viernes, confider “endo lo como” 
¿QU | 1! Abe 44 , quee EE rogando al i 
L. | I | Padre, ¿ofreciendole ió fuer, ui fun. 5 ll 
<< | Las por 81, le pedirás' perdón , 1 ¿cdf 
A | III fon de ds culpas, wi pecados. 

HIM U i! 


555 ACRAMENTO. 130 | 
ELAESCLAVITVD | 


| Santiffimo Sacramento, y lo 
que le a de hazer parta 
(erlo. 


Primeramente , el efelano no. es. fn- 
¿no de fu Señor. es. ' 
Lo fegundo « No tiene libertad para - 
zer lo, que quiere, fino. lo que fu amo ` 
manda. meua sa 
Lo tercero. No le firme por [alario ni 
al, fino de valde, 1 por efiar obligan 
a ello, y de y 
Lo quarto. No trabaja para fi» fino 
ra fu amo, í feo. | 

Lo quinto. No firue folamente a la 
ona de fu fiñor , fino a todos les de 
familta. x 

Lo feto, El Luen efclano 4 de fer 
idadofo en faber la veluntad de fú [e= 
y, f mes pronto para cumplirla. 
Af, el que quificre , š fe preciare 
 efcliu0 del Santifóimo Sacramento, 
tenfiderar que ya no es fuyo,mi tiene 
ertad. pará base fu propria = 32 

14 
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-: DEVOLION. AL 
pad, fino la de Chrifo mueliro Señary 
fiiuiendole con tods dilicencia, y entda 
do, no por el interes que «fpera de la glo 
ria y fruto por la obligación que le tiene, 
como 4 Señor, ejland, fiempre pronto 4 

| hazer f Y jañtifsiasa volintad. 


¡INDVLGENCIAS CONCÉ- 
didas por mueftro Santo Padre 
Paulo V. a inftancia del Rei D. 








7 





gina yexes primeras puedan facar cinco, 
animas de Purgatorio, ` 5 
LENA ( > L) 

UI PSA Ç -COnCÉ a 


Lo Y 
— É 


| Felipe HI. N. S. a todos los fig 

| A | les Chriftianos que hizie- ` 
AM | 08 ren lo figulente, Se 8 
S | | r Concedio fu Santidad cien dias de 
SN I! ¡perdon a rodas las perfonas que dixe= 
; ; hl! I zea: valabado fea el Sanmuifínno Satra- 
I ancaro, Y las mifmas indulgencias ton < 
A | cdo a los que oyendolo, (ó renerenda 
NO I! IE ren. RA * r, ¿4 
N II! 2 Concedio fa Santidad a todos los fe. 
I < i! les Chriltianos que confefíados , y comal: 
JSN E | gados dixercaz Alabado fea el Santifiiz. 
AN | I! mo Sacramento, por cada vez que lo di 
NN | |xeren , induletncia plenaria , y por las: 

| 
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S. SACRAMENTO. 13t 

Goncedio fu Santidad indulgencia 
maria, y remifsion de le rercera par. | 
de fus pecados a qualquiera perfona, | 
en Ju caja sauiere eferito, donde o= 
do puedan leer: Alabado fea el Sar 
imo Sacramento. Y la mifma indul= | 
cia.gana el-que do leyere y por cada | 
que lo leyere , y el que no fupicré 
,venerando el papel do efi. e erta, . 
Concede fu Santidad indulzencia.ple 
ja, y en dias de perdon a qualquit 








perfona que traxere comfico enmes | MU : | 
la, o eflamba la infienis del Santif= | 8 
NE 


o Sacramento, y eferito en ela: Ala ` || 


lo ¿a el Santifiimo Sacramento. ° 
Concede. Ju Santidad a qualquiera 
[ona que acompañare el Santifsimo 





vamento en la vifita de.alemn enfer [| | 


s indulcencia plenaria, y cien dias de, 
don. : bl o Me Da 
Concede fu Santidad a todos Los e> 

Chriflianos que: en el articulo de lg 
erte-tuvieren en la mano La inlienia 
SantifSimo Sacramento , y dixeren 
Idenceion :, Alabado fea el Samifii= | 
¡Sacramento 5 ¡y mo puelendo conde | 
( ç hera, 


GS 


































DEVOCION AL '' 
Boca, con el coracon, induleencia len, 
via, y remi/Sión de edo; Ta pecados. 

Para 2anar ¿fas 2 oracias am de'ten 
la Enls dela Sara Cruzada de la y 
#ima Predicacion. oil: 


DEVOCIÓN ' SANTISSIMA 
Sacramentoman. 





` 

A MN TA Ie(ü Chrifto ca 
A pachamanta hanacpachaman y: 
a | ' |! li yanmim rilac nt pam, runacun; 
1! I I Eta cuyalpam, hue hatum hamu 
< l| | | O taita vmancharcan'» Hanae p 
AS MIA chaman rfpapas, nocanchichas 
BA vinaipae cai laquipurij pacha 
AN l| UH queparicuncampac. Hanacpacl 





LIO pi cuficut glortampi cafpapa 
AN Sanctiffimo- Saeramentopitaer 

ONO vigita munarcan . Manatac hi 
ANN hoftiallapichu , hue Iplefallap 
321 III ehu, yallinrac haica'chicam Iz! 
O fiacunapi confagralea hoftiaca: 


chai chicapitacmi tian llapa at 
pac Dios cainimpibuan runa e 
III ñimpihqampas, hinantim ` coní 
Ll 1 gral 


- 





ISSACRAMENTO. n23 | 


afca hoftiacunapi dian punim, 
aicari checan, tacyac foncohua 
paerni: c¿nehic. 

licaltam vaanchachipuhuán- 
de: cai collanan Sacramento. 
lupaquempi llapantim. factifi- 
cçunamanra, Diespae ás yupal, 
 cufichic facrigelóm cal. Qui- 
vin lcíu Chrifto Diospa ¿hurin 
adre Eterno yayanman Cruzpi 


jañnfpa arpacacuicas, ricuchi- | 


Mean ralen,binantia runacunap 
lijolmpas , quefpijninpac , hn= 


Acuna pampachaininpac. Cal- | 


aplm mana tinguc hina riechan, 

lila facrificiopica manam leín 
'hritto yayanehte hushuncha, 

lanaracmi yahuarinrapas hichat 
omibchu, Cruz llapien art. bua- 
urcan, vahuarintapas hichapa- 
whuarcanchic + lehaca tücurl- 


lampipas , chanimpipas Crizpi | 


rpasul cam, cfr eclcuiean; Miila- 


unapl PA as u L huc- 


a m qulqutllapimi, 
¿Chalmantas, waipacha rn Sá 
| a Š cerao- 


` < 
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dal DEVOCION AT, a 
g#erdotecuna Miffancu, cai fan 
ficioltam Padre Ecernoman Yi 

€chincu huchanchie raicu ¡imain: 


na muchuininchicraicupas Diof 


ta muchapuhuanchic . Cai facri 


ficiop ehaninraicutac yupaichal 
nin raicutac, huchanchicta pam 


pachapuhuancanchicpacmi, ima. 
Jmanactapas vfachincanchicpac: 
mi maña pubuanchic. Manatac: 
mi quiquin Sacerdotellachu cà 

facrificiofta ricuchicun,yallinra 
llapantin Milladta vyarec runa: 
cunap ofrecinan, arpanan yacha: 
cunmi ofrecenanchiétacmi arpa: 


nanchiétacmi huchanchic raicu 
3ma muchucufcanchicraycupas, 
cauçaccunapac , huañuceunapac- 


huanpas. Chatraicutacmi tucui 


foncohuan Mifladta vyarijpac el 
<hic,Sacerdoreéta ñauinchichuan 
Ernie Rian fonconchichuás 
pas cariípa. 


Ifcaiñequempi,c: cal ¿SR Sa 


€ramento vnanchapuhuanchic + 
. Bimanchicpa çauçac micuiñinta, 


Dios- 


E sssi 8 
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lospa graciampi caugananchic- ` 


e Imanaqy ari caaichanchiés 
, veunchicpa micuinim eanga- 
in,tacyachin vcunchiéta,callpa 
apas con llamcananpac, facça- 
yinrac, mifquichintac ; hinatac- 
¡cai collanan Sacramento alli 
maricufpa micuéta,ñaupacrac- 
i Diospa gracianpi' caugachin, 
cyachin, huacaichan mana bua- 
incanpac. Chaimanta animan- 
ita allinta facgachin, eallpan- 
jan, animanchicpa aucanta, qu- 
xi, Mundo , Aicha nifeata att- 
ancanpac. Chaimantari alli 
imaricúlpa micuptin , animan- 
hieman cacehac, callallallac call 
ata con, hanacpacha ñanta call 
anchacufpa purincampac. ` ' ` 

“Chaimáta hue vnanchainiyoé- 
acmi:cai Sacramento. Imanam 
ri caugai micul tranta caipa, a- 
i camarietceunapac huchamnac 
unapac callallallac moçoe call 
ata caugaita con. Diospa gra- 
janpi caugadtapas aftahuanric 
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DEVOCTON . AL 
tacvachin: binataemi huthagapa 
cunapac mana camaricuccuna 


Y | I pac buañuita eon ,animanrapa 
SO bunpuchia ¿UA napa BB co 
LS llanam Saeramentoman q! palcu 
Ml nanchicpac eha/quinanchicpac 
A | | pas; allinta taripaculpac camarl 
4 I II cuipac capchic Sacramento con 
A fcflionpi hatun huchamanta, bu 
eN | chul huechamantapas chwumaren 
Z 


culpa malllaricucalpa chayana 
chicpac, ricurlpanc hiepac , San 
Qtiflimo Sacramentop allimiñeu 














3 nahuan , animanchicta sapacya 
AS chicunanchicpac. 

SM 

e SANCTISSIMO SACR A 
Y mentoman loneo cai denoci 


S 


Z 


cal tahua caralpia ricurio, Y 
nanchaconpas Y: chajtari qe 
cantaiquipac raranqui. ; Éq 


"YN 
SY ` 
nu 


SA ` 
ERAS 


ES 
. ASE 


- ¿¿hatpaquenmi, cal collanam $; 
£ramento Diospa cohuatcanchi 
ta punchaucunapi acheacutl ree 
Siculni¡quipl e ad yupal 
| | chan 


- 


.. 
` 








Gs SACRAMENTO. 124 
jinqui, cal chica yupal Saera- 
entoraicuri Diosman graciafta 
QU de 

Ifcaiñequenmi, quiquim Sacra 
entocta Iglefiaconapi tiyacta M1 
sípa, vnanchamqui Angelescu” 
¿Cta imanam capas gloriap Rel- 


inpa caillanpt ñauguinpi vllpal 
pa yupaichaven, muchaneu, ht 
atac campas cai yupal Sacrame- 
pp caillanpi vllpuicue foneohua 
apayanqui,muchaicunqui. 
Quimçañequenmi: Cal collana 
acramto encoeman riptin, fiel- 
2conapipas proceffiomman lloe- 
iprinpas , hinatac cumulcue yu” 
aichacue foneohuan culicufpa 
atipayanqui. od dardos 
"Tahuañequenmi: palman fon- 
jocafpa, viñai punchau hue, ¡fecal 
micta vifitamunqui, ricumunqui 
yayanchicta. Cal Sacramentopim 
ari checam puni eapac llapa ati 
painin , gumalbInhuanpas: hanac 
pacha gloriapi hina tiyafpa, tucul 
imaimana rimafeanchicta rorafe 


N4 can | 
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| DEVOCION «AL. 
I ` eanchictipas ccahvabvanchié, a 
6 | A HN máimana ñacaricuihuan cl 


Si huan cadtapas cuyapayahuachie, 
Al mañalcanchiétapas cohuanchié. 
A Paica vibcamulpari animanchie: 
A pac allicaita rarinanchiepac co: 


I mumion fpiritual nifcahuan chal 
l quijcufun fonconchiétari alli yu. 
yaicunahuan coñirichilun cuma: 


PI 
"1 P 
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S“ O 
A > ` 
SSL TASA 


A 
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T_T a 


| chifun hamunanta munapayac hi 

YI MN ma  camarayapulun , chalimantar] 

UNI cai oracionhuan napaicufua. 
AAN 
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| | II! ORACIÓN COMVNION 
| | efpiricualpa. 
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A 
Mo 
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a l yaya Tefu Chrifto; 












AN! 

x | FUN caigas Diospa chutin runacuna 
NE. ta ebica cuyapavafpa , cal colla 
3 | | |! nan Sacramétopi pacacufpa qhes 
Palli paricuita munarcanqui , tUNAICUA 
E | | nap animanpa micuininpas eo 


canninpas onçolninta hampinai= 
quipac (oncojnijcuéta callpan- 
chancaiquipac aucalcuéta atipan 


CUP EARA IRON Pego pac, 
cuyaia 


2 N Pl í 
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ainijquiéta huañunaiquiétas H| 


an yoyancalcupac., hanacpas 


ip cuficuininta, glorianta ta- | 


caicupae:-ñocam ancha huac. 
y villallu huchaçaparicucufpa;, 
çicufpa mana caillaieuita ati= 
cunichi cai collanan Sacrame- 
iquiéta chaíquinaipae, comul- 
acalpac munaftaicama. Y cha= 
Consoipiancham munani, yu. 
rini Humpac caita, alli camaris: 
[ca caia , Angelesconap que 
ie llumpac caiñinta chiquipa- 
alm- munapayapunim camta as ` 
la foncoipt chalquinajpac.Ma 
yachacupuhuaptinmi, mañal= 
ianimaita graciaiquibuan ca- 
rrichipubual munalesita, y ús af 
itapas ehafquipullahual gracial- 
ibuan allichapuhual:, alli chu= 
afca,camaricuíca cenajpac, cam 
sa Sacramentolquipi achea 
- uti chalquinalpac» 
ñ Amen, ES 
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DEVO€£TION AL 
SANCTISSIMO SACRA 
mestomanta canchis yuyarin; 
Meditaciones ñilea femanap cat 
chis punchaunineunapac 
vñanehatea, t 


` Domingo ñillani Sana 
fimo Sacramentodta vilitalpa rt: 
cumufpa vuyarinqui yayanehil 
lefu Chriftoéta quelpichiquen; 
chiétg hina . Chairaicu fupaipt 
huatecalninmata quefpichilunai 
quiéta manacunqui: is 
 Lunespi amauta yachachique 
quiéta hina yuyarayanqui, hana 
pacha nanta yachachilunaiquie 
ta mañacunqui. Y 

Martespi collanam hampique 
quiéta hina yuyarayafpa,mañam: 
qui animaiquip veniquip oncol 
ninta hampilanaiquiéta. + 

Miercolespi capac apu Rev li 
Ctacunaman bamuéta hina , ani: 
maiquiétarl capaeyachida hina 
yuyarayafpa mañanqui, llatan a: 
pimaiquip huaccha, caiñintahua 
gra: 
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raciamhuan pachallichifunaiqui 
i. | 
¿lusuespi. manchal manebala- 
uta hina, taripaqueiquiéta hi- 
a, yuyarayalpa, mañanqui hu- 
haiquip pampacbaininta, cuya 
ayafunalquictahban» 
Viernespi amachaqueiquidta 
ina, Padre Erernoman camral- 
u quirincunacta ricuehicuéta hi 
a ccabuarilpa, huchaiquimanta 
uyapayalunaiquiéta maña equi 
-Sabadopicuyapayas yayalqui 
ta cuyapayaqueiquicta; cuficht- 
jueiquiéta hina vnanehalpa ma- 
lacunqul,huchaiquip pampachal 
inca ; chalmantari huañunaiqui 
achapi euyapayafunalquiéta ha 
lacpachaman quefpinaiquipacs, 


¡ANCTISSIMO S.A C R A. 
mentop allim efelavo yanan 
| cananchicpac. 
: Allin efelavoca manam qui- 
quimpachu > yayanta ñruinalla . 


pac hiícamo 
Mana- 
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`" DEV0CION AL: 


















“Ctaracmirucuifoneohuan Gruia- 
- ca, manam capae allin paillai ral 
«cuchu, hanac pachap <uñicui glo 
s si ⁄: riam 


¿E 
| 5 H s Manatac foncon munafeanm 
Ë IA . ta purinan yachacunchu, yaya 
AM | - pa Camachifcata ruranallapaemi 
al š Manatac yayanta collquepaé 
AM ' 1ma 1ma pacchu firuin, yallinra 
a | "ehaipac rantifcam vnanchaleam 
3 | 4 Manatac quiquinpaceba lan 
- UN can, yayallampaemi llamean. 
AM es Manatac yayallantáchu firuñi 
de MIOS huúagimpi llapantin cadtahuaníi 
A EI fñruipun. | dde a 
Xx I é Allin efclauo pituie, yuya 
FI  f@oncoyocmi canca, yayampa mu: 
à y) | | c paininta vnanchapcanpac ¿ruta 
A |! | |: DAnpacri emarayalean canca. y 
OE + Hlinatacmi collanan Sanétifii 
I I mo Sacramétop allin efclauo: ca 
E: IT! ta munafpa,chai tucuitam vna 
SN MEN chanca,ruranca:manañanquigalt 
5 MW Í HM ` pachu,Sacramencop yananmi cá: 
li ca, Manatae quiquinpa munanin 
A I tachu ruranca; apu yayan Ie (u 
NS l | i. Chriftop munainillanram: Pai lla 
SO HIM 
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am raicullachu;yanam efclauón | | 
ifcanralcullam pitvinca,ytuyara- HI 
anca, camarayacunea, yupal mu- | 
aiñinrá rurananpa , cat pacha | 
uchucaptin,yanam cíelano ¿af- ||) 
anmanta hanac pachapi ap Rei 
Ina pa” + 1 


NDVEGENCIAS. SANTO II! 
ladre Paulo V: Sanétifiimo Sa- 
cramentoman deuotos, ton= | 
cotaccunaman cuyas 
hualeaneble. o ce | 
' Pachac pancha perdontatn | !! WT 
uchanpa pampachaininta cuya: l, 
alsbado fea el S. want fifo Sacramento, "|| | 
upaicháfeacachon ñeccunapac- ||| Al 
nl, chicaltatac cuyan vyareceu- I 
'3pacpas, | 
. Conf"effacu fa, eomuleafpa: 7 | 
ab ado fea el SS.Sácramenro, Mucha 
fca yupaichalca cachun Sanc- ||! 
mo Sacramento ñéccuna 1n< 
je nela plemarisóta vfachincu. | 
y Huagimpi Alibádo jes el Sas 
e cid “Ginitta. futinpl 
quell- 
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:¿DEVOCION «AL 
quellcafcaíta hatalleceuna, eait 
lececunapas,vyareccunallapas,m 
na lecita yachaceunari fonconp 
muchaicuceunallapas , indulgen 
ela plenariacta vfachincu. 

4 Pachae punchau perdontatal 
mi tarincu Sanétillimo Sacranie1 
top vnanchalninta apai cachae 
cuna Imagenpi imapipas quellca 
cacaptin .Jlabado fca: el Santifóim 
Sacramento. ? 

5 Sanctiflimo Sacramentocta or 
cocman apaptin catieue cuna, ir 
dulgécia plenariaóta pachac pur 
chau huchap pampachaiñintahué 
mi víachincu. | | 
6 Huañunayaceuna maquinp 
 Sanctiflimo Sacramentop vnan: 
chaiñinta Imagenta hatallifpa, Sa 
étiflimo Sacramento muchaicuf. 
ca yupaichalea cachun ñinca,ma 
na rimaita atipafpari, foncollan- 
pipas ñinea : Sanétiflimo Sacra» 
mento yupaichafceacachun; indul 


| gencia plenariadta hinantim hu- 







chapa pampachalniatabyanmi v- 


o yes h 
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hicunca . Cai tucui indulgen- i 
cunaéta vfachicuncanpacri,Sa* | 
Cruzada Bullayocmi canca. | | | 


E L A DEVOCION. DE. 
wa Señora, 


Depues de li (etib del Sens. 
y Sacramento fe fi Jene la de nuefira Se 
va la Virgen Maria, a la qual ares 
5 de amar, renerencian , ifermir com" 
do el afecto de nuefiro coracon. 8 Sm 
Lo primero «Porque la Santiffimao | 
imdad ama a eJl4 Señora fobwe todos | 
y Angeles,i Santos juntos, por la exa | 
lencia de fáritidad: que tiene de sl a 
y ellos. * El 
El Padre la mira como 4 Hj , An q 
Io como a Madre; vel Ejpirita Sántos | 
mo 4 Efpofs, roda la Santifima Tri: 
dad como:a Templo i morada fugas 
Lo fegundo. Por fer Madre del mf 
jo Dios, j Wfudre ne meje Salvador, 
qual pure eborande amor qut tiene et | 
Ja Señora; qhe: que todos le amén, š E 
Neto ta 'erandeza de fuw*dienidids 
merecey 














z" 


EAS 












































3 “DEVO CTON : px: 
merete,romando por [uyo qualquier fer. 
cio que [e e bares ña 

_ Lo tercero , Vorque:es Madre nuef: 
1ra, Ë nos ama entrabablemente. Y efi 
ballana para quelo amaffcrnospagand 
ainor C0%- amor, pues es proprio de hos 
_ amar a las madres , i mas tal Madre, 
que con tal amor: les ama, `, 
1100 Lo quarto. Por. los buenos oficios que 
I| haze continuamente en ed cielo š: los qua 
I Zesiacos, oblizan 4 fervirlas amarla, co. 
NN o 4 Íaprensa bienbechoranuefras Pot 
O! que fempre .efiá rogando a fu Hijo por 
ID! amgferros,como Abogada. ., Yes tan foli 
O ata de nueliro bien s que no folamente 
SO oye las oraciones, 3 peeiciones de.fus de = 
OU mas, fino que antes que ellos le pidan 
EN algo, reprefenta fas meceffidades, i tra- 
IO bajos & Dios s i como.es ga poderofay 
NO alcance facilmente remedio: de nuefiros 
| males, ( oniderando pues todas. chas ra 
MINA PR Pret o oo 
UNEN ¿Lo primero,cumos de encender en nue, 
ih | | | fra, alma el fuego de la denocion con la, 
II! y Virgen nuera Señora ¿Juplicando 4 fs, 
| x Fiyo 1103: comaique cfie mer, Y yeaea, 
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NVESFERA: Se “139 UN 
da con fu Madres y a ls mifmaMaz | || 
que nos Le alcance. Y annd, es mb: 3 | | 
m4 deuocion tener ela e lima, y rene || 
cia de la Virgen, con vn cordial afec= ` | 
amor, y defico de fernirla. Pero. ce JUN 
Lo feeundo ,) principal della denos: : TO 
2, es, initar a la Virgen Santifiimos: ' 
las grandes, y beroicas virtudes que E 
blandecieran en ella,como es. cm la gra 
dencia, y bamildad que tenia, endá 
emada pobreza, en la pureza, y lime: 1. 
za de fu alma, enla encendida cariz . || Í 
d ó, tenia con Dio", y com los bobres, || 
m la maranillofa. paciencia en fufrir: > UA 
tribulaciones, y trabajos, y 4f$1.405... l! A 
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os de esforgar a imirarla quáto msfue || W De 
pofsible,en eflas principales virtudes. A Y 
Lo tercero. Delte def]eo, reuerencias . || A 
elima interior , y Amor a la Virgen. ¡ISA 


tima, an de nacer los fernicios, Y . | 
ras exteriores . Porque la pruena del. 
vdadero amor Jan las obras » y a/tes > || 
¡eno oir Mia frempre , en efpecsal los || 
ados , rezar el Rofario ayunar los 
thados , baxev alosnas obras de pie= ` 
4, y un ericordia, em renerencia de la. 
: Joh Virgen, 




















OR EA ERA ' 
IN genio Eno, Ff of, del Fin ita Santo, 





DEVOCION DE 3 
Virzen, en efpecial fus felas, confefsar 
j comulgar en ellas , ¡ combidar «lens 
Pobres, í otras perfonas gue [can deno 
tas de la Vi gen, 1 fe exerciten en ela 
| obras de virend : i para ofrecernos po 
denvtos, i efelanos defta Señora, direma 
muchas vezes effa Oration, 


ORACIÓN PARA OFRE 
- ctrle por deuoro, y efclauo ; 
_de la Virgen, 


20 Virsen Santifema ña moi cid 
da del Eterno Padre, Madre de Ja yn 
MS | 2 
Reina de dos ¿Amoeles, gloria de los Pi) 
| ámenturados , Alinio , E tenfuelo de di 
ifl, i ambaro de los pecadores. Yi 


1 Nu aunque por todas partes indie niti. 





mo de vuelira aclimivable vemo nidad, my 
do con defJeo de feyu; as delanie de la 
Corre celej!!.sl E o efcojo por par ticula 
Señor, Abogada, 1 Madre inia,1 pro: 
pones firincmente difde oy «1 edlel ati 
; obed, ceros fian Pre y 1 ferativos, feia 

| i procurar con las Veras que Mitre Y 

a | e 


9705 


=NVESTRA S,- 140 
1s:0s firuan. Dor tanto os YHC20ypl4= 
ima Madre, por la [angre que por 
derramo yneflyo Samifiimo Hyo, $, 
recibais en el numero de vueftros de” 
os, i por fieruo , i efclano wueftro»? 
fimorezcais , í ayadeis en todas mis 
jones, i me alcanceis de vueftro ben - 
o Hijo gracia, para que en todos mis 
ifamientos, palabras , í obras mt ay4 
mancra, que no efendan yucjlyəs pu 
A imas ejos, wi los de vuefire preciof]= 
29 Hijo, š o$ acerders de mi, í no me 
lamparcis en la hora. de mi muerte, 
ntn. ¿at Adik | 
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¡OVENARIO D E NVES- 
tra Señora , y como Íe 2 
de hazer, 





` 
mE 


Vno de los principales fernicios que fe 
¿eden hazer a nueltra Señora , es bas 
erle vu Nouenario en vna de fus nue- 
e fieitas, de la Concepcion, Natinidad, 
lrefentacion, Anunciación , Vifitacion, 
xpcótación del parte , la Purificación, 
A jampaon. q 
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DEVOCION “DE 
S Hazefe. el Noncnaria _ della fuer 
Comencando de la vifpera da la fef 
que para buen principio dese ayunar, 
y comfef) ar, y comulonr , y tambien 
fn de los nueve dias, 

vife de vilitar mucltra Señora ca 
dit tres vezes, Vñ4 a le mañana , on 
a medio día , otro a la noche ,o elas 
lo mas del P delante de fu C pilla ; 
hate bien adai nada, 

En'la Primera vifita sel primero e 
| pip, 4 nucflra Š señora, y le 102 
y£ humilmente acero el pequeño fer 
cio que quiere harerle aquellos dias. 
cm cada vifita 10xará pe parie de 1 
fario , com que fe rezarán cada dea 
quinze Myflerios Gozafos , Dolorefos, 
Glorisfos. 

Entre dia f acordará muchas Yex 
de nuefira Señora , lenumando a ella 
COrAcon, ePpecialmente pafíando dels 
fu imagen , y diziendo : Monftra 1 
elle Matrem , fumar per te pra 
ces,qui pro nobis natus, tulit ef 
ruus: o el Age Maria, o fla _Aneife 
22; Aue Filia Dei Pacris, Aue M 

"2 re 





ÚNVESTRA f. Tt1 
r Dei Filij, Ave SponfaSpiri- 
s Santi, Kue Templum tctius 
rinitatis. Parer nofter, Aue' Ma 
15 com que. fe gana ¡ndúleencia plena- 
4, por concefiion de Clemente PI, al 
Oiuparáfe tambien efes dias en al- 
has particulares obras buenas > cómo 
itar lor beffirales , ° carceles y e dar 
uma limofoa , y Pazer alonna penita 
Icia, y mertificacion en renerencia de 
eflra Señora. Y cua poftrera vilina 
pedira perden de las faltas, y tibie- 
¡gon que 2 becho el Noucnario. | 


IAMANCHIC VIRGEN 
x Mariaman foneocai | 
deuociom ` ` 


' San&iffimo Saeramentoman 
1 foncocafpa collanan Virgen 
fariaman foneotac calun , Ma- 
anchiepaítac harallicufn pal- 
ri tucui fomconehichuan yupal 
12fun, Gruifun,munalun. 
'ñaupaquépim Sanctifiima Tri. 
idad Mapantin-Angeles, fandto- 
à cuna- 
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DEVOCION. DE 
cunamántabuampas yallintar: 
mamanehic Virgen Mariaéta € 
yan ancha eollanam yupal yal! 
cafeanraicu . Dios yaya vlulir 
hina ricun, Dios churi lefu Ch 
to mamanta hina yupaichan,S; 
rica Sanéto Dios, Elpofanta | 
na hatallicun.Sanctiflima Tri 
dad caininpiri Templonpae ri 
cunanpac vnanchacun. ` 
lcalnequempim, yupaichan 
Chic canca, Diospa maman, q 
quim lefu Chrifto quefpichiqu 
chicpa huachaquen calcantale 
Paimiari chica husillulcamvaie 
maman calcantaicu,yupaichap 
Buanman, munapubuanmaa, (1 
puhuanman, camainin cama, ñ 
pa camachibuanehic,mamanta 
uilpa:m paita Áicule hina canch 
hinatazmi paipas hanac pacha 
palllahuaíun ` añ 
Quimgañequépim Diospa m 
man caipa ñocanehicpa mama 


'chictas capuhuainehte, ñocanel 


tapas tucui foncohuan cuyahr 
| ch 





NVESTRAS. 142 
e. Cairaicullapas ancha mu- 
paemi canchie , cuyahualean- 
ta munalñinchibuanmi tin; 
-binéhie, huahuvaneunapas chi- 
allin'mamanta quiquillarmá- 
acmi pacarinillan mantatacmi 
yacuc. cias Fl 
Tahuañequépim: Mamanchie 
roé Mariadta ancha munalpac 
uljpac eanehie * hanac pachapi 
ule mamanchie hina > viñailla 
vahuafeanchic raleu, yanapa- ` 
afeanchic'raicu. Palmi ari va. 
páquenehie, allichaquenchie. 
na, allininehiéta yuyaiipuhuan 
le, Imaimana munafcanehicta, 
iñalcanchiétapas, vyaripubuan 
le, vyarifpari húahuanman ri 
ehifpa mañapubuanchic' vías 
ipuhuiáchic. Cat tueuitam fon 
nebicpi hamut2fun , Maman- 
ic Virgen Mariata tucui fon-= 
inchichuan munancanchitpac» 
meñu lefus mantapas mañacu- 
n foncóchicpi mamanpa deuo 
Onñinta churaicupuhnicáchie- 
š ' pac. 
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-:, DEVOCGION DE 
pac. Ancha yupak deuozion 
Mamanchic Virgen Mariadha t 
cutfoncohuan munaica , yup: 
chaica;ichaca checan yupat, m 
naica, palpa puriícanta, yupin 
alli caugaipi catecuimi. Chairs 
cum paiman Íoncocaita munaf; 
animampacallaMaliac, qumac tt 
cácunacta llipipipic virtudes ni 
canta munapayanqui carieunqu 
vllpuicuc fonconta,yupaichacu 
ta, muchucuipac pariencianta, ` 
mamana llaquicuita, ñacaricall 
muchunapac, llumpac Virgen e 
ñinta,raurac, citue charidad mi 
nalñinta Diofta munanapac, ri 
nacunadtapas cuyanapac . Cha 
raicu callpanchacunqui cai vin 
des ninta yachachicunaiquipa 
animaiquipi mallquinalquipacy; 
ma ari gaicuichu , famaichu €; 
chica collanan virtudesninta es 
tícuica wfachincalquicama. Picl 
ca ñequempim cai fonconchiy 
animanchicpi yupaichaícanchi 
munafcanchic,ama Iori 
A E Sa 





“NVESTRA f. 143 
hu queparinca, pacacunea: ya. 
rac habuaman cal munafcana 
le llocáchbun, toeyarichun ha- 
a yupaininchieman,tticca hina 
nchirichun , checam muñalez 
hahua ruraipiñam ricuric, mal 
ieucpas. Chairaicu viñal pun= 
su yallinrac Sabadocunapi ME 
Cha vyarinqui. Rofarionta reca 
ngui, Sabadoeunapi ayunaqut,; 
tecuinijquipi, imaimana obras 

mifericordiaóta mamanchié 
irgen Mariaéta cufichinalqui- 
ico ruranqui, Ficftasnincunapk 
altahuárae yapanqui mirachin= 
i confelffzcufpa,comulgacafpa;) 
cacuflpa; huacchacunaéta micu= 
ifpa,mamenebieman foneo ca» 
mpac amifehafpa huaquin ree 
lcaiquicunadta, yuyarichifpa,ri-, 
ayalpa - Chaimanta paipa ya- 
m hruiquen eíelanon canalquí 
pac €al oracionta: viñailla 


Tegacunqui, mueha- O ;, 
á cungui, i 
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'DEVOCTON DE 
ORACION COLLANA 
¡Virgen Mariap deuocion ele. 
- UON yaleunapac. 


A collanan Virgen fanta 1 
ria, capac Eterno Diospa acll 
ea, cuyalea vínfin,gapai euyale 
churimpa maman, Spiritu Sia 
Efpofam , Angelescunap coya 
Reinan,hanacpachap glorian,l. 
—quicuecunap cuficuinin , huch 
Sapacunap pucaram , rampaln 

ñoca N. Imaimainijmantapas 
Mai huchagapa , mana yupai « 

malqui cafpapas;ichaca camta 
vinayac foncoihuan , huailluf; 
'muna[pa, rantiíea yanaiqui his 
elelauciquipac firuincaipac y; 
<umuiqui,camta acllacuiqui, 1 
pantin Angelescunap fanétoc 
map nauquimpi gapai coyaip 
¡Señoralpac mamaipae.Cuná pu 
ehaumantari yanalquipaemi : 
pacumuiqui, ofrecieumuiqui,e 
can foncoihuan camta yupaich 
eaipac, ruincalpac.Huaquin 1 
a Bac 


t 





O NVESTRAS. 144 
túnactapas caimta firuinampae 
lamulacmi huñichilacmi, yuya 
bilacmi. Chairaicum muchai- 
¡qui cuyapayac mama, huahuál 
ip hiebaicá yahuarinraleu chaf 
illahuai,y analquicunap fuyun- 
in; caugaliipman vnanchainia 
kapas . Chalmantarl yapapa- 
ai ,cuvahualrampabual, caugalo E 
¡pi,ruranalpipas. Huahualqui- 
antar] graclanta vlachpubuar; 
yaiñijpi,rimainijpl, llamcanat. ! 
pas yanaiqui cfclauolqui hina : 
eurinalpac, cauganalpac, mana ` 
11ta,calolapas pinachinalpae;ya 
inrac cufichinallalpas cauganal= | 
ac. Amatae ari collanan Virgen 
omcabuaichu, cusspayac mama 
úyallabual cuyapayabual, vi | 
at puuchau, huabeoalpaciapi* 
as quelpinalpac. ámen lelus 


IAMANCHIC:VIRGEN ` 


Marnaman Nouenario ru- : 


A rana Ae 
¿Collanan. Virgen Mala Ma- || 


O añ. 
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DEVOCION DE 
manchiéta eufichinaiquipac,Ni 
Uienarionta rurapunqui;iícon fi 
facunapi, caimi: Coneepeion,N. 
tiuidad, Prefentacion, Anunci 
cion, V IGcacion,Expeltacion N 
tiuidad del Hijo de Dios, Purj 
Sacion, AfTampcion, 

- Caihinam Nouenarioda rura 
qui, fieftap vifperampi ayunáqu 
confeflacunqui, comulganquipa 
mananilpari icon ñequem pun 
chaupi comulgacunqui: Cai pur 
chaumanta callariípa quimça m 
ta Mamanchicia vilitasun qui 
muehacue rinqui pacha pacari 
tIñ ; micui pacha, chibpachapi 
huan. Mana llamcanalqsi capti 
11, punchanñintinta tlapayanqu 
Capillampi lmagenñinta: ñaupa 
punchaupl Mamanehie Virge 
Marita rauchacuípa meoñacun 
qut licencianta paipa husçinn;a 
çalllanman vatcuñalquipac , tia 
Payañalquipac, muchacunaiqui 
pacpas ñaupa muchanaiquipi Ri 
lariop partempl My Íterios gogo 
: jo lt: 


UP S 
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ECPNVESPRAS.. 143 
fta recanqui : (eat ñequempi 
lorofofta : Qnimga ñequempi 
oriofofta recafpa puchucanqui. 
pa punchaupi imaimaéta lam- 
fpapas acheacuti foncoiquiéta 
iman hocarinqui, yuyatayal- 
2, imaimana mifqui fimillabua- . 
1s ñapaicunqui . Muchaienícal- 
ui Mariabuan, gapai coyahuan- 
as , cal fimihuanpas, Monfira te 
Se Matrem. ñoca huchacapap. ma 
an cafcaiquiéta ricuchibual. Ya 
apabual, vovarillabuas Virgen 
[aria . Muchaicufcalqui capac 
diospa vfuñn , muchaicufeaiqui 
diospa churimpa capal maman, 
Muchaicufcaiqui Spiritu Sanc- ` 
Efpofan. Muechaicufcaiqui | 
anttifima Trinidadpa çamacu- 
am Teroplon + Caita regafpari 
Jud yavaisuhuan , Muehalecní- 
aqui Mariahuan ñifpa indulgé- 
la plenariadtam vfachicunqui. 
Chaimanta cat iícon punshau- 
pi imaimana obras de miféricori 
diacta Mamanehic raicu roráguí 
O» carcel- 



















































"PP DEV0CTON DE 
carcelcunadta,hofpitalescunaéti 
pas ricumunqui,ima limofnalla, 
tapas conqui. Ima penitencialls 
tapas ruracunqui : Quepa pur 
chaopiri,confeffaculpa, comulga 
pa, chai tueui rurafcaiquióta ña 
tac ofrecieuaqui, ricuchicunqui 
pantafcaiquimanta, mana chaica 
ma rura'caiquimanta , perdont 
pampachainjnta,mañacunqui, es 
hina Nouenarioéta puehucanqui 


DE LA DEVOCION DI 


los Santos. 


La denocion de los Santos es de me 
gran formado a muefiro Señor, eramde gl 
via de los Santos, y eran preuecho nuef 
1ro, Conpifie ló primero en invitarlos , 2 
para ello es neceffario [aber [ny vidasa 

Lo fecundo. En ayudarnos de fu in: 
tercefsion, y fauor delante de nueliro:S 
mor en todas las ocafiones, x 

Lo tercero. En bazerles feraicies par 
Hienlares y conforme la dem won de coda 
Vo, tezando algunas Cra i ne, y Ro: 
1.195 
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LOS f ANT05. 146 
jos en fu renerencia, ayunar la vi fbe 
e fu frefia con foffar, y comulgar, y 
pay fz aquel dia en bazer algunas o= 


as ee viritd, y de piedad: 


¡EDITACIONES PARA 
lebrar la fiefta de qualquiera 
Santo,o Santa del cielo,ton 

prouecho. ; 

Lo primero . Confiderar la vocacion 
aquel Santo,como Dios le llamo para 
perfeccion, Y caridad, ponderando al- 
mas circunflancias particulares , fi las 
no, como en San Pablo, San Andres, 
¿Madalena 3 y fino el modo coman q, 
ene Dios de llamar a los fuyos . Come 
los fierrdo hombres Pacos , y de carne 
mo nofogros , efianio engolfados en las 
fas del mundo, leyendo algun libro, e 
yendo aloun Sermon, 0 viendo algunos 
ifuntos, o imagenes de Santos, les alan 
r Dios fu entendimiento , y dexaros 
odas las cofas del mando, padres, pa- 
jentes, riquezas, baziendas , y quanto 
enian, por feznir a Chrifio Señor nut = 
ro com fa Cruz: AA 
Pa x O4 ` Lo fegun [UN 








































E “DEVOCION DE 
Lo fegundo, Con que cuidado, yd 
liscacia, de dia, y de noche, fe dieron 
la mortificacion , y penitencia, y al 
Oracion, para enriquezer fus almas es 
Santos exercicios j bmenas ebras, para bt 
car a Dios de veras, cerrando la prert 
4 todas las ocafones que les podian efía 
Mar a correr por: el camino del ciclos 
Lo tercero , Confiderar al Santo al 
bora de la macrte, quan bien aparejad 
le ballaría Dios , que alegria tendria 
Santo ez sanella bora, por aucr hech 
penitencia por Jus pecados, y excr citado 
fem obras de Ytmnd, y que uo le tira 
Man Las co fa del mundi,ni los parientes 
mi riquezas, pi bariendas delte mundo 
fino Dios,a quien bale fiempre.Como n 
de.atemorizaris tanto el riguzofo jui 
ee Dios, por tener. buenos defeargos, e 
triuando todos en la pafiion de ChriM 
Mueliro Señor 3 dmtes fentiria fa alm 
¿nucho confuelo, acordando fe que en vida 
Je empleo en fernicto de Dios, y rodeado 
ele las Santos denotos fuyos, $ 
Lo quarto. Confiderar el veccbimicne 
to que a fu alma (e de haris en el ciclo 
wire hoy o La cora) 
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LOS SANTOS. 147 
corona de elovia que le dieron : como 
le acabaron [us tormentos, 1 trabajos, 
omienca a vinir en gra defca: fo,1 glo 
4 en compañia de tantos Angeles,1 Sa 
s, viendo la clara vifion de Dios. 

El Coloquio, 3 Oracion [ez dur gra» 
as a Dios por lo que obrà en aquel Sá 
yl dar el parabien al Santo,de la gl0m 
a que goza. Confundisfe de lo poco 4, 


¿ze para falgar fe. Pedir al Santo, que | II 


compadezca del, 5 ie ds (en fu 
rerccffroa para que le mite, t merez 
¿ verle en fu compañia en el cielo. 


¡ANCTOCVNAMAN  DE- 
| uocion cal. 
Sanftocunaman deuocion cal, 
neha yupaimi, Dioftapas ancha 
ufiehin , fanctocunacCtapas an- 
ham yupaiehanchic,animanchie 
acpas ancha yupaitacmni,: 00 
Cai deuoclonca fandctocunap 
atecuipim vnanchacun . Chal= ` 
paemi. fanctocunap cauçalnina 
a buanulcantapas yachaipac can | 




































WI <=. *DEVOCION DE x 
| ehic,paicunap yupinta catinam: 
| ehiepac. . ` J 
2 Sanctocunap deuocionñincai: 
 pataemi, fanctocuna Diofta mu- 
chafpa oracionñinhuan yanapa. 
huancanchicpac. Ancha yupalmi 
arl,(anétocunap oracion, mucha. 
| cuininea, deuotosnincunactapas 
| ancha yuyanco,ancha yamapácu, 
Il 3 Santtocunacta cufichinanchic 
pac,cuyachicunanchiepacri, ima 
ima vnanchalcanchicllahuampas, 
firui¡pacmi canchic chaipacmi o- 
racionescunacta, Rofarionta rea 
punqui, fieftampa vifperasñimpi 
ayunapunqui,confellacunqui,eo- 
mulgacunquipas,imaimana obras 
NEUE de mifericordiadtapas rurapúqui 
|| | Sanétocunacta cuifichinalquipas. 


MEDITACION Y V- 
| yarinanehic maican fanétop lane 
|< tap punchauaimpi fieftampi, ` 
ON) > yuyarina. 

MIN a ñaupaquempi caltam yuyarin- 
WENO gui Diospa huacya(caa, yuyachil 
Y | can 
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LOSSANTOS. 148 | 
am cai fandto,imanam tucui ima | 
acta haquefpa, tuilla Diofta ca- 
ircao.fiminta yupaicharean. Ima || 
inan S.Pablo, S. Andres, S Ma || 
ja Madalena ñocanchic hina al- 
hayoc, tulluyoe, runa maçinchic 
alpa mundopi cauçafpa,huchapi 
ufpirayafpa, allim quelleacta ri- 
utpachus, fermota vyarifpachus, 
uañudta ayaíta pampata ricul- 
achus , maican fanétop Imagen | 
sinta ecahuarifpachus, Diosñin- 
hice foneonta, yuyaiñinta gras | 
Jlanhuan cancharipuhuarean,hi- [| 
1alpari tucui imacadta haqueípa 
Cruzñinta aparayafpa Diofta ca- ` 
icurcan. 

2 lícaiñequempi yuyarinqui, ña [| 
Diofta catijta eallarifpa,aneha pi | 

tule foncohuanmi , punchau tu- 
tapas, penitenciahuan, ñacaricul- 
buan, oracióhuan animanta llam 
pacyachicurean , alli caugalhuan 

fanétos exereicios, obras de cha- Í 
ridad ñilcahuan capacyachicuro | 















can, Diofta maleamarpac,tarinás | | 


Oó ` pas, 
































| "DEVOCION DE 
|| pac,huchacunap raleuquencunas 
I manta aiquelpa hanac pacha ñañ 
ig! ta purircancu. 
3 :Huañunan pachapi yuyarind 
| quiancha allim camariculcata 
|. Dios tarircan lanétori ancha cufi 
UN curcan chatpachapi huchanraica 
|| penitenciadta rurafcanmanta, alli 
lla eauçafcanmanra, mundop cu 
cuininta millafeanmantasyabuare 
macinta, collque, cori, ima alli 
caccunactapas haquefcanmanta 
Diosllarza tucui foncohuan maf 
-—calcanmanta.Calta ypuyarifpa ma 
| nana Diospa hatun manchai tari 
Il paininta chicachu mancharean, 
 ailicaugafcampi yayanchic Ieíú 
| Chriftop pafionnimpipas tacyas 
| Ticulpa ancha cuficurcan,munare 
Can, firulfcan fanétocanap inturif 
PT cascufichiica ricucalpa, 

a. Tahuañequempi yuyarinani: 
MI cai pachamanta/animan ña quel 
If piptin, hanacpachaman yalcup. 

Un ancha cubicuibuan yaicuchill 
| canta,corpachatua ta plorisp cos 
| £: rona- 
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pabuan pillurichifeanta, wun- 
D ñocariculñinmanta muchul- 
parta huañuimanta huampas 
neSpiicanta, moçoc cuficule2u- | 
ita Diofta ricufpa, fanétocuna? II 
van, Angelescunahaampas cau” | 
fcanta. | i 

Cai tuevita yuyarifpa Diofta 
suchacunqui, cai fenétocta chi- | 
a euvafcanmanta, gracianbuan. || 
onapafcanmenta, hanacpachama 1 
ufafcanmanta ; Sandtoltari cu- 
nchanqui cufipayanqui, cocho= [il 
ayanqui, chica batun cufícuica [1 
ariícanmanta , Chalmantari cu | 
nuicunqui , peneacunqui chica Mi 
iñllaéta Hamcalcalquimanta chti | IE 
a qampa, quella csfraiquiman= IM 
a, hanacpachátta mana chateas || 
pa yuvafcalquimenta , Sandtot= | 
ari muchanqui cuvapasalunal= | 
quipac, yupinta catiípa baeac pa- lÍ 
chaman quefpinalquipac paihuan 
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FIESTAS DE 
DOMINGOCVNA FIEST; 
cunapas guardal huacaichana, 
Po. Milla vyasina, mana 
fs llameana. 
1. Diosminchic Sanéta Igleliapa 
lapa Chriftianocunacta camach 
huanchic, Domingocunapi ficfta 
eunapipas, amacunanchiéta, cha 
mantari, Milla vyarinanchiéta. 
huampas . Chairaicum churi ea 
punchaucunapi,Miflata ama all. 
| canquichu, paffunquichu, yanca 
WO Pafllufpaca huañui huchactam hu 
MITE challicunquiman : Mifflaétari ea. 
INT Marifcanmanta puchucananeama 
WN vyarinqui huaquin runacuna pat 
imallanta vyarifpa Iglefiamanta 
Joer fircumue, chai patmá Miffa- 
| huá puebucanim vyariniñam ñil 
I pashuechallicuntacmi chai hina y- 
NE yariípa: Huaquinti, Miflaéta ña 
IN vyarifpa, chacranta, huacinta ima 
| imancabuampas Jlamicacue rita- 
|| [O mmuc, caicunapas pantancun, hu- 
AMEN: €hallicincu. Chai punchaueuna» 
UIT pica,gamacunqui Diofta muchan 
RK capac 








GVARDAR.  — 1ya 

ac ñihuanchicoi . Chairaicu 
m Diofta cufichijta munalpa, 
ifTaiquiéta fermonta vyarifpa- 
15 camacunqui, buacijquiéta alli 
acufpalla, micunaiquita huaicu 
ifpalla tiacunqui. Cocho magij, 
ricunahuan allluiquicunadta, ya | 
jarmacijquicunahuan oncoc cü I 
acta, huatafeacunacta ricumuna 
ui,Iglefiacunacta vifitamunqui,' 


pimallaiquipae llameanqui 5 cal || 
bras de mifericordiahuanri,aniz, || [|] 


yaiquicta ancham capacyachin- | 
ui; Domingocuna llapantinmt | 


iracochacumapae runacuñnapac- [|| MIS 
as de guarda huacaichana, Mil- (MIS 


a vyarina; lehaca fieftacunaman 


a huaquillam runacunapac huas AUN 
21ichana Milla vyarina.Chaitam MO 
ano Padre Romapicac huac- ll 


ha runap caugalíñinta , chacrañ 
lameanancahuan, hamutalpa, cal 
fieltacunallaéta huacalehánan» 





chicpac, vnanchapu- 
huanchic, | 
LOS 
A TAZA — 






























FTESTAS DE 


HIT. Losmomiscos, y Eres 
MIA cas de guardar para los ` 
Indios, 














WN, Todos los Domiazos del año: 

¿La Natinidad dil Señor. ! 
| El pripsero da de la Pafena de Res 
WIN farri. 20 d 
UN El primero dia de Pafena de Elpiri= 
EA EN Santo... Í ) 
| El día de la Civenncicion del Señores. 
El dia de los Reyes. i 
El dia de la Afcenfion del Señor, 1 
El dia de Ç rpg, Chiñi. ) 
La Natiqidad de nuefra Señora»: 
El dia de la Encarnacion, 
El dia de la Pur ficacion, 
hI El dia dela Afóuncion de nucflya Se 
IN hor. y 
MINI ` Lafola dedos Apofioles San Pedro, 
[I 1 y San Pablo, 1 ada 

Cai reltacunallam runacuna: 
| pac buacaichana de guarda,chal- 
A pi Milla vyarina: Huaquin fiel 
MINS tacunaca viracochacunallapacmi 
WIEN” fiefta de guarda, Chai heltacunas 
AMAN Oz piri 


r. 
to 
š 











GYHARDARK. 1591 
ri runacunap | llamcanan yacha, 
mii, Miffadta mana vyarlipas 
as mana huchallicunchu. Y cha 
' buacaichaita munaptin, Mif- 
ta vyarifac ñipup, manam har 
nan yacbacuncbu, pipacpas, 
uardalta muna ipari buacaichal, 


t 


.OS DIAS QVE TIENEN 
obligacion de ayunar loc 
Indios. 


Chai hinatacmi runacunap 2- 
pnancampacaneha pifi punchau | 1 
adtatacmi Santo Padre chura- || 
urcá,chaimi.Paícua Nauidadpa | 
/igil iáta, Quarefmap llapa Vier UN 
esninta, Sabado Santohuan. Cal | 
unehaullá ayunananchic, facina || 
hic. Ichaca viracochacunapas, || 
Quatro Temporaftam, Vigiliacu | 
'actam,hinanrin Ouare map pun | 
haunintá ayupanapae camachir | 
an . Caita ichaca v nanchai,ya- | 
chal, Cai viracochacunap ayu- | 
| nanan || 

































DIAS DE w. 
Manan punchauta runacuna man; 
ayunafípapas,aichamantaca, çaçi 
cunalquim canca , manam runa 
cunapac aicha micunam yacha 
cunchu. 

Ayunai punchaupi hue mita 
llam chaapi punchaupi allim mi 
cuna, Tuta chilipiri vnuéta, vine 
Ctapas vpianapac hue Gmillá mi 
cuna canca.Punchaari chaquilup 
tijqui achea mitra vpialpapas m: 
nam ayunancalquiéta huacllichio 
quichu,vnuéta yacudasacua, hac 
cacta vinoéta asllata vplalpapas 
ayunafeayqui manam huacilin* 
Chu, yupaitacmi chanivodacmi: 
| Micuillam checápi ayunaita hua 
llichin, coneaimanta pantarifpa 
| asllata miculpas manatacimi pan 
| tachinchu. | 209 
Cai punchaucunadta ayunai. 
Pae, as yuyac runapacmi, ifcal` 
chuñca hueniyoc cauçai huata> 
ácta quelpicpaecmi, ccaripacpas, 
huarmipacpas. ; 
` Chalmanta huarmicuna, mas 
n chu, 











“uy 
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hu,payacunapas, manacallpayoe 
afpa,oncoceuna, chichu huarmi, 
jahbuaéta ñuñue, hulhuac, ancha 
lamcanayoc cac runacuna, cal 
ucui ayunal ñllca punchaupi, ma 
12 ayunaÍpapas,manam huchalli. 
unchu, manam ayunaipac cama» 
hifeachu. Cal tucuita allinta ya 
hal, vnanchal mana pantanalqui 
'hiepac, mana allinta yachafeai- 
quichicnantam huaquin runacu- 
a,hucha manacaptimpas hucha- 
licuncu. 


DE LA DEVOCION DE 
las animas de Purgatorio. 


Dos ¿fas nos an de moncr para fer 
mu y denotos de las animas de Purgato. 
yt. Lo primero . El gran bien que les 
bazemos , Jucandolas del Purgatorio, o 
aliujando Jus rigurojas , y crueles penas 
que padecen. 

Lo fegundo. El eran bien que nofo- 
tros recobimos de ellas . Para eflo emos 
de confiderar, que Dios muejiro Señor 4 


orde - 
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DEVOCIÓN CON 
ordenado y que qualquicra que muriera 
ettiendo cometido pecado mortal, o ve. 
mal aunque fede aya perdonado la ento 
pr fm 4 pagado la pera que le cop 
rebonde, no entre en el cielo , Pilla pa: 
parla @ vna carcel debaxo de La tierra 
| | queje lama Purgatorio. Dorane afil el 
| mo Dios es mifericordafo c perdonar! 
mos mediante los Sacramentos, las cul, 
pas, y penas eternas, que por qtt..lquiel 
Ya pecado mortal merecia vna en el in2 
freno, commnutandolas en aleros pen 
remporales 5 alí es Inez yecto, que mia 
guea enlpa dexa fin caftigo, T ela pena 
temporal, f mo fe paza en cla vida con 
alguña contrición mer cretida, o penien 
“tas , forcofamente fe Á de parar en el 
Purgarorio , Dos penas ad cu el Prygan 
torio, vna es de daño , y otra de feniio 
do, La primera, es padecer el alena (9 

INN Vea carcel obfenra n versa Dios, y fín 
| |. I faber quando faldrá de ali, y ejta pena 


| fe frente erandemente. La fezond 
! o "s 














LASJANIMAS 153 
eda explicar,porgue exceden a los mas 
perbles, y efpantofos tormentos, q, an 
decido los Martin es, y ann los que pa 
to Chrifto nueltro Señor en fu muerte 
pafsiom. Porque «l fuego del Purgaros 
yes el mifno que el del infierno , en 
ya comparacion, cl della vida es como 
mtady Y rambien porone atormenta ` 
Hagrolamonte , como infirinuento de 
osja las alinas que ejlán derenidas, y. 
(fas en el Purgatorio. Y, anque paz 
2 (an eflos rerribles sorimentos , clan 
e conformes co la volentad de Dios, 
lo jaan y y fufren con eran pacien= 
4, y alegiña por la cfperangs ó, tienen 
que an de falir de aquellos tormena 
5, acabando de pagar lo que deben. 
Por efto, y perque ya no pueden me- 


cer nada con aquellas peras que pade= | 


nrienci' las alinas graudes anfías , y: 
ficos de fer ayudadas de los files gue 
en en la tierra, con facrificros, ora- 
mes, Limifnas,ayunos inanigoncias, n 
ago, y otras vbras Jato [atorias, pas 
' Jaliy prefio de aquellas penas; y yr a 
gar de Dis. Lo qual ños d de mener 

a faro < 











ll .-- DEVOCION CON 
a fanorecerlss en quanto pudieremos 
"NI aunque lo quitemos de moforros mimos, 
| por darfelo a ellas - Pague fi vieramo 
| arder a yn amigo nuelyo en vn grand 
horno de fuego, y pudicffemos facarle d 
alli, fin daño , ni peliero nueftro, gra 
evueldad feria no facarlo : pues fi con 1 
Fë vemos eflas almas arder en tan ter 
vible fuego, y podemos librarlas con Mi 
fas, indulgencias, y otras buenas obras 
grande bien , y caridad [er á el fer exi 
dadofos en ello: Y es tan oran bien fa 
(ar via alma fi quiera vna hora antes 
deltas vigurofas penas, para que vaya / 
NU gozar de Dios,como fi eflando en el mi 
| | do le diefemos rodos los teforos del. ,.: 
bazerle Rey, y Monarca del mundo. 2 
EN agradecen tanto efte beneficio las alma 
IH a glurtofas, que perpetaamente veromocerál 
Ju bienbechor , y tantos intePcefsores,* 
UE abogados tendrá cada Yno delante d 
nueflro Señor, quantas animas vsicre f 
cado de Purgatorio , fuera de lo much 
que aurá ganado , y merecid como 
obra de tuna caridad y. 
meridia. 00 


EN 
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NQVE, Y COMO EMOS 
de ayudar alas animas de — 

Purgatorio, 


Entre las obras fatisfatorias ton que 
demos , y denemos ayudar a las ani 
as de Purgatorio > es la principal el 
nto facrificio de la MifJa,porque es de 
finito valor, y precio. 
En fegundo lngar fon las indulgen= || 
as, las quales “tenceddo: el Pitario de —| 
fo, como Adminillrador del Teforo | 

la Telefía, donde cia depofi tada toda 
Jfatisfacion de las obras de Chriflo N. | 
mor, que es infinita. En efte Teforo de AM 
'Jolefsa entraron las obras de la Yir= |! 
mM Santifsima, que como mo tho culpa 
yr que fativfazer ) fueren mul 2randes, 
tambien entro de lo que fobró a os | 
mas S y Beles, pagado lo ent y 
enian po s culpas. > e 

En tercero lugar fon las oraciones, li= ` 
0/nas , ofrendas, ayinos , alinae, Ml 
licios, y otras penitencias con las des 
as obras de mifericordia, ofrecidas por 
5 animas de Pugatorio, 
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DEVOCTON “DE: 
Y es de aduertir¡que para sandy 

mo los jubsicos, e indulgencias, afü pl 

ailas) como 0, plenarias, 2ratias, y pl 
dones , y tambien el fruto de la Mia 
oraciones , limiofaas , y demás obras z 
penirenera y ts aecefíario ellar en erat 
de Dios, y de otra maneras. 90 valen 
MaS Para girarla por el di fu ntu , noq 

2 < PA GF » / 

| mecefsario que c he. en gracia, bala 8 
NW Jo efio el anima de Purcatorio para qu 
1 de apromeche . Por lo qual es de much 
o lidad, y prou be para f, y para la 
aniinas de Purgatorio baxer dezir tü 
chas Mifas, y ganar muchas imdaloc 
cias, y demas obras fatifarorias Por 
Que aunque via Mi/la , y via indul 
gencia plenaria es bajlante para Jaca 
Ta amina de Purgatorio , muchas ve 
¿Res mo aceepta , mi recibe Dios la Mif 
fa, o imduigeucia plenaria por. el mir 
| ne rizamos, por fas fecreri Y yoios, I 
Ela aplica a ctra alua,o vá al Leforo d 
la istefa, y por ef6o es bien, y mece/San 
tio por vna mejia alma hazer dex 
muchas Misa: , y ganar muchas mdal 
gencias» y obras farisfatorias , Por dl 
mf tambi 
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LAS ANIMAS: 155. 
bien. es bgitmo; > ¡y pronechofo naa =. 
dar 4 que digan. pon mofotros def 
is, de muertos clas :DiBas y af 7CRcAma, 
lulocitias ç: Joves obras penales, fia 
en ) vida babe dexir muchas para (15. | 
cr mi cmicadofo y y dedoto. en ganar. 
lnlsencias + 3 jubileos mo perdiendo 
for lor, alguita, que para elo $e ofreciere,. I 
' €$ ym medio mui facil; y eficaz pam 
pagar las mnebasg penas; que fe deber, 
nacliras culpas. ¿quejeran de pagar, 

ea na 15 :0:008 obras farisfetorias; à 
us, ocmiel Purgatorio conter 
Den penas:que la mana dellas le paya < 
£ mayo que todo; ¡quanto aca porta; 
lecer: y entre das indulormcias con Ús 
le: tener particular decanos cos las 
da Bula de da. SantasCruzada. y af 

Jer muchas ¿CoMo porque ela Julen 
las demagindelgo AAC He 

ml 

NIMAS. D. E; PVRGATO; 

21 HMoman deuocion. 20 me 

o debso carta corpyu Zl 

Teaitam, voanehanquí, animas 

'Purgatoriomán fonto. ¡ganeaja 
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' ' pBVOCTON pE ` ` 
«quipac. ñaupaquempi ; Purgato 
riop ñacaricuimanta paícunact 
:quefpichilpa aleama gamachil 
pallapas ancha punim allichan 
chic cufichinchic . Ifeaiñequem 
-bi:animascunaéta yanapalpa que 
pichifpa quiquinchiccunapacpa, 
ancha yupaltam vlachicunchi 


««arinchic. Chaipacmi caitarac y, 
ly nanchanqui - Diosninehicpa ca 


machifeanmanta,ruña cal pacha 
pi huchallicofeanmanta; manara 


| penitenciahuá chaieama chumai 


eucuptin, huchap muchuiñinmat 


| ta pampachachicuptin, mánatac 
mi hanae pachaman quefpinehu 


yallinracmi Purgarorioman vral 
eum ninapi ñacaricue,huchap m 
punta puchucanan cama . Ima 
nam ari Dios ancha euyapaya 
fonco pampachancampac,huchal 
¿hictari confeffacufeanchic raie 
penitenciaéta rurafeanchic raleU 
Ma -veupachap viñaipac ñacaricu 


= inantaquefpichihuanchic : hina 
- tacmiáncha paíta cai juíticia es 


mal 
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EASANTMAS. 156 | 
an fonco, imaimana haicaima- | 
a huchaéta, muchuchijta punim || 
unam cai mundopichueh,Pur- || 
aroriopichuch + Llaquicuibuan | 
anconchicta pntichiptinchieca, | 
cui fonconchichusn laquicup-. | 
inchicca, penitenciahuampas at- | 
hanchiéta acarichiptinchieca, | 
nanañam Purgacoriopi ñacaricn || 
anchic cancachu . Hinallam, ha 
ac pachaman-quefpifun. Ichaca || 
2ipachapi quellacufpa, hucban- Al 
hiemanta mama chaicama penl- || 
enciaéta ruraípaca, Purgatoriop | 
rinampim: huebanchiemanta chu | 
narcocunanchiccama, llumpaeya | 
chicunanchiceama ñacaricufun, | 
chaimantañam, hanac pachaman ||| 
quelpinanehizeanea.. lo] 
Jícai hamu ñacaricuimi Porga | 
toriopi can animaseunapac. Hue 
mi vichcafea harcalea cal racra 
turapachapi ciai,chaimatari lloe- | 
finanta mana yachal. Diospa qu- 
mac vyanta ancha ricunayalca- 
pas mana ricuí. Cati ancha ha- 
Pa tua 
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DEVOCION DE 
tun ñacarictl animascunapacan 
cha punim ari Diofta ricunayan 
eu, caipachamanta locfifpa, Dio 
“pa graciampi ricuenípa,hucman 
tari hareài tucufpa huchampa m 
 nun:a hantanam cama . Tcaiñe 
quem ñácaricuimi , raurae mam 
3yauyac ninapi muchueuni, Cai ás 
'caricuitari, manam imaimana ya 
«chal rimailuampas atipachuan* 
'<hu vnancliaita máftaralrapas, a 
cha carupim'ari yallin hinantim 
fanéto martireseúñap ñaurai mu 
ehufcanta ñacarifcantapas. Quit 


¿qui lefa Ohritop' paflionnimpi 


hüañuintinpi “ñacaritnicantapas 
yallintacmii Manamiari Purgatos 
top ninaneal pachapi riculcale 
chic fauca nina hinvéboslafierno 


| pi cac viñalpaerrántac nina hina- 
| punt, Qúiquillami ancha ancha 


scinchiéta rape mara tanie mana 
yabyac, viñalpacrauras, Diospa 
-eamachifcan yachachifcan vena 


ll -enicta animanchiótapas rupachin 
| «canpacuiQal chica einchi, piña: qi 


4: napi 
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api ñacaricufpapas Diospa mu- | 
mininhuan ancha parachafea fon [| 
olla: animaseuña Porgatoriop1 || | 
uchncuncu,hanacpachama quel MS 
inanta fuyacheafpa. Cai chica MN 
yatun ñacaricvihuan muchufpa- | 
as, manatacmi hanacpachap glo | 
lanpac ashuan camanchu tuenn, | 
nanapunim cielopi as cufieunan | 
apas mirachicunchu.Cai pacha» || 
lapim ari mirachicuica yachacús | 
Shairalcum ancha punim yuyan- | 
'u,munancu, animas de Purgato ||| 
lo yanapaireucuica: quefpinan. | 
ac, chairáicumi "ancha anchifpa NM 
nañahuanchie:, ¡calpachepi cau- [M1] 
ac Chifanocunamanta š Mií- || 
as facrificicseunaéta, oraciones, | | 
iiolpasi indu! genciaseunsétapas I! 
maimada cacicul, muchueui pe- 

nitenciasñinchiótapas , vica Chal 
Fie icun gusta queípinam- 
pac hangepachama vicharilpa ç ç3- 
macuncampas. 

Cholraica' Chriftiano ió TA 
yoc catpa ancha yuyalpac, y pipuj- NN 

| F. pactii 



























































DEVOCION DE 
paemi canchic quelpinanta, fama 
nanta,quiquinchiemáta quechuf: 
papas, paicunapac ima rurafcans 
chiétapas coipac ofrecipaemi ci. 
chic. Manachu huc runacta runa 
-macijquiéta ailluiquiéta, cocho. 
macijquiéta, mana reecilea runac 
¿tapas , huc hatun concha horno 
rauracpi rupaéta, ñacaricuéta ri: 
çufpa,allilla horcomaigui quetpi. 
chinaiquipac ; Mana quelpichip : 
tljquica , manachu ancha millai 
runapic tucui ranacuna hacalli- 
funquiman? Cai hina -captin, dota 


| <ralcutac Chriftiano Iñimasoc cal 


pa.animas de Purgatorioéta cal 
chica hatun ñacaricuipi raurac. 
ta , Caparecta ricufpa mana hor- 
Coita quefpichijtra yuyarinqui, 
Miflascunahuan, oraciones, limol 


| mas,indulgencias, pemitenciascu. 


nahuampas? 

Cal ñacaricuimanta huc ani. 
nuacta quefpichiipari, Divfta ri- 
cumunanpac, hue lical hora ñana 
paquellampipas, tucui imaliioana 
halal- 








LAS ANIMAS. 158 
sieaimana cori collque vmina- 
¡pamantapas,caipachapi apu cai 
ancabuampas,ashuan hatun yu 
al allicairam-conehie, rurapun- 
hic. Pajeuvnari cai hina as vtea- 
hifeznchiéta quefpichileanchic- 
pancha punim yupaichan recgi- 
un, quefpichiqueneunactari, ya= 
apaquencunaétari banac pacha- 
¡ricucuípa, viñaillan recgicul 
impi yuyarincu, Diofta mucha- 
uncu hanac pachaman quefpin» 
anpac . Chaimantari Diosnin- 
hic animas de Purgatoriocta ya 
apafeanchiemanta, cai obra de 
nilericordiata rurafcanchieman- 
a, anchataemi cuyahuanehic, cu 
acchahuanchic hanac pachactá 
¡fachineanchicpac. 


ANIMAS DE PVRGATO: 
rioéta Imanam yanapanan- 
chic canca. 


ç 


Hinantim,alli, llameaiñinehie | 
cunamanta obras fatisfarorias ñif | 


Pa cacunma- 
ES v. a 0 E 
2 ha “+ LIO IAEA 





























































DEVOCTON DE: ` 
|| escunamanta, animaseunada ya? 
| napananchiepac fandto facrificio 
| Milla collanam,ancha yupai cha 
M BipoF calcanmanta.. 

| If(eaiñequempim, indulgencias. 
| cana, calcam Diospa rantin Sana 
éto Padre Romapi cac; lana I: 
l glefiap capae <aquenmanta raqut 
| huanchic, animanchicpa manun 
ta pagaramáchicpac. Cal Igleñap 
caquenmabmi yalcua., huñulcu- 

| cun» ¿leía Chrilto yayanch epa, 
| Vancafean muebulean, mana aria 
pat chantyoc:, hinancin rupacu: 

nap huebanraicu mapun raisu pa 

garananpac. Cal hatun Igleñap 

caquenmantacod, mayucuna hina. 
IN yaicun collanam Virgen. Marian 

O lHlameafean,muehufeaneuna llum» 

| pac huchannas caleanralcum hi». 
| mastillam yaleurean: Chalmantas 

ori llapantim fanttocunap langal” 
| cancuna, huchanmanta ña pagas. 
|| rafcanmanta pue o Hi sencuna, ha- 
| Ein mayuenna hinatac y 21c0,hue. 
hulcucú, Quella, cápa runacunap ` 
animams 
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EASIANTIMAS. "159 
imampa manunta Diosmá pas; 
ranampac huchanehiepa mañú. 
Š puchucaganchiceamaca ma- 
ra hanacpachaman quelpinan- 
ie yaleunanehie: vachacunchus 
Quimgañequem: tayupim ani= 
is de Purgatoriota yanapañan» 
lepac, manunta pagarananchie: 
epas yajcun Chiittianoeonap. 
aciones, Diofta muchaeuican=, 
na;limofnas, -OÍfremdas2y unos, 
ciplinas, cilicios, imeimana ie= | 
a€ penitenciasconadtapas, mus: `l 
uenfcanchiceuna, obras de mi. | 
icordia, ruraftanz biecunapas, 
cha: yupai chaniyoéta Diosma 
imascunantalcu . pola : 
reclícanchico ¿niso nba 
Chaimantari yachaipacoi can 
Hi cal iblieybb, Ipdulgeencias ple 
ras, manaplemariasconadtapasy 
acias,perdonescunactapas qui- 
inchicpac viachieuncanchic- 
ç , ebaimanta, Millap ehaninta 
aciones, limofnassimálmara pe 
eciasupapi yupainintapas chaf 


PF qui- 
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'DEVOCION DE 
quinanchicpac, Diospa gracian- 
pi cuyaininpi caipacmi canchie 
mana gracianpi calpaca mana pu 
nim víachinchicmanchu. Manam 
yupainiyoc,chaniyocmi canman: 
Ichaca huañuc eunapac , animas 
de Purgatoriopi ñacaricuccunas 
pacca, mana Diospa graciampi 
çcaípapas,paicunapae Miflachipul 
canchic , indulgenciascuna vías 
chipulcanchie, recapufeanchicpas 
yupainiyocmi Diospa graciampi 
cafeanraico. | 
Chairaicum ari ancha allim; 
ancha yupai,ñocanehicpac , anio 
mas de Purgatoriocunapacpas, 
achta Miflacta rurachina , achea 
indulgéciascunactapas víachina; 
jmaimana obras fatisfatoriascus 
nactapas rurana , llamcana , anio 
mancunacta yanapananchicpac, 


-quefpinanchicpacpas. : 


Caltatac yachai Miffacuna an= 
eha yupal chaniyoe captinpas,chu 
lla Miífallahuan, chulla indulgen 
cia plenariallahuampas, hue:ani- 


ma de 
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a de Purgatorio llocfichina cap 
npas,maiñimpi Diosninehic mu 
rÍcanmanca pactal vnanchaiñin 
anta,ve animapac chayachte,Í- 
efiap eaquen  colleanmampas 
muraicuc. Chairaieun mana fai- 
1pa achea Miflacta rurachin- 
ui, achea indulgenciafta víachi- 
1mqui quiquijquipace.cuyal<a v- 
achalea ñazaricue animapacpas | 
jana patuchineaiquipac, yallim- 
ae quelpichincaiquipac. 

Chairaicutacmi ancha yupay 
ncha allim eunam eaugachea!pa, 
fiffachicunaiqui rurachicunal- 
tul, imaimana jubileocunacta in - 
ulgenciaseunadtapas animaiqui 
ac víachicunaiqui. 

ña hoañufpa, rurachiculpaca, 
lleai paffui chiquimanoi, cha- 
anquiman,quella caleaiquiman- 
1, Diospa camachilcanmantabhua 
as. Chairaleu, cunam cauçach- 
afpa achca Mifla rurachicuiman 
oncocai,jubileos, indulgencias- 
unamanpas, viñal viñailia mana 

PS allcal- 
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: MODO DE GANAR ` 
«allcafpa, paffufpa, DAA 
quipae € baiciibe aris 
¿menchlecunap manunta Purgar 
TrIODI, calpacha apipas pentteneias 
'cunahuan, imaimana obras fail 
fadorias bifeacunahuampas pa 
garananchiétapas chsillan hand 
- ceunchic , Porgatoriop hatun y 


UNI (lee ñacariculdinconamantapá 































+quefpichicunehie. Hinaotiar ia 
-dnlgenciasconamenta Sita Om 
zada Bulapi churatez:quellcates 
+eunaman ashuan fonco canqui 
Bul allahuanrtacmi chalpas ha 
In indulgenciascnnaapasi dh 
fachinchic;mana' haballifpaca W 
ataemi vilachinehicnaanchu! a 
1 
MODO: DE GANAR LOs 
jubileos, e indulgencias: ñ 
El modo que anëts dp dr para 2d 
cm dos pubileós; e indalacne ás de bs PA 
la, y otras del Cordon de San Fran 
co, go ri P. Aval; eje apuláik 
dll S. Dan mob, del Coppa, de Ea Coti: 
se Con, y As llar 35, 65 ¿Jin ; 
! 





INDVLGE ENCTAS. 16d: | 
Fo ro Para panay" los jubileos en las || 
e flz s prim: ¿ples de las¿Jele jas; ames || 
j see, y romalgar: da vifpera, > O| 
deba fell a que ` jubileo, y ves | 
papers yn R aki 2 cinco Pater mofles, 
peíreo cor Marids0y lo ofrecer cis die 
edo tJ ir Oracion Señor mio IESV 
rifa, «Ds comfefiion, D comunion que 
o berho, ye fio que rezado, os ofrex 
0 po) Le invención: «eel Sano Dentifice, 
me encodioche rd iy porel bien 
y añmensode toda la Jelefía Catolica || | 
ara ganar ele jobileo, que os pareo mq ll 
voncediis para farisfation: de mes pecas 
dos. Amen: Y Y aduicreafe, que los la 
dios vien prinilezio del 4 Papa Paulo W. 
bara vanarlos jubileos com fola laca, 
UTA f 0 pueden cotnuloar, yuy 
Lo 2.1 “aya asar las indulecacias de 
la Bal dela Santa Qynyada y: arcis de 
vifirar cinco Izlefías, 0 Qo. itabós eh 
ya leh fabio yp Eo: de een= 
TA paratha Ene yoyien, Paca de Dia, 
ye reis en cada Ra be Darcr no 
ña y cinco Ane Meda do Party | 
neber, í va Ane Mali “B cada: Ae | 
A E tar, 
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MODO DE GANAR 


ar, š en el pofiver Altar, > donde ef 


el Santifimo Sacramento , lo ofreceréis 
defla manera, | | 

Señor mio Tefa Chrifio,efto que é re 
Fado en virtud de mi Bula, vifiranda 
<inco Altares,os ofrezco por la intencion 
de los Samos Ponvifices , para que me 
concedais las indulgencias de la dicha Bu 
dá 5 las guales aplico para mi anima , š 
por la-de mis padres, parientes, ¡amis 
¿os que eflàn en el Purgatorio, 9 pard 
aqaclias animas que el an mas cerca de 
Jalir. Amen. 

Y ello hareis. todas Les vezes 4, pue 


ll dhiereis ,3 por lo menes vna vez al dia, 


quando vais'a otr Miffa, à por la rara 


[> de. Con lo qual ganarcis 26. indulecno 
ll cias plenarias, 90365. años de perdon, 


720164. qnárentenas de perdon, i to. 
elos los Miercoles facaress vna anima de 
Pargatorio, i a 

Lo tercero. Los que tauiereis la Ima 


gen de la Concepcion de muefira Señora, 


o el Cordon de San Francifeo , d Cinta 


| de San Agñflin, 3 Efespulario de Sáro 


Deminigo, y del Cara bares vn acto 
Š de unta 
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° contricion, 1 vezaress en la Ika š “| 


y qualquier parte que ela: ; fas Pas 
y nofles, š feis Ane Marias, dixiende 
| En decada Pater nofler, i Au Mae 
laz Glaria fea al Padre, i al Hyo,i ab 
pirita Santo, i lo efrecereis defia ma- 
lb 2 | 
Señor mio lefu Cbriflo , cfle que be 
ezado os efrezco por la intencion del 
anto Pontifice, que concedió al que ef= 
o rezare las induleencias de Roma, le= 
ufalen, Santiago de Galicia, $ la Pera | 
juncela 5 y os ruego me las apliqueis a 
ni ansia , para fatisfación de mis pe= 
ados, i a las animas de Purgatorto, de 
mis padres,parientes, $ a les que 2 mat, 
iempo que an ¿lado en el Pargatorioy, 
ara que falzan del. inen, 

Con lo qual ganareis 420. ¡Mdulgen”, 
Jas plenarias, i $O; quéstos 1 3]J L 404 
mos de perdon", i facareds 13. animas 
de Purgarorios que es yn gran rdfoye y 
ara facar muchas animas de Purgato= 
nio. Y. afír aucis de rezar ellos fcis Pas 
ter nofies, 1 fas Ane Marias, todas las 
vezes que pudiercis,i por lo. menos vna 
pe ES 













































le MODO DE GANAR 
Ue ala muñara sy otra alarado E 
l Lo quarto. Todas las vezes gue coma 
0 Jéffado y. y comulaado dixerncis; 4lab4a 
do fea ei Santifsimo Sacramento. otras 
y dantas ganals indulzóncia plenarias y, 
| Las primeras cinco vezes quee lo dixereis 
y facarels cinco animas de Dargarorissque, 
No giifiecii y pidiercis a Dios. Y attnqua 
| II 30. confeffe,pi comulencisytodas las yes 
UI es que dixtreisa Alabado ¡ea el Sanz 
| zifsiima Sacramento; gatareis cicn dias, 
| desperdon: y frene articulo de la mua 
UN erte, teniendo; la Tipaaen del Sarriffieno, 
IN Sacramento , dixereis::: Alsbado fea eb 
|! Santifícmo Sacramento, ganar cis tdi 








WN gencia plenaria», do qual concedía Pana, 
do Quant L Vd opa), WW oc 
ias para ganar podes eflas indulgem 
l cias arieis dorcger la Bala, de la Santa 
| Cruzada y y Jun ella no gsnareis nadas: 
por efotened euidadodes as 
yes jpr ta Jacarla, y Lula t N 
cortadas | 


k daqa «4 
; Lo) RW A W 1 W 





































INDVLGENCIAS.163 
VBILEOCVNACTA,: 
dulgenciascunactapas viTachiz) 
napac caltam vnanchana. . 
Tubieocnunadta Santa Cruza> 
 Bulap imgdulgenclasñinta, San; 
'ancifeo cordonpa, San Aguí- 
1 cintanpa, Sanéto Domingop, 
«an Carmenpa fcapularion” 
, Virgen S. Marlap Coneep- 
n imagenpa, huaquin image= 
awan indulgenciasñintabuan 
s vífachincaiquipac caltan ru-' 
pqui. 
ñaupaquempim,collanam fer. 
cunapi jubileo captin,confeífla> 
nqul, comulgacunqui fieftap 
(perampi,quiquin punchauñin- 
pas. Chalpachallatac Iglefian- 
.vifitamuípa, regacunqui hue 
olarioéta,pichea mitta yayaleu= 
a muchalcuícalqui Mariallatta ` 
is, Chal regafeaiquiétari cai his 
im ofrecingul.. 
A capac Dios, cal confelTafeai 
,comulgafeaita, regaleaitabuan 
as, Santto Padrep vmanchalean 


pac, 
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“MODO DE GANAR 
pas, (anta Iglefía Carolicap all 
la cananpachuanmi ofrecimui 
qui:chairaicú jubileoéta cuyahu 
al, huchaicunap muchunan ma 
nuntari pampachapullahuai. A 
men. š 
Chaimantari caltam yachanal 
qui,runacunaca mana comulgal 
papas, confefacuillahuanmi ¡nbi 
leocunaéta vifachinquichic, San 
éto Padrep fiminmanta. | 
Ilcaiñequempim S. Cruzad: 
Bulap indulgenciasñinta vflachi 
euncaiquipac, pichea Iglebatta 


mana ñifpari,hue Iglefapi piche: 


Altartam vifitanqui. Diospa gr 
ciampi canaiquipacti, huchaiquí 
manta llaquicufpa, acto de con: 
tricionta ruráfparac , Sapa sap: 
Altarpi pichea mitta yayaicucta 
muchaicufeaiqui Mariadtahuan 
reganqui. Mana ñifpari, bue ya 
yaycuéta hue muchayenfcayqu 
Mariallaétapas, quepacac Altarpi 
SS. Sacramento Altarpiñapas 
captin, cal hinan rimaringut. 
Aca- 
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Acapac Dios Bulaipi pichea 
Itarta vifitafpa,regafcaltam ofre 
imuiqui,arpamuiqui, Sancto Pa 
recunap vnanchalcampac : Bu- 
ip indulgenelasáinta cuyahua- 
aiquipac animaipae, yahuarma- 
ijeunapac , animancunapacpas, 
'urgatoriomanta ña lloegimayac 
nimaneunapachuampas. Caitari 
mnchaucuna achea mitta regacú 
qui; ancha ruranayoce cafpapas 
matas hue icailmittaca regalta 
a flunquichu. | 

Caita regalpam, ¡ifcaichunca | 
octa indulgencias plenariaéta vf | 
achinqui. Chaimanta huaranca | 
larauca huatapi, Purgatoriopi 
acaricunalquiétam pampacha- 
'hicunqui. Chalmantari gapa $2 - 
xa Miercolespim hue animacta 
Purgaróriomanta vnanehalcay- 
quiéta quefpichinqui . Chat tu. 
sui indulgenciascumactapas vnan 
chafeaiqui animascunapac taqui- 
naiqui yachacunmi. ] 

Quimçañequempim, Con:ep- 
, clon 























































` t MODO DEGANAR 
“elon imagenta S, Erancifeop 3 
donta, S, Agua cintanta, 
-Domiagop, € Carmenpa pe 
1Gpntapas apaicachac indu! ¿gel 
elacunadta «Mactivcaiquipas :hu 
acto de contricionra” rurafya, 
Ma bo nds, Diofta perdon 
-vañalpa re eganqit, Ile api, hu: 
¿eijqulpipas qoéta Yayaycu tang 
Eta Ane Mariata , capa çs pam] 
` ñifoal Dios vayapac, Dies chun 
pac, Des Spirita Sandtopac a 
nai gloria cachun, Chai mantani 
est hina ofreciaqui. 
2 +A capac yapa Tefü Chrifto a 
srecalcalram Santo Padrep vnal 
¡chafeampal, camachicampacá 
` ofrecimuloni. vpañnchafcan indul 
-genciaseonadra vilachicunipal 
Pa a antitaipacmananca 
-naíta huntaicunaipas [ Purgató 
THOpi s$ahuarmaci jconapcanimas 
cuna apachuastspas, “huaquinca 2 
-Nual ñacaricuccumapaehi 1ampas 
Porgatoriomanta! Jlocceinanpae 
Amen, : 











$ A 
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INDVLGENCIAS. 77 
Caira rurafpa tabua pachae if 
ichunea bie esa lbn pS 
isunquí. > O | 
uúaibie ehúnca quimça a3- 
moftañ Pargatoriomanta: Hoé: 
'hinqui, ¿Cha manta buaranea 
laranea huara fñiacaricanaigui 
prippas-, tueuitám pampacha. 
leunqui Chiairaleu caita viñdl 
nehanpi ¡quinta taba mitta 
pacungul acha yupal chani 
cui, eo deb pi al 
iquipace 
Tahua ñ Aequenipita” 'conf falar 
y comulgatpa maichisácutich 
haul, collanam Santrilimo Sa 
ímento.' 'yupaichafes' exchun: 
Al chicagutitacuni: indritgencia 
`naria ta: vflachicunauli 
Pichea mitta ñaupae ñifear- 
huanri,pichta animastataerhi 
Ineha[eakcqarmanua quefpichia 
K. s 
Chiba mana contellafea, 
na comúlgafea cafpapas chai- 
el ca mictach hocaringuss 

ps Ye 




















el 
e MU MEDIT ACIONES DE 
A | thai chica mittátacmi pachae | 
AN chau perdonta taricunqui; hna 
No -naiqui pachapiri,Sanctiflimo S 
” eramentop vnanchainiyoc im 
A genta hatallifpachus ñinqui, c 
AN llanam Santtiflimo Sacramen 
>N yupaichafca, muchaieuíea cachi 
NM indulgencia plenariactatacmi y 
A fachicunqui . Cai hina Sanctil 
e mo Sacramentocta yupaichale 
yA MN chic raicum Sanéto Padre Pau 
All! | x V. eaichicaindolgenciafta cuy 
x I! A huarcanehic. 
MI | < Ichaea cal hinantim indulge 
34 | | sedas cunaéta vifachincalquip 
IN Sanéta Cruzada Bulatam hapi 
|| I! qui:mana Bulahuanea, manap 
il! ¿nim imaimana indalgenciascu 


re 


Capas vflachinquimanchu. 


MEDITACIONES PAR 
s: todos los dias de la fe- ` 
man 4 

Lunes. Confideracion de la m 
ATEN ria del Hombre. ` 
NA r Confidera, que fue el hombre , J 
Di C :: | ¿ Joñ 


e A 


> SSA Ss NS Nr APA TT š 
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ore ineuenda concebida en pecado, y 
A Wa, 2 2 S s 
Confidera,que cofa es , fino vm faco | 
mmundicia , defpreciador de la gra= | 
de Dios, y fujezo a mil miferias. ' 
Confidera, que ferá defpues, fino vi 
rpo fin fenzido , nutrimento, y pafto 
enfanos , que fé buelne en tierra y Y. 
M0. | | 











ARTES. CONSIDERA — 
cion de la muerte. > 
Antes de la muerre confidera lo 4, 

joira la memoria ele los pecados paf= 

os, e] tiempo perdido, en que pude a+ 
echarme de los Sacramentos , y no | 
bize, los muchos bienes que pude ba- 

> y mo hixt. aa e 
Lo queme aflicirá ferá dexar las 

as temporales , plata , haziendas, y 
efpecial padres, hermanos, parientes, 

Ami2os. + ns Erin 

El temor de la cuenta que emos de 

yr 4 Dios, y del vigurofo juygia en de 

de entrar. La muera Pabicación $, — 


AS 
< 


€ “ters. fs — CINE 


ek HN 
: I 
a PMAN +. ` 
t: 2 e. 
NS e A ; | 
big » — 













iQ MEDITA CIONES DH 


A y LANAS ef 
MIERCOLES. CONSIDE 
"C xácion del luyzio. ` 
r El inex es Dios juflo, que fabe t 
das las cojas, i Á fido tantas vezes of 
dido. El alma, que 2 de fer Jaa d 
fola, difunda de fu.encrpo, í de todas 1, 
cofas della vida, i folo veflida de fus 
bras buenas, o malas. 
2, Los acufadores ferán los demoniosy 
cambien ferá. la proprta conciencia y 
Angel, 1 todas las criaturas» 
UN 3 Lafensencia fora difinicina, fo ap 
ULacion, para car ardiendo en los infk 
| 26 erernamente,o ear cm La gloris 80 
| ando de Dios para fiempre. y 














WU IVENVES; ¡MEDITACION 
Neve da del inferno. Y. 


` 


1 TLosatointntadayes fan los demonio 
cruel, ¡Signos enciigas. de Dios, $ de lo 
boinbres, tebk vua S g 
2 Los compañeros, en las penas Jer 
dos condenados y Wiebras, ferpientes, i 

4 a 1 Ë ha 


== AE 
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), bedor, i corrmpcion infufrible. ° 
“Las Pnas feran. fuegos, š tormentos 
rnos, prinacion de la vifla de Dios, 8 | 
gujano roedor de la. concientido he 


IERNES. MEDITACION, 
de la paflion de Chrifto 
nueftro Señor e e 





El que padece Es Dios inmortal boná 
e fin ds ; delicadifsima complexióa, 

Por quien padece es el hombre peo 
lor, ingrato, i defconocido.- 

hi cofas que padece fon afrentas, $. 
ldones, acotes, golpes, corona de ei. 
5, £ muYt€ de Cruz entre ladrones. - 





¡BADO.. MEDITACION, || 
de la Virgen Santifi- ., | 





Antes que nacieffe fue: efcocida de 
s, proferizada en fouras por los Pro. 
as, 1prefernada de petados.: po 

Mientras vino. fue llená de. virta= 
yd gracia , elegida. por Madre dé: 
luz Q . Dis; 








MEDITACIONES DE 


Dios, ; bendita entre las imugeres. 

Debat de ls muerte,elorific: da e 
Gnerpo, ialma. La primera defpues d 
da Sanrifsi ima Trinidad, + Cb fl, Rei 
za , i Sciora de los Angeles , dde do 
Dombres. U 


































COMING MEDITACION 
| de la gloria. 

2 Si vas a la aloría, fobre ti verás 1 
Santfima Trinidad, isyan 8 
Chrijto, i l| Vireca Santifíoma. 

2 Contigo Surya los coros de ¿odos lo 
| Anales, Martyres, Confe eres, 1 San 
Was Da genes. 

3 los s bienes gue pofsrerás ferán biet 
sauenturanea del alma , en Yer, 1 Am4 
a Dios eloria del cuerpo con fus dotes 
eternidad deflos', ide todos los bienes 
af, temor de per derlos 


` - ` S 
, ⁄ y ` `À `4 ` ` ` 
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SEMANAP PVNCHAV 
«> fincunapi, yuyarina. 

 Lunespi runap huaccha milla 
_cafeanta yuyarinqui.. 

mL. uyarij A imar 

ru 
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una carcan Huc almac mapa ys 
huar, callar huchapi tarifeas Chal | 
aicu, Diospa millalcan, checnif= || 
2 Ifcaiñequempi yuyal,imanam | 
pacarilcanmáta; Hue faerá alcha | 
pachapi viñaicufca tullu, viñalea ` 
cutamalla,Diospa gracianta vía» 
chic,imaimana ñacaricuipae Milo | 
caschuralca. -/ ! 
37 Quimgañequempi:imam huas 
hufpa cansa, huc mana cuyuric, 
mana caugas aya, curu cunap mi- | 
cunam,alnac ¿all pa ruçuc. 0 1 











MARTES PUNCHAVPI YM, | 
yarina huanulinmanta. . 


r. Yuyari huañuipachapillaqut 
 chilunqui hucha rurafeatlgult ens | 
na, alli caucalpachaéta, Sacramem 
tocunatapas vluchileaiqui > allá | 
Hancanalquiéia paítulcaiquipas | 
purichilunguitdc. 0 ido | 
3. Huasi, chacra, collque haqu 


ñaiqal; yaya,mama, yahuaj mesi 
AS A cocno 





MEDITACIONES DE 
tocho magieunapas haquena cá 
ca. Chaimanta cuyafca veunchi 


va | Tanta, anchurina, hue moçoc cal 
III | caiman rinanchicpas llaquichin 
. | €atacmi. š 
AM 8 Capac apu Dios taripainimpi 
AM tucui cauçainijquimanta taripa: 
Y) 1 ! . Ç 9 
NN finqui. V cupachaimanchos, hanad 
4 pachamanchus,rinaiqui €anca. 
9 | - | 

y 4 


| MIERCOLES. PVNCHAV. 
le pl: ] uyziomanta yuyarina. 













A r Yuyari llapa atipac apu Dios 
Al [| tucui ima caéta yachac , ancha 
29 | achea ' mitca runap piñachifea, 
Ml Il quelachafea taripanca.' Añiman- 
ES Il €hicri veunmanta Imanmantapas 
XI | Hlananafca, mana alli cançainilla: 
YN | huan, allillameafcanconabuam- 

q | Pas quepirilca gapallam fayanca, 
4! [2 Chatanza çupaicuna, foncon- 
3 | ehicepas villacunca, Angelninchie 


¡[pas huchachióta ricurichincatae; 
13 Diospa taripaiñinri mana pull 
[cana, mana atipana runa taripaleá 
| NE ta, 
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¡ veupachamáechus, hanacpacha: 
janchus rinampac camachinea. 


VEVES. PVNCHAVÉI IN- 
fiernomanta yuyarina. 

Y uyarj infiernopi runacuna€ 
i¡ ñacarichicmi canca auca çu- 
21cuna, Diospa, aucan , runacu- 
actari checntcuc. . 

ñacaricuc macinri ñacaricui- 
ac ñifea runatac canca. Machac 
al, Hampatu , millal manchali 
maru, Cataticuna millai alnal 
incunahuampas. 

¿ lHeai hamu ñacaricuimi runa. 
inapae infieraopi canca . Hue- 
11, mana viñaipac tanic ñacaris 
hic nina:lfealñequen muchuimi 
anca, Diospa çumaec v yanta vi- 
jaipac mana riéunan, chaimátarl 
onconta micue (ocgiccurucuna. 


MIERNESPL IESV CHRIS- 
to yayanchi<pa palliorñinta, . 




















y uyarloa. 
Yuyariypim muchun? viñaipae 
mana 
SEAS A DS AAA ADE 
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UAUAGAS SA x 


..` 
e 


=> 





MED TT_ACIONES DE 
mana huañuc Dios, huchann 
Tona, ancha llullu tlacllac llamj 
vcuyoc. 

2: Piraicum huañum 2 runara 
cu, huchagaparaicu, mana recç 
Cuc huanana Funñaralem? 

3 Imaétam muchurcan > Pene 
limiétam agutiétam,quifea pillu 
34 , Heal qua chaupimpi Cruz 
enacatalca huañuitam, 


SABADOPI. COLLANA] 
na Virgen Marjamanta yu- 
sç i Varia. .. 


1 Yuyarij manarae huachafç 
captin,Diospa aellalcan chiclluf 
can,Profetacunap vnanchalea € 
can, callar pacarec hucha ma 
Narac chayaptin quelpichifea ea 
can. | | | 
2 Caucainimpi Diospa gracian 
huan virtudes cunahuampas has 
talea earcan, Diospa mamanpa: 
acllalea, llapantin huarmicanami 
ta ataucaalca, yupaichalca carcá, 
ñ Mm 3 Hua. 


e 








w A, 
> "y E 


A e 
se ¿ Ey L SNS 


y0f NOVISST MOS. 170 

Huañofpa,veunpi,animanpl=: 
us glorianchafea,Santiflima Tri 
idadmanca, lelu Chriftomanta- 
as quepallanpi cac, Angelescu- 
ap,runacunap fapal coyan,mar- 
an, cuyas mama eapuhuanchic. 


JOMING O.HANACPA- 
ebamanta yuyarlna. x 
Yuyari] hanacpachaman ril 
a hahuaiquipi Sanétiflima Tri- 
idadta Tefu Chrifto capac veu 
ahuan, Memanchic Virgen Ma- 
laCtahuanmi ecahuaringui- 
y Ifeaineqnempi inturifunqui 
ollanan Sanétos Apoftoles, Mar 
ires, Confellores, V irgenescu” 
napas, hinantim Angelescuna- 
huampas. | 
š Viñal mana yauyac cuGcut- 
nijquim canca , capac Diofta r1- 
cul,munai., V cuiquiri gumac, can 
chac,mana llafac,mana nanachi= ' 
cuc, mana huañuc caimi canca, 
viñaipac imatinana cufiçuira mas 
pa chincachieuiniyoq, | 
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- biem morir alos enfermos. * 


Vifizando al enferiso', que efi pel 
grofo, fe le 4 de hablar con palabras di 
pafsinas, 1 amorofas, i exortandole a 
¡ Je comfieffe mui bien, i de efpacio, j re 
| ciba con grab denocion los Sacramentos 
£ que defpues baga fu teflamento, í dif 
ponza las cofas de fu alma | declarand 
lo que riene , ¡lo que debe. Y f ymi 
¡ya hecho eflas diligencias, 1 ¿u wni ce 
bano a la inucrte, antmelo a que acuda, 
illame'a las puertas de la divina fe. 
WWA azcordia, pres ef Cbrilla muejiro Señor 
MENO abiertos los bragos, j el toflado para re- 
A ecbir qualquier pecador, por grande que 
Ii fa, f el fesconnierte, t pide perdon, 

NV Esfuercele a que de buena sana, olan 

tad ofrezca los dolores de ls enfermedad 

ia mima muerte a.C brifta muciira se 

| or, pues el la dio, i ofreció primero par 
| mofotros. ias I 























| en Dies:la Fo,baxiendo Al enferimo prin. 
o” DR BON 


` 
“2 * “ ' me , ` 
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ha Creer firmemente lo que cree,1 man 
¿la Santa M. idre Jelefa, diziendo: se 
1: pres hermano mo, digame, mo Cree 
y “pana todo b que di- 

$ cree la Santa Ielefia de Roma, co 

a rado ho de dar dica, fi creo... 
o prote fla aer vinido, À querer morir 
ra en ella Santa Fe? digas fi quiero. | 





o creé bien, ; Ade amente enel | 


¡ferro de la Santifsima. Trinidad, Pa + 
e Hi, i Efpirua Santo, tres perfo= 








5 difiigras, i diferentes); > 1 q Dis ÑO 


Mies Hm 





r da dero ? diga, f creo. : 
No cree, que - la fegsnda per Jena das 
“ati fñima Trinidad x que cs el Hgo de | 
jos Lefu Chrijto muero. Señor , fe bisa. Ml 
bre , j muy en vea Cruz por los. 
mbr li refucito, i ela en el ciclo. a 
mano derecha de fu Eterno Padre . 

5 ereos Y fi aora viera con fas ajos | 
Eso a cof fíado,i creido por fu. Dios, «e 
Redentor de las almas n fe arrejara 
[us pies, coimo otra Maria Madalena, 
ya pedirle perdon de todos fus pecan 
s dica , f pido, i me pefa grande ` 
ense de auerle fendida . Pues basal 


Q; 1 de or 





























MODO DE AYVDAR 
ara af. que aqui le tiene( Defeubries 
dofe la cabega, i bincand: fe de rodillas 
meefireie el (rucifixo al enfermo, i dan: 
dole a befar, diza:) 

Adorote , Señor mie Ia Chrifo 
Dios, 1 hombre verdadero,pues por me 
dio de tu fanta Crux,redimille al mun. 
do. Adorote,Dios mio, í Redentor mie 
pres con tu preciofa muerte as compra. 
do,i re[catado mi vida. Quificra, Señor, 
anertelo agradecido, í por quantas cofa 
ay en el mundo, i fuera del munca sue 
te ofendido. Pefame, Dios mio, £ R eden. 
ror mio,de auerte ofendido con tantos, ¡ 
tan granes pecados como é hecho en toda 
mi vids , 1 quifiera tener grandifSion 
dulor, £ arrepentimiento de mis pecados, 
¿tiempo para llorarlos, $ hazer peniren 
cla por ellos . Y pues vos dixiltes : En 
quaiquiera bora que el pecador fe con- 
mirtiere a mi, yo le perdonar, 1 le feo 
rán perdonados [as pecados. Yo, Señor, 
atinque tarde, me conmterto del de aquefe 
e punto muy de coragon a vos que foi 
mi Dios y imi Criador , Mi R£dentor, 
ani brendechor, £ me pefa muy de cora: 


fon de 


E 
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con de aucros ofendido con. mis granes 
mlpas, y pecactos. Perdonadme, Señor, 
por veclira fantiffima paffon , y mut = 
tez la qual os efrezco en far fscion de | 
mis culpas, y pecados 5 y pira ¿fla tam | 
bien os fresco mt vida > Y MRertes y | 
conjío de vueftra bondad , y muferitor- | 
dia infinita me los perdemarels y por los ||| 
meecmientos de muera precigifima 
langre. So Aus 
El modo de exborrar al enfermo ala ||| 
virtud de la Efperanca , ferá baziendo | | 
é, la penga en los meritos de lefa Chrif IM 
to mucflro Señor, y en [0 pafion;En, fe MA 
Hor, y hermano mio, tenga muy grande [NM 
efperanca de alcanrar de Dios nucflro |] | 
Señor perdon de todos fus pecados, vien | 
do la Iiberalidad con q, perdeno los fe yos 
a tantos, Ë tan grandes pecadores,1 puts 
el ló es tambien, dizales Der donadme,Se= || 
Hor, i tened mifericordia de mi, coino la I! 
Meifies de vaa Maria Madalena pecas 
doraya quié concedijics el perdon,1 remif' 
Jron de tons Jus pecados. Perdoracine, | 
Señor, 1 tened mujericordia de mi» af; | 
omo perdonafles a va Mateo y d de va 
$ ns a a 
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Ie Santos £ fü efpero, icons de yacha 
HY he ç e A A . MOT 

| bondad, 1 mfericordia infinita, que pres. 
Il Jets el que antes erados,que tengo “de ala 





EE MODO DE AYVDAR 
vfurero, i logrero, lo bizidis Apofial; 
Enangdlifla vueftro. Perdonadime, Señor 
como perdonajtes a vn Pedro , que ne 
gZandoos vaa, í muchas vezes le nira) 
tes con €jSos ojos de mifericordia, hazte 
dole Cabeca de vuelira delefa , 1 Palio 
de vueltro ganado. Perdonadime, Señor, 
3 tened mifericordia de mi, fü como pa 
donajtes a va Pablo, que perfieniendos 
a vos, f alos wueftras, le bizi kó va] 
cfcogida , para que llemafSe vnefteo fan 
“ino nombke, j defe noticia del a toa 
do el mundo, Perdonadme, Señor, 1 ë= 
med mifericordia dle nil conmao perdonafles 
a va famofo ladron, pues aniendofe ema 


| Pleado toda fu vida en robar, i Matar, 


Il Zen ofender a vuelva divina Mage d, 


conmirticadofe a yes, de perdonad, i le 


III - an CU A 
II difles vueltro paraf, Perdonddime, Se= 


hor , i tened mijericordia de mi. y C0ina 


|| perdonaftes a otros muchos que de gian= 
I! : E e à Y (1 
lides pecadores , los hizifes nui ¿grandes 


y 


Cañar perdon de mis pecados com dogo 
k ; 4 


WD Sar Zo alcañicaron, Señor, 
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Señor, mio, P Para. obligaros mas d per 
bar me, as of reco e delante de Yars 
pos los yw abajos, penas, i dolores... que 
or nt pad aile š ; š af 0 Juplico,Dios 
200, por Jl defundez, ignominia, f a= 
ent. +, gue por p Jt tes, Por, «os ol 
ES, i cardenales, por elas boferadas , w. 
polis he receniftes , por efia corona ae 
pins que ab n. vuelira fagrada ta 
6cA » PA elas. cinco dla? 45 de  yneJlyus % 
tes, Man 205, 1 coja fado, y frialmenss po A 
ref 4 muerto, 1 pafian ie recidais, en 
wejira 2 esatia 3 4 perdonds 5 pues codos | 
$ pecados, del manday i todos dos AOS | 
monda, en comparación del precio de 
Meftros b merecinicntos, de la que. es 
> perdona y por ellos. eo af vengo yO 
lus ama, 1 con grande harina. del 
crdon delos, pe EUR vos, e ea 
hee do apps buka 

Ello erifimo 0 os pido, Dios mio dese | 
br mio, pollos 1671196, e tere ibn 
e La Sana À ren Maria Mudre | 
(Jia 1 PS Señora Bucliza, 1 de todos í log : | 
4N205y 4 04 dones yate 09 Lon todo el da 
0 de sb co añ, 1 4 yuca, j aso | 
, | Tan | : 
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Pezca en ea hora, trance de la mucrs 
Y efto mifmo pido a todos los quee 
tàn aqui prefentes, í me oyen, que ci 
mo fiergos de Dios, con s oraciones n 
ayuden, š rueguen por mij les pido n 
¡Perdonen las ofenfas que les e hecho, | 
Jo perdono á todos los que me an efe 
¿dido , š de quien 0 vecebido injurias 
agrarios, pues vos, Señor mio, vecebijh 
tantos de ynefhos enemigos , í £ tod 
perdonaftes. Suplicoos,que a ellos les de 
graday para que os firnan, ¡a mi, 6 
elos nos deis buena muerte, 


MODO DE EXHORTAN 
al enfermo a la virtud de la Car 
dad,fea mouiédole a amar a Dio! 
y a que tenga defleos de vera 
-  le,hazicndo actos de 
conhtricion. 


Hermano, š feñor mio , porque no f 
darfe, cigame aora a mi yn poto, í pora 
a los ojos de la enfideracion en efta la 
dimofa figura: de Chrillo nueftro Señor, 


$ mite, ! comjidere adonde llega fa cart 


did, 


a 






























c«ABIEN MORIR. 174. | 
(d, pues por fus pecados, ¡por el amor | | 
ze le tiene efé2 qual lo ve, tendido em | 
la Crax, y como Cordero de Dios, que. "ll 
vita los. pecados del mundo , defollado. | 
m afotes , difangrado , y imuerto com | 
cou de toyimentos, Mirele,que por elas || 
or que a el, ya todos . mofotros t1ea E 
ee) abiertos los bracos en effa Crazy — 
ara abragar a todos fus amigos, y ene || 
reos , y para abragárle a el, fra el fe x || 
uelue.de todo fu coracon , Mircle como 
jene clanados los pies, para aguardarle, | 
le bufca, llama. Mirele como tiene ie ` | 
linada las cabeca, para darle como a o= 
vo hijo predigo, muenos abracos, š befos 
le paz. Mirele, como defde efla Cr 
[l llamando con tantas vozes, quan 
on las llagas, £ beridas que tiene en | 
lo fu cuerpo, ¡le efla disiendo, ja ta- NN 
los en el: Venid a wii todos los 4, ela A 
gados de penas! dolores,defconfuelos, 
trabajos, que yo d, padezco tantos por 
vofotrosyos alibiare, 1 librar? de los vue 
res. Digale: O,Señor, quien monido de ` 
Na vnelira infinita caridad, os vales | 
Ta fiempre amado, j finalmcióne fornido. I 
hs 7 O pam l 
































WWW. . MODO DE XY VD AR. 
O nien movido defe yae|lyo amor, ho 
Mitra fiempre 2Rardado vueftra Sáta lei, 
s Ë mandamientos Pefame de no anerh 
hecho fa, í pidoos perdon. Conozco, Se 
UNIT P mío, que amais mucho a vuellros 4" 
NN 21205, pues difles por ellos la vida en ef- 
| za Cruz. Y fhe tan 2rande vuclira ¿8 
UN ridad que tambien la difjes por vueltros 
IN ememizos, i por mi, fujezandoos a pade _ 
IN «cr tantas afrentas, dolores, 3 trabajo 
| como elta vaellra imagen, 3 figara me lo 
dize: la qual veo, Señor , que defde la 
¿Panta del pie, bafia la cabeca , no tiene 
coja fana, para 4, yo [ane de todas mis 
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INN mozo y Señor mio, que Sendo Jo tan mas 
¡E te mo Je, me Amas , š quereis mun 
[o > pues biziftes pay mi lo gue no hi=, 
f | E ” £ y 3 ex 
xifles por los Coros de los. Angeles, pa 
deciendo por mi, j no por ellos-, los ma. 
e 3. 4 ú 
poes £ MAS ALYOZES LOFIICATOS, QUE ]4- 
[ ; ' e 2 . FAN J $$ 
¡arias fe padecieron,ni padeceran, | 
| Pues como, bien mio, i Redentor mio, ` 
Mimo os e bufcado, i amado antes de aora? 
[| como no me desbaso en lagrimas, axieno * 
elo ofendido a tal Padre, a tal Maefiro, 
e [ t s% e ` 
e a tal. 
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¿tal Señor, tal Paflor y a 
al Dios, y Redentor? Como, Se. || 


or, no fe we parte el coracon | 


ar medio de dolor, axitndo o=. 
endido con mi mala vida y ma | 
bos pecados a vutfira dinina. 
Magiftad, que con tanto amor, | 
caridad murió. por librarme 
llos? Confie/]o , Criador mio, 
que merezco ¿far ardiendo en, 
utgOs eternos, y que fe inuenta 
ran nuexos infiernos para caf- 
¿gar efie pecador,por mis gra- 
pes culpas, y pecados. Pero pues | 
yOs Señor mio, no 0s antis can | 
ado de fafrirar, tened por bien | 
le perdonarme , que fi fon tan | 
os mis pecados , que no tienen 
meo, tampoco le tienen ugc [` 
ras mifericordias: y affi os rut. 
0 tengais mifericordia de mi, 
y rad, al 
Suplicoos Señor, que el amor | 
1 ç08 






































“MODO DE AYUDAR 
eon que recibifies tantos agote 
yA mutua a perdonar mis bir. 
el amor ` con que dexajtes 
x qee en la Cruz vutfiras fan 
51M tas, e ¿inocentes manos, 0s we. 
SM 1a a perdenar mis malos" y tos 
(¿dos pajjos*, y caminos . El a. 
mor con que padat ¿Pes la maty 
16,05 muera a darme a ti bat 
na muerte para que tltnamen 
INN & vina t efir a fanti ma 
li |H Ea J compañia. 
WI —Reconoxcome Señor mio , For 
Il #£Zargno de tabir" de vos tanto 
A il bien, y bor on hombre malo, y 
A ni: Pero, Señor , fi >o fay 
INI | maálo , vos fois bueno , fe yo Joy 
i miferable, vos fos mifericos diga 
1 Jo; y 5 Di perador, vos fris 
Ujafo. y fanto. Y a os fuplicos 
[por clamor que me tentis os (82, 
UN || padezcais de mi miferia. Recoz 
IA moced, Señor, ¿fla figura, que 
| | | il ruftrá 
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«ABIEN MORIR. 2176 
ue fira. es y reconocedae ami, | 
que Jos criatura vs fiza, baba | 
2 untfira imagen. y Jemjanca. 
Reconoce, Señor mioa tfha one || 
la perdida, y delcarriada demi | 
alma, que aora fe. buelne a ves 

y pues la tentis fallada,, Y Mara | 
cada con vutfira preciofa fan. - | 
gre, y Una gota della vele mas | 

que todas las vidas de los An. |: 

geles. y de los hombres, y contá | 
pa liberalidad les guante ter NT 
niades, por mi.amor, fed ferni. [NM 
do de mirar a, af ra mijericor | 
dia 9,80 4 mt. mijeria; A Untf- | 
ira bondad J to a monaldad; | | 
avieira inocencia 3.10 ami | 
maliia puts mas me podeis VOS | 
perdonar, que yO pear, 






INVOCACION A NVES» 
tra Señora la Virge 
| Maria, . dd 


A 1 Sm 


o Virgen 





MODO DE: AYVDAR 
O Virgen Santifima , Má 
dre de Dios; Reina del cielo Mi 
are, y Abogada de las Pecado. 
+ts , Amparo y Refugio delos 
rifles , y afligidos. Yo efboi en 
 graudijJimo trabajo y aflicción 
por Jer cl fin de lui da. Y ¿uh 
|| que be fido muy gran pecador, 
Il confiado “em valia gran pié, 
dad, y majericor dia os rutgo bz 



















e milmente,y com todo el afedo de 
> | mi coracon meayades y fano 
á > Il refcaisenafiz bora y trance de 
IIS J! A A id all V... e > .. py 
7! ! m vida Libraduie Señvra mia 
x 1 |!!! _ . AAA : a 
P. | actas tentaciones 3 y axechán? 
JH III! | & Ç a wm ! y ` bh. > Ë 
IN ¿er dermis enemigos los demos 
Ni Ili . ka Té 2 ARNO 
AM | íos. Firogad 2 vaefiro pretioa 
I IH o “e Q l. y ¿e ` ps ele A 
x y | Hijo Ya mifericorára dema) 
A [dandome verdadero dolor y ára, 
all l. repentimiento de mis Pecados, y 
4 Plraon úedos Ea Rtina de los 
$ || Angeles rogad con ellos por mi, 


WINE Reza de los Prófebas ropad Q; 
WI š: 3 PS 


ell os 
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05 por mi Reina de los Apo] 
les, rogad com elos por mi. 
ina de Los Martires, rógad 
a elos por mí. Riva” de los 
At rogad con elos por 

Reina de las “Cr LOmES, re- ` 
d con elas por mi. Rena de 
dos los Santos, rogad:c0 Dos 
AUN , Peeador, 2 vaefiro pres 
lo Hijo, para que me perdo- 
me de fue gracia, que pen» 





vOs interifjora; Jeguro, yen I! 


to ¿r de alcangár pera don de 
¡perados y el punto dela fa ` 
ly joluación , para que en 
efira Prefencia le-poxe alat, 
lorifique Para x: era a 
Sa Ed ' 


'ACION: AL: ANGEL | 
«de la guarda. 
Ange pedir fimo demi guar 


pes: me Abt: guardado | 
defde 
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 defde-el dia de. mi nacinitat 


baja efte de si muerte no: 
dexcis em efha mltima bora. 

Peitgro , en que qe wen ¿bas 
gue me prejenteis delante de 


Criador, y Redentor, para q 


tn compañia uutfira le alsba 

glorifique Por tados tas faglos 

los figlos, Aman. | 

OKACION A. T OD O 
. los Santos... 

O Santos eloriofos |. i bien 
utnturados Paírones, m 400 g 
dos mies N.N. aunque yo 19 
à feruido en mi da Lomo es: 
08, Os fupiis ë Dbumilment 


08 fia bora feais exis Datar rt 


res, ¿ abogados , parag: sen 
wueftros r#tg0; Z haga eb 


Gor de toda; A eerced de pl 


dep azsme, 1 qart buria 2222 


He, bara gut a leves, Ya 


“H rica lonja ¿ g š: 
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f ¿odos ór Palos de la eterni- 
"7. Aé 
"Todas de as oraciones de la 
een 3 de los Sátos fi podran 
lar por el difecisfo de eftos 
y puntos ¿virtudes diztendo 
»C0830 paseritre 21 qu? Las 4 
extritar en efte alto, ¿ 0r(a< 
n Tábien le bara ganar mu 
as ¿indulgencias com la Bula 
la S. Cruzada, 1 con la ¿fig 
a del SS .Sacramento,o ma 
? dela (onupacn,o quentas AN 
haitas , que qualg quitra Mene 
“4 gracia, de que dizitado — 
hera de la murit tres ve xes 
fus econ la boca, o fi no puede: 
nel coracon, fe ¿aña idul 
nia plenaria y aziendo to- 
Is" las Ute $ : «Alabado fea el 
Hllimo Sacramento tambien 
gana indelgtncia plenarias 
f vaiere fiempa , podra ba= 


teris 
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¿MODO DE AYVD AR 
xtele ganar otras de las ima, 
nes, 0 cuentas que ay de ordin 
rio, pues fan de tanta impos 
tania, y neeflidad y fatisfa 
cen a las penas de Purgatorio 

Y fila pricfía del enfermo 2 

Sonizante no ditre Ingar por 
que fe le digan alguno , 0 algu 
nos puntos delos que emos dí 

cho, porno ¿har capaz, mié 

Ja juizio para entender lo qu 
le dizen , en tal cafo ferd bien 
dexirle la recomendacion del al 
ma, qe fk en los Bremiarios 

y Diurnos y fino vniere Sa 
cerdote, o perfona que fe la pu 
da desar, como ef1d en el Dinr. 
10, fe le pueden rezar las Let 
mias de los S4tos ,y de nuefirá 
Señora , tncenderle la vela di 

bien morir , y echarle amenadi 

agua bédita, J ganarle muchas 
imdulgenas que ay en las mé 
morias 





A BTEN. MORIR. 179 


rias de las cuntas benditas. 


VARñRVNAYAC ONCOG 
cunatayana pana. 


Huañunayae oncoéta ricumul 
ancha cuyapayae, llaquipayac 
ibuanmi napaleunqui. Allin- 
confeflacuncampac huaquinm 
Eramentocunactabuampas chal: 
inampac yuyachinqui. Chay» > 
ntari teftamentoétarurancan- 
c animanpa ima imantapas 2- 
hacuncanpac , manucunacta 
pa caéta , palman manuca(ta- 
(urinchancanpae . ña cal tus 
ta Oncoc ruraptinca , huañuís 
n ancha cifpaicuptin,callpan« 
imqui, Diosñinehiéta yuyaris 
rpac,cuy apayal milericordian= 
mañacunanpac. Yayanchic les 
Chriftop quichariícan cazcon 
maguintapas ricuchun,malcan 
un huechagapa cadtapas palma 
ui foncohuan . cutiricuptin, > 
prieta. cUyapayananpac. Yn+ 1 
a K yachin, 
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“MODO DECAFTD AR 
yachinquitae', alliimtunac fonet 
huan ancolñinpa nanaiñincuna 
ta huañunantapas Diósman of 
cintanpac , Imaniám Yavanchi 
Jelu Chrilto nocanchicraica mu 
churcan yayanmarbpas arpacacl 
can. reqsiy aio 
` Caúcarichinqui iñinanchic El 
Eta fuyananchic efperancadta;ch 


ridad, Diofta munaiñinchidta 


huan; Oncoéta tacyacfoneohu 
1ñiehinqui fancta Tglefiap mam 
chicpa tuentiñipac ñileanta ch 
cantacyac Chriftiano hina iñin 
pac. Cai hina rimarinpui: Hua 
Mafex huauque , yayallal, vyar 
hai; villabuai. Iñimquichu tas 
yac checa foncoiquihuan fand 
Iglefia Romap ñilcanta eamach 
canta paipa checan huahuan hBi 
ña? iñinim ñij. ` ri Sa 
“ Checam Chriftianop iñifear 
pi eauçaita huañoitapas münar 
quichuémunanim ñij.Iñinauteb 
Sanétiflima Trinidad milteriop 
Dios yaya,Dios ¿huri, Dios Sp 

e | IIC 
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tu Sano, quimga perfonacal- 
, hue ga pala, camac, rurae, dla; 
` atipacisapac, Dios, cafeantas 
inlm ñij. Ininquiracehu Sangy 
lima, Trinidadpa iealñequen. 
eríonay Diospa, churin runatu, 
sicáta Cruzpl runacunadta.quef' 
ichiaan aicu huañufcanta.quim 
A ñeqgen: punshaupi sangarimo 


uicania bapac pachaman viebar | 
pa. Dies payap¡peño Ásquepr | 

lujaicufeantazeauçasyunacupas [| 
' huañne eynactapas aripacha, 
yonanta pas» nana all CAcenvaS: 
a UEUpachaman sareg nana, alla 1 
aceunaftarihapas pachama par 
¿napr pas añil Mes iso im 
y Gal gapac Diodia 161 Íceiquies 

š: queipa En 1 Qu etqə lla nal ¿Qu Le 

pari rigutharimananquimanmis 
ganathuhaqu Ip amiviichnitar 

onquiman iallaicueusauruniaps 
¿nta Maa Niageale n a, ht hu 
ba tq y Ë ata pera GBA LEL 1: íe il 
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FII | <oMODODE APPDAR 
É | Tefü Chriño Yayanchiépa š 
¿2 MM | —Banchaininta ricuchij, concor 


ZN cufpari oneoéta muehaicuchij e 
ta rimatifpa. 000 | 
; ° Catihuai hüanque , cài hin 
3 _villacui. Acápac yaya lefu Chri 
fto checan Dios ehecan runa € 
Cruzpim .quefpichihuarcanqui 
Muchaicuiquim quefpichiquei y 
buarñijquihuan, huañuiñijqui 
huan cançaiñijta rantibualealqu 
raleu . Yupajehaiquiman carea 
secgicuiquiman catea ; “ama pi. 
nachijquimaneha tarea. Cam y 
yalta millai hucháibuan' piñas 

| chifealmanta ancha llaquicu: 
| mi pouticuni, huañui llaquicul- 
huampas allinta llaquicuiman, pe 
nitencia ruranaipas yachacupus 
buanman ñinim munanim. Cam 
mi quefpichiquei yaya ñircana 
qui maipacham huchagapa runa 
tucui loncohuan ñocaman cutie 
sicumunca,chaipachallatacmi hu 
€hancunacta pampachapufac.ño+ 
éam ña vnalpapas, cunam-punim 
i Ë ES tucui 



























EM'BIEN:MORTR. 131 
ucui foncoihuan huchaymanta 
laquicufpa: eam ruraqueyman, 
quefpiebiquei-, allichaquei Dios 
iman cutirimuigui, chica mi- 
Jai huchaicunahuan camta piña” 
hifealmanta puticuni, laquicu- 
i, pampachahuai yaya, muchuf- 
aiqui, huañufcalquiraicullapas. 
Chairaicum caugaiíñijta , huaña- 
jijtapas chafquichijqui, fuyacul- 
Juim cuyapayac, cupubnac mi- 
ericordiaiquihuan, yahuarijqui- 
aicu pampachahuaneaiquiéta.Su 
racui efperançaman oncocta call 
anchanqui,tucui (uyaiñinta fu- 
racue loncontapas yayanchie le- 
u Chriftop muehaleanman, pal= 
fonñinman churáancampac,cuná- 
qui caitá rimafpa. Huaquellal hu 
thaiquita pampachachicuncay- 
quipac, luyaiñijquita efperangal- 
quita -Diosñinehicpi: churaiculs 
Ancha achea huchagapacunacta 
pampachata vyarifpa, chalmas- 
ta cai hina ñij. Acapas yaya lefu 
Chuifto cuyapayabualjimahinam 

K3 Maria 































MODO DE  AYVD:AR 
| Maria Madalenadta pampachar: 
UN | Canquut; tucui huchanmantap 
| quetpi chire ¿Dqui Pampachahuai 
cuvapayac java liminam Mateos 
ta painpachareañguio chica bus 
chapi, catu enemantasi Apoftol 
Fuangeliftaiguipacpas acllareans 
qui pampachabnial imanam Pes 
croéta achca cutt llulla juralhuá 
'anancscinicho ñequeiquidtaz 
Cnvapayac ñaulyquibuan cchabua 
li!pa pampacbarcabqui, chalman 
tarrlglelaiguipiapu bpac: michis 
quenpacpas, chorarsanqui.. Pamz 
pachahuañ imana Pebiodta chee. 
niquciquicta, pampachar canquig 
chalmantani futijquións hinantin 
llactacunaman, apañampae recoja 
chinampacpas! acllarcanqui. Pers 
donahuaitas imanam hatun cua 
ta viñal Guacuipi caugata Cruza 
| plpampacharcanqui:, hanac pas 
[| ebap: paralomanpas palarcáqui,. 
[| chalmantamocanayimanam Dua: 
| quia millal huehregapacunadtapa 
| pachafpayhatun lanttocalman via 
$175 1.  “*<hum 
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 FUBTEN MORIR: 082 
harichireanquí binatao'ñoca mi 
lai huchaça patqu iétapas pampa- 
hallahuai, quefpiehillahuatrac, 
hinatacmi ari iñicuni , Fiyalcunt 
iiyapayainiquipi. Canan pacha 
jas ,chaipachapas hina cuyapayac 
encoyoellaracmni ari caqui. Chai 
tica imanan cai fanétocunapas 
sampachamaiquiéta - vlachircano | 
us hinatacmi fuyacuni pampa- | 
chahuanaiquiéta. Amen. ` a 

Pampachalwanaiquipacri ea || 
pac Yaya Tefu Chrifto ñaupa= I 
queiquipim churaicupuiqui ñoca. 
taicu chica muehufesiquiéta,llam 
cafcaiquiéta, ñacariculeaiquiéta- 
pas . Chairalcum mañalqui lla- 
tan eafeaiquiralén,peneaichafea- 
cafeaiquiraicu,chica huatafea;co- 
yoyachifea,agutilea veuiquiraleú, 
quiehca pilluhuan plllarichilea” 
cafeaiqui raicu, pichea quiri, lla 
gas fijquiraleupas llapa millat 
huchaita papa ehapullahuai,bua- || 
Sufeaiqui fateu cana graciaiquis 
man , cuyaliijquimanpas yalen- 
Mii R4 chi- 
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- MODO DE AYPDAR 
ehiboai.Manam ari hinantim ru; 
nacunap- huchan. pactanmanchu 


| campa llameafcaiqui muchafeais 
quí fupunnae chaninmanca,chaj. 


raicutacmi ñoca tacyac elperan. 
$a luyainijhuan eaillaicumuiqui 
buchaicunap pampachaininta ca- 
manta vlachicue, Caitatacmi ma 
ñaliqut, capac Dios yayallai, co- 
llanam Virgen Marjap,llapantin 
fanctocunapaalli Hameaícan,mu- 
chacuinin raicupas, Paicunata- 
tacmi cai huañunai ñacaricunai 
pachapi yanapahuañapac muchai 
cuni, huacyani. Caitacmi mañai- 


[| Quichic llapaiquichiéta caipi:ri. 
[| cuhuanquichic ,  vyaribuanquis 
| chic Diospa cuyafean churincu= 


na.hinatac oracionnijquichichuá 
yanapabuaichic , muchapuhuaia: 


| ehie.Chaimantari imallapipas ca. 


cunacta piñachifeaita pampachas. 


IN puhuaichic.¿hocapas piñachiquei= 
| Ta, quegachagueitapas tueui fon 
| Soihuantacmi.pampachani. Cam- 


mj ari, Dios mio, yachachihuanal, 
| | qu:paç 








SABTEN MORIR. 195 
guipac: aucaiquicunadta , quegas | 
¿haqueiquiéta ñaupactatac cuya” 
payafpa pampacharcanqui. Mu- 
chaicoiquim yaya paicunapac gra | 
cisiquiéta coi firuilunaiquipac, | 
chaimantari lapaleupac alli huas 
Evita coyabuajemo 200 00 ll 
-Oncoéta charidad virtud ñile | 
caman yuyarichinqui Diofta tuz | 
evi foncohuan munancanpac, ri-. | 
euñaicanpae; huchanmanta con- 
tricion: HNaquicuihuan puticuns 
campac cat hina rimarifpa. Huau, 
quellar quiquilisiquirima fpa az, 
ma ancha taleulehba hocactarac: 
vyarihuai, ñauillalquicta, fonco=: 
llaiguiéta cal cuyapayac yayans 
chic lefu Chriftop vnanchainim-: 
pi ehuraicni,coy aininta ricul,hu=, 
cbaiquiraica:, cuyafuleaiquiral- 
eupas cal Cruzpi chacartafea tia, 
Diospa llumpac v ña hina runacu, 
nap huchanta pampachacanpac,;. 
chica nanac acucihuan caranta; 
Hoftichichicurean, imaimana ña 2 
earicuihuan huañurcan 5 ecabua-: 
Ed po r1j 
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¡MODO DE «AY VD AR 


| rijocapae cúyaininta., camraicu, 


hoearaicu llapa huchagapa runa 
ra1copas;:; maquinta, ricrantapas 


Cruzpi quicharipuhuanchic,mu- 


naquenta, aucancunactapas pai» 
man checa foncohuan:cutiricup- 
tin macallinampac, ticul chaquin 


ta quellal cacarpubuan chacatal- 


cata, mafcaptijqui huacyaptiqui, 
fuya fanaiquipac. | , 

'Ceanuarijtac vmanta euyafu- 
máiquipac muchaicufunaiquipae 
euomuicuchifeanta. V nanchai ma 


O nam cai Cruzmanta chica huaca. 
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| yalpa caparifunqui, haicam quis 
I| rineuna chai chica caparijhuan 
[| huacyalunqui camta ñocadtapas 
| Mapa huchagapa cunactapas , cab, 
|. fimibuan napaicuhuanchic ñilpas: 


Hamuichic ñocaman faiculea, lla, 
faieu'cacuna nabathuan, llaqui-. 


 cuihuan ñacaricuceuna,ñocanami 


Cameunaraleu chica nanacta mu; 


| | chulpa,quefpichifeaiquichic, eu 


fichifeaiquichic ama llaquicuy- 
chicchu, “u: iia 
Cai 








SA BTEN MORTR: 184 Wii 
+ Cai hina napaical conan. Yaz | | 
yallaichai chica cuyác foncot* [|| Iñ 
quiéta ricofpam ñijqui: À inal | 
lla tucui: foncoihuan :munziqui- || 
màn ; firuijqúimancareas Simij- | | 
quiéta camachifcaiquitapas hua, | x 
caichaiman carca, ancham liaqoi | 
cuni pucieunis mana cbayeama | 
huacalchafcalmanta:o Pampacha- | | 
Hahuai yaya. Recgicunim hucha: a 
Jlicüfçaita ç; cünam yachacunman || 
moçoé:cauçalitucui foncoibuans | 
mi huapalman , huacalcháiman; | 
eufñichijquiman i firujjgnimanpas, | 
Ancha allintam aynanchaniy irui= 
queiquicunadta: euyaleatauicta, 
paicunaraleu chica.muehbicaiqui 
Ctajaueaiquicunaraicupasiyabuas || 
yijquidta hichafcaiquióta,huañuís 
taiquictapas. esas las tido 
Gal: tuetitam- Imagen: vrián- 
éhainijqui vmaiquimata ehaquij= 
cama quidichafca villacos,oncol- 
nijeunaéta, quirijeunadtapas ham 
Pinanpae . O Recçinitacmi, Dios 
mio,chicamillaihuchágapa cae. 
q et) Ró tapas 
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|, M0D0 DE: AFVD AR 
| tapas cuyahuafcaiguidta, nanae, 
I yupannacAngelescunaóékha haquef 
Pa, ñocaraiculla huañui ricchac 
ñacariculta muchnÍcaiyuiéta í 
“Imanash que/pichiqueiallichz 
quel yayallai cal tucuita ñoca ya 
ehalpa mana malearcalquicho, 
munarçaiquichu cunan cama? > 
¿Imanach chica rumi foncocanis 
ñauij mantapas Pacchac vequé 
mayu., mana pacchapuhuancha;! 
| €am yayaita,apuira yachachiqueñ 
ta,michiqueitapas chica piñachifa 


Uf caimanta,quegachalcaimanta hua 








|! ' €analpac? Imanach 831 rumi fona 
[| €oL patmanmanta mana pabtan¡? 
¡[| tocyan llaquicuimanta? ñocariew 
| huañucta, quetpichiqueita, millai- 
¡ huchaihuaa cauçainijhuan piña= ` 
| chilealmanta? a 


¡1 Recçinim yachanim infiernop 
¡[| Taurac ninap ñacaricuininpa ca» 
| man cafcaita, cal millai hucha; 
gapacta huchaicunaraicu machu: 
¡| ebibuancanpac. ña cuyapayahual 
| | paca, fuyahua!lpaea cünan camay: 
OS E 


¿ma- 
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matac muchuchihuaichusyallim=: | 


le pampachahuai, quefpichihuaš 
ayapayae foncoiquiraien , huz 
jalcuna ancha nanac captinpas; 
acha caru yallinracmi mifericor 
lalquicuva:capulunqui. ) 
-Muchalcuiquiny yaya enyapas 


Le: toncoiguihuan, agutiéta mu- | 


juicalquiraleu quacui huchaita ' 
impachapual: * 1 
Cruzpi capac maquijquiéta eb : 
rachicufcalquiraicu , mana alli 


mcalcaira, éauçafcalta pampas a 


japubual . -Yupai chaquijquiéta ` 
cuehicuípa, churarichicutcaiqur 2 
Icu;pantal purifeaiza checachas 


ipuhuai huañuia ñacaricalpa || 


nehutcaiquiraicu. Alli husñuts 
'cohuar caillaiquipi vinal caus 
ita cauganalpac. 

Millai: huchaçapapacmi haria 
supi reccicuni Señor, cuyapas pa 
buanaiquipac diana caimvan= ` 
ucant, chica mtillat huchaçapa: 
(caifáico «- Ichaca chalralcumi 
Ca hana alli captijpas,cam de 
ds cor 

































* "MODO DE AY VD AR 
eha allim canqui,ñoea ancha ná 
Hai captijpas,cam cuyapayac mi 
fericordiolo Dios :canqui:,:ños 
huchagapa càptijpas, cam Sanct 
jufto canqui, Chairaicutacmi m 
chaicuiqui huailluhualeaiquiral 
eu cuyapayahuai millai eainijta. 

Recç1j yaya ruraquei cai vna 
ehaira,camatcaiquictayriechaini; 
quiman rurahualcaiquiéta . Rec 
çij pantaicachac;aiqueicachae 1! 
maiquiéta, vy hualquiéta, animai 
ta camman ña cutiricuóta cuyap 
yal. Ancha chaniyoe ¡yahiuarij 
quihuan rantifea, quelleafed cal 
canraico,pampachahual. Hue ya 
huar futullaiquipas ari, ñocaral 


eu hichaptihualeaigoi: lapantis 


Angelescunacta, runactinactapa 
ancha cara chaninpini yalin 


| Chairaicu cuyapayàae milericor 
If diaiquiéta ricut ,, ama millai cal 


nijraca, all cainillaiquiéta, am 
afpac huchaita., yallinracicha 
lumpac eaínillaiquióta ccahuarij 
Ancha: millayta: húuchallisopalj 
ni pas 








«A BIEN MORIR. 1865 
25 añcha yallincaracmi arí pam3 
achanaiqui ii ei 


MAMANGHLC v I RGE N 
> Mariaéta anuqhalciinapas. 


TN ¿ORACION. . > 

A Virgen: fon Maria, Diosa 
a maman, hanae: pachap coyan, 
uchaçapacunap; maman; marcan, 
aquicuccunap rampan yanapal- 
in. nocam ancha laquijpi ñaca 
lcuipi cani, huañunai pachapi. 
as ricucuni ancha huchagapa: 
alpapas euyainijquipi miíericor. 
lalquipi. quemiculpam tacyalí: 
olpam hullpuicuofpam tucui fon, 
olbhuan muehaicuiqui , yanapa-. 
val, rampahuai. <aipachapi Piti» 
al pachapi quefpichihuai, leño 
t: Aucal çupaicunap huarecai= 
Íncunamanta, manchainineuna». 
lantapas. ñueñu lefus huahuals; 
bimantarimañapuhuai cuyapas, 
ininta , , miericordiapza hatum; 
lua llaqui - 

































































"MODO DE AYVDAR 
Naquienicapas tuculfoneolbua 
huchaita huacánalpac;pampach 
huaucanpac. | x 
' Acya Angelcunap Reinam ca 
yan paicunahuan' huahuaiquiál 
muchapuhual. | 
Patriarcap Reinan paicunahu 
huahuziquiéta muchapuhúai. Pr 
feracunap Reinan patcunahua 
buahuaiquiéta puchapubuar À 
poftolescunap : Reinan: paicuna 
huá huahuaiquiéta muchapohua 
Martirescunap Reinan paicuna 
huá huahuaiquiéta muchapuhua 
ConfelfTorescunap Reinan paic 
mñahuan huahuaiquicta muchapu 
huai. Virgenescunap Reinan pa 
cunahuan huahuaiquiéta mucha 
puai- Llapancim Sáltoeunap Re 
man paicunahuan huabuaiquiét 
muchaicupuhual, huchaita pam 
pachapuancanpac, graclantapa 
cuyahuancanpac. Cam mañapu 
huaptijquica,muechapubuaptiqu 
ea cufiquefpillamrifac, chayal 
cufac , huchairapas pampachafp 
q ñucñi 














jueñu Tefus huahuaiqui hanae 
>achaman quefpichihuancan;yaió 


uchihuancan ; cufieni pachamás || 


tampa ñauquijquipi «palca ricu- | 
haipac muchapaipac. Viñal cauo | 
talpachacama. A N 


ANGEL HVACAICHA= 
hs quenchieman. 0: 
=““ORACION. - 
Collanam Santo Angel hua- 
alchaquei cammi pacarifeaiman 
2, cunan huañunai pachacama 
wacaichahuareanqui, ama cue 
am huañunai pitinal pachapi 
hica harun chiquipi haquehuai- 
hu, vifchuhuaichu, rampahuai- 
20, pulahuairac ruraquei, quel" 
ichiquei ñauquin cama , çumae 
yanta ricunal cama,campa ñaus 
uillanpi paita muchanaipac, vi- 
al mana puchugalniyoc caucal 
ama. Amen. e 


LLA- 














































«MODO DE AYVDAR 
LLAPANTIN'SANCTO 


cunaman. o: 


A collanam coli caoçalpi tia 
fanítocúna Mmarealcaleú yanapa 
queicuna mana chalcama €ar 
cunaéta ñoea firui'papas, vl!put 
cufpam múthajeuiquichic , ea 
buañanai pachapi yanapayahus 
chi€tac v covafavahualchiótac o 
racionnijiqulicunabuan muchana 
quicunahuan :ucapat Dios nin 
chia huñichipuhuatehic, cuy ap 
yahuaneaopac,pampachahuapea 
pac, elli huránita cohuancan 
pac, cai llaquicuipi paita ricafp 
muchanaipac viñalimaha puch 
ealniyoc cauçanaicama. Amen. 
-. Cal Mamanchic Virgen Ma 
tap fanérocunap oracionescuna 
¿tapas callarijpipas ;;ehaupimpi 
pas, quepallapipas munafcaiqui 
manta reganam. Chaimanta on 
AA cod: 





«A BIEN MORTR 188 
coéta yuyachinqui sacbea indul. ` 
genciascunacta vlachibcipac fan 
ta Bulla Cruzadapi, Sanítillimo 
2cramentop vnanchainia pi, Có 
¡epcion imagenpi, huaquin 1ma- 
suenpi,huaquin imagenes, cuenta 
enditacunapicatta vlachijpac v 
nanchalcactapas. Llapampim ari 
mañui pachapi quimga mirta le- 
üs nijpae indulgencia plenaria 
Imanchafea, mana rimaibuan ati- 
)afpa, fonco: veullapi ñifpallapas 
Hfachicuntacini:-Sanctiílimo Sa= 
ramento muchafca, yupaichalea 
achun: «ñifpallapas: indulgencia 
Menariactataci vilachinca. Ya» 
hacuptinri , huaqain imagenes; . 
entas benditaspi:cacta pas vías 
hichun,ancha yupaimi ari Pars 
jatoriop ñacaricyimanta quefpis 
E ya Qyussa qaw 
. Onecoc anehaña vecaptin, pic: 
aya pulari,, cal tucui quellcaican 
hiéta yachachinaiquipae mana 
'achacuptin ; Sacerdorecunallas i 
JAS reçananpi reçapucbun, mana 
SS Sacer- 




















































OR ACION 
«Sacerdote €aptinri ; Mamancehi 
Virgen Mariap,Sanétocunap L 
tanialtapas regapunqui:»' Ache 
mitra bendiçifca:vnubuan chall 
payanqui, bencegilea candela d 
pas raurachipunqui,indulgeneia 
cunadtapas paipac:regalpa vía 


- Ç 


chipunqui. - 


ORACION DEVOT. 
a nueftra Señora, para al. . 
cangar perdó de dos... 
- pecados. 


3.50 Virgen Santifüma , Hna querid 
del Eterno Padre, Madre de mi Sño 
lefu Chriflo, Ejpofa del Efbirira Santo 
Templo, y morada de la Santi fStma T) 
nidad , Reina de los vángeles: ; Señor 
del inundo, Madre, y Abogada nueftrs 
Efperanga vnica de los hombres,Confme 
lo de los trifles. , y afligidos ¿Yo for y 
jndienifsimo , y vilsfímo pecador , qu 
no. merezco alcar los ojos a. vos ; per 
confiado cn la humildad de vwnefizo pu 
rifuine coragon , y. co clamor que te 

e nel 
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«ANVESTRAS. 189 | 
meis a los petadores , me atreno d arto 
jarme a las prertás “de vueltra piedad, 
y mifeoricordia , Inelitad , Señora mit, 
yueflras tš nas , y mifericordiofas en 
ranas, que comfagro vueltro dulcifimo 
Ho iefus. Inclis del vuefiro amorofu.co + 
pacon y que efl2 lleno de efpisir fanta 
bolued vueftros bermefos, y prarlofoy «jos 





0 efte pobre, ») miferable pecador, y cuas ° || 
Jádectos de mi. Rogad a sasaqa kendi 1 


iffimo Hgo T. fas perales mis culpas, 3 
cados , que-contra fu Macefiad é tos 
meriedo. Cono Señora mia , que fy _ 
MM: imevato, y 'defionotido a losinainera 
les beneficios ¿y mifericordias queme 
' becbo, y que por ejlo merezco fersara 
ojarlo a los infiernos < A mi me pela 
jucho de auer ofendido con tan granes 
elpas”, y pecados a mi Dios; 3 Señor, 
y quien el es , y por fer taw. digno de 
Premerenciado, y amado fabre todas 
S enfas . Ouifiera auer padecido qual 
her trabajo, y tormento, y la mima. 
Merte, antes que auerle dente el menor: 
fo: . Propongo firmemente cnmena 
A mb: vida, lara mis pecados, y ban: 


_ p a à | x 7 










































| ORACIÓN 
ger penitencia dellos, Y. pues vucfiro H 
jo estan pio, eyomifericerdiofo , ane n 
fabe defpreciar, el coracon, contrito, 3 h, 
millado. Suplicoos., clemente Virgen, 
Abocada mia,rogutis me pe rdone, y, . 
fn gracia, y auxilio eficaz para pel fene 
var en fu [anto feruicio hafia la bora a 
mi muerte, para gue. medisnie.ela,0s 
Yezca verlos Y. gorarie en fz £ aloria Ex 
perimente 36. Sehat WA, NAL ay ANY 
bazaBA de vacica mijezicor dia, aun 
denicado fer. oido me-0iz s que deme 
do fer condenadas me Jale que agen 
do de [far dfeciado. some amparaiis 590 
aniendo de fer, bio de dra, lo Jaa da nu 
fericordia. Y. pues vos ala fois. laa 
dye de Diss , ys la Santa de Ds. $, sp 
sos, y. la, que bald lente sengis atra a 
para, que os t(acawap ell divina de 
diaz a voscaraa de ta Laca Ya 
119. Hnayque de qella. TITI payo 
vá a fuienemieosy u rogalale. me perdon 
y no algas degit Jerte cHge am 
«E Ya: 01, Pao, porque Des le pade vap 
“Cars yunas le ágra M. x (091: pelin Oš. HE 
> uE RL qhe bi i Mgtedaimiaei8 
0% ¡ 





- ANVESIRAS. 190 
dueden airar «¡En vuelira mano ei el 
lefenojarles y el es manfo , y humilde 
le coracon aun con los eflraños,pnes pa- 
“(m fu Madre y y tal Madre, d, ter= 
dura mo tendra? que manfedambre no - 
emmofivarí> Vueftro Hua, Señora, vino 
tbufcar la onejuela perdida š como vos 
4 amiades de dexar perder, quando 0.15 
a bufearVeefiro He vino a Damar los 
ecadóres 5 como vos no duiades de oir 
que os llama de coracinrPieliro Hi- 
0rogo por los que le erncificacan”, y 
pos no autades de alcancar perdon para 


1] que os rueva? Para que os lamas dla UN 


bre de mifericordrar Para que us biyie=. 
un Madre del mifericordrofo Jefas, fino 
ara que experimentemos fu mifericor= 
lía, y la vuelira? Dedende puedo yo 
perar remedio, fino dedonde le vino a ` 
odos? Como es pofítble que a m fola= 
nente falte vuelva mifericordia , pres 
po falro a todas los del minado Onien fe. 


cogio a enefira mifericordia, que mole || 


lana Je; Quien por mas pecador que 
mejse, mo alcanco perdon , y abfolucion 
le Jus culpas , por suefira intercefsionr 


Que 




































OR ACTON : 
Que trifle. , y aflizido falió de vuefra 
prefencia lor: f», y defconfoladocEs pof: 
fible ó, yo folo no anis de alcangar mi- 
S fericordis? yo folo.mo ania de alcangas 

perdon de mis culpas £ yo folo aia de 
gued.wrme defconfolado , y fin remedio? 
Es pofsible. que Darrid hallo mifericordos 
tan facil, quando vos. no ehanades en el 
mando? Quando no ania vuefira inter» 
| ecfsiom? Como yo no la alcangaré defpues 
| que fois intercefsora? Defpues que fois a» 
| bogada de los pecadores? Defbues 4, te= 
nemos ya 4 vueftro Ho tat bueno,e1 tt. 
cificado por mofotros? Y ves Madre tan 
buena,que lo llenaltes en paciencia, por- 
que era por wi bien? Ea, Señora: mia, 
vida , y dnleúra , efperanga nmuclira, 
halle ye tambien pordon, y abfolución de 
mis culpas , comfuelo , y alegria en mi 
coracon, remedio, y medicina para 10 
dos mis males 5 fortaleza, y animo pas 
ra refiftir , y vencer las tentaciones del 
enemigo 5 perfruerancia en la gracia, 3 
fernicio de Dios, halla la muerte 5 ma 
diante la qual merezca la faluacion de 
mi alma, Sient4 yo que fois caufa de mi 
| dicha, 








SS EST 
ee. ' 


ye 


A NPESTR A +. pt. 


tha, com mi Redentor 1e/ms cifra doi 
ueneje en -miyque fois verdadera Ma= ; 


re de mufericordia y Madre de mi Re= S 
tor, Ejptranca de los hombi es, Cond 
elo de los pecadores , Propictatorio de! "1 


pos, Tefurera del E/)irmu Santo, y Dif=' 
n/ adora de Jus eraciaso x 

Con ¿fla cierta ce nfánca en “racha. 
lay proteccion) 5 amparo, pongo en” 
hefiras fanafimas,, y piadofas manos 
alma, ini cuerpo, mi vida, y el fs ' 
llos todas mis e[perancas , y defseos,] 
$ An f 45, y Cone0] 45 mis ficciones, ES 


aba305, para que por úijira intercef= h: 


n todas mis cofas tengan buen fh , y. 
efe, fe endereren, y insan confor. 
cala voltentad Jantifsima vuelira, y 
cvrefivo Hijo 4); ojo, baja alcangar , 
deffcada falunacion, para alabaros E 
ndezivos ¿n el ieh x. por todos los fi fe. e 
s de los frelos. metas? 
RACIÓN" MAMANCHIG ' 
Ad Mariaman huchanchicpa - 
 ¿Pampáehaininta vflachino. 
20 U ceancbicpac. 


A eollañami Virgen-Santtá Má" 
2 


na 


+ 


m= 


A 




































OP. ACTION 
sÍa eápac eterno Diospa vfufir 
| Tefu Chrifto yayaipa maman, Sp 
| Titu Sanétop efpofam , Sancti 
ía Trinidadpa qamaricunam té 
x plo, Augelcunap Reinan, hináti 
> | pachap gapal coyan , huchaçapa 
Y | €unap márcan runacunap fapa 
Suyanan,llaquicucpa ñacaricuep 
€ufkicuiñin,ñoca millai huchaca 
pa manam camaiguichu cani, ña 
uljca canman hocarijpac y ichae 
dlumpac . vlípuicue, toncoiquiét 
ricufpa,huchagapacunapacri cuy 
payacuita vnarchafpa,milericor 
diziquip puncunmá tallaicucuni 
chairaicu cuyapayac Mauijquitt 
ñucnu lefus huahuaiquip conta 
graleanta ,ticrarichimui: Spirit 
Sanctop huntafean huaillue fon 
eoiquicta quicharij ; cuyapayae 
çumac ñauijquiétari cai huaceh: 
millai huchagapaiquiman, cutich 
mul. ñocacta cuyapayalpa ñucñl 
Jelus huahuayquiéta. muchapu 
huai, paita piñachic millai hu 
chaita pampachapubuancanpac 
Y costat Reegi 





431 + 
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*ANVESTRAS, 192 
Recgicunin Señora mia, paipa i- 
nalmana allin eobuafeaman ma- 
a recgicne timina cafeaita:chal- 
aicurl camanmi carcani, veupa- 
haman*"vifchui tucunaipacichai + 
altutaemi ancha puticual, colla- 
lan Dios caleanralcu, tucul ima 
acmantahuanpas, muna caman 
alcanralenpas , millai,millai hu- 
bateunahuan pIñachifeaimanta. 
Munaimanmi imañatiral ñacari- 
ulcunactapas muchuita,palta ma 
ya piñachinairaicu:tucur foncol- 
ani huanallac, huacallac, pe- 
¡uenciátta rüraflac. Camri colla 
lan Virgen Maria hu: haçapacu- 
lap marcan ,huahuaiquiéta cuva- 
ay a [oncoyoc calcanrateu, lHa- 


uleucpa, vllpuicucpa, Vequenta 
| 4 [ q x 


pana jad cafcanraicu, muchas 
ubuabpampach apuluachun,gr2 
lanta callpantabuampas cohua- 
hun; paipa camachipimpi huaz 
unatcania e hƏanəc 
Jachainañ quel pinalpac: qumas 
yanta dica. pacpas Mijericar: 

13 s: dunk. 











































evr , 7 ORAGIONA2. 
_dlaiquip callpancama rurafean 
Aeuchillahua mana viarijpac « 
Eta, vyarihual: veupachaman ca 
<olpac caéta, quel pichihuai:ami 
pac, tmillalipac cacta, amachahua 
ñacalpa piñacuipa, huahuanta, r 
fericordiap huahuanman tierar 
chillahuai. Canmi ari gapai Di 
pa mamancanqmi.Camlla fandtí 
€<unamanta, fandta canqui caml 
Ctam yupal, gamas ricchainiyo 
calealquiraicu , Diospa luñicia 
yupaichalunqui. Camta chica e 
yaflufcalquiraica, Dios ehecni 
can aucan cunattapas pampach; 
chalraica ñotáétapas pampach 
chillahuattaëé , Ama huahuaica: 
piñachitcanqui ñilcalgui canc: 
chu , cami lampuyachijca at 
panqui, hueéhaleuñahuáan piñ: 
chilcateüñamañtáa yallintaraco 
yupal llameafeajquicunabuan ct: 
Iichircanqui. Maquijquipim pal 
ta llampuyachijea, palman man 
calllaicuccumapacpas ancha llam 
pu jJoncoyoc cəptin ; imanata 
chic 








«A NVESTRA S. 193 
chica haaillufca mamanman cú- 
yac fonconta pacaiman? lampa 
caininta michanmá? Manapunim 
chalea canmanchú Huabeaiquin 
Señora mia chincalcachac vñan- 
ta mafcac hamorcan:imanatac hi 
na mafcacheaptin,can chincarl- 
nanta munanquiman? ñucñu le- 
fusñijqui hucha, apacunacta huac | 
yac hamurca, Imanatac cucul fon | 
conbuan huacyaqueiquióta, mana | 
vyaribuac? Huakuaiquim Cruz- 
pl chacataquencomapac Diofta 
muchapurcans camehus mucha 1 
quelquípac pampachaininta ma: | 
na vílachipuhuac? Imapacmi mi- | 
fericordiap cuyapayac mama ñil ` 
ca canqui ° Imapacmi cupapayac 
Iefuspa mamanpas acllafca carcá. 
quí? Manachú paipa, campa mife- 
ricordialquichiéta ricuebibuácaio 
quipas? Maipim ñoca allinniita, 
quelpinaicapas tariffacihinácin ru 
nacunap Catifeallapitaceha ari ra 


ricufac:llapapae mifericordiaiqui 


< 


quicharicuptin, ñocallapatchus 


























































ORACION 


vichealcueunman 2 Pim cammar 
caillajcufpa, mifericordiaánae que 
parirean? Pim, pim,millai hucha. 
capa eafpapas,yanapainijquihuar 
huchanmanta mana paleafea que 
parireane Pim puricue llaqnicu 
calilalquimanta mana cuffichifes 
ancburircan? ñocallachus miferi: 
cordiajquióta mana tarijman? Ca 
pac Rey Dauid cam manarac eal 
Pachaman pacarimuptijqui, ma. 
narae muchapuptijqat, mitericor- 
diaéta batrillam tarircan, Imarai- 
cutac ñocaca ña capubuaptijqui, 
muchapuhuaptijquipas, huéhaga- 
pacunap marcan captijqui,mana 
pampastab tuculman, carcofea- 
as caiman? Cupanea calpi ñam 
canqui Chrifto Ieluspas nocaralf 
cu Cruzpi chacataleañam fayan, 
campas hina huañuéta rlculpa- 
pas,allipnijraieu mutchurcaquim., 
Beya ari gapal coya caucil nue- 
nu luyanaicu,  hocapas chica ma- 
naculcalta animalpa quelpiehica 
nata vflachillapubual , luncoipa 
imal - 








ne y Cas 
5 ` EN AS 
WN & 


*ANVESTRAS. 194. 
gatnaininta animaipa quirincunas | 
pac hampiéta, puticunaicunapac 
Camijta,cuf caucalta,huatecaleu- 
haéta atipaipae, húaminca foneo. | 
Eta, Diospa camachijnimpi, gra- | 
elápipas huañunaipachacama tac | 
yarievita vilachiladtac:allin hwa- 
fuita huañufpa hanae pachaman 
quefbinaipac . Maltarai quefpi- 
ehiquei lefus camhuàn culfiquell 
po gamijta raleufeaiquiéta. Sutin 
chachillai Milericordiap maman 
calcaiquicta,quefpichiqueipa che 
can maman cafeaiquipas llipiya- 
Yichun,runacuúap fuyanan hucha 
gapacunap cuficuinin, Diofta mu 
chancanpae gumac, çinchi puca - 
ran , Spiritu Sanétop caquempa 
huacaichapuquen , graciancunap 
Taquequen paccha , eafeaiquipas 
ricurichunrtrac. p e 

Campa çapa yanapalnijquipi, 
rampainijquipi collanam Virgen 
Maria inicufpa, atillchacufpa, cu- 
yapayac, atauehai maqui;quipi 
ghuraicuniarpaicuni animaita,v- 
ds 34 cuitas 
































EN ORACION 
culra caugalñijea, puchucaleniái;¿ 
tapas, llapan munarinalta, fuya: 
naicunactapas, llaquij gamáñijea, 
llapa lateui, llamcanatta, ima 1mas 
naltapas campa muchapubua (sa 


WI quihuan allin puchucainiyoç can 

















canpac , tucul ima cacpas campa 
munal: munai huahuaiquip mus 
nalcan cama rurafca , puchuca í, 
ca capganpac hanac pacha gloria 
culi l catigajta vlfachincaipac, Meal 
Mijquicta viñal viñajpac, A >. 

- MAChAnaypac. o pu 

AMEN. | 


40) 








LOSS ANTOS: + 195 
LETANIAS DE. S 88 


Santos, ay A 


es eleyfon . Chrifle ali Kyrie 
leyfon. Chrifle audi mos. CÇ nf cet? 
ll. nos, » 
later, de calis Des. leer das 
ii Redemptor mundi Den, Mifercre 
nobis. 10 
prisas Sange Dens. Mifer cre nobis 
antía Trinitas vnus Deia”, Muferere. 
nobis. 


antia Maria, ' Ora pro mobis, 
ancla Dei senitrix. a do 
anita virgo virgin... 30 Ora. 
ante Michael, (S aos Oras, 


amCie> G 5 0: Ot: 
mile Rap hal, emilia E) Qras, 
mnes [an(ll 25.4; ¿> Arcangeli. o 

Oratt pro HODIS o, 
MRS es fansti Beatorum lpiricucan or dic 
nes. ico DE Alle 


cto Losnnes Baprifa. sido ¡Ode 
unes [an CH Datriarcha , E Propbe= 


£. ; INE 079. b Y Orátes, 
Ë Pere "wy 2522 Ord; 

a 5 : ed da 1 ere ÑA ; 
iO" Sç | "Qam. 















































LET ANTAS DE 


Santle Panle. 5 : Ora, 
| Sanéle ¿ndez * Ora. 
| Sanéle Tacobe. . Ora. 
Santte Danh, 0009 Q W Ora. 
Sanéte Thoma. 006 00 Or 
Sanéte latobe, La AYDIN 
Santte Philippe. > 055 A, 
Santie Barrholomáes ` Ora. 
Sand Mathae, "Ord, 
Santte Simon. cen 5 MAR 
Sanéte Tadee. "005 Ora 
Sancte Matbia. ` cs OA, 
Santie Parma, NOA 
Sancle Luca. A A 
Sanéte Marce. ° UU Ord 
Ombnes fancti Apofoli , Nós danae f 
"te. : Oráte 
Omnes [anti Difcipuli Déis — Orate 
Ommwes fancti Innocentes: ' Orate 
Santte Stepbane, | _ Qr4 
Sandle Lauréenti. 000 2 O74 
Santte Vincent, ` Ora 


Santli Eabisne, Co Sebaflianes Orar 
Sanéli anne, Paules > Orare 
SantHHCofma, e Damian.  Orare 
Sandhi Gernaf, g Prot y “Oran 
AUS Ç Omm 


woy xar 
ASS š 





LOS SANTOS, 


Omnes fanéli Martyres. 
Sancle Siluefter., 
Sancte Gregor, 

Santle .Ambrefi. 

Sancte Augnlline. 
Sancte Hicronymts 
Sancle Martine. 
Santte Nictoláe. 


195 |M 
Orate, I 
Ora. |! 


Ora» 
Ord. 
Ora. 
Ordo. 
Ora. 
074. 


Omunes fanch; Pontifices ys E Conf ejjo- 


Yes, 
Omnes fanéli Doctores, 
Sanéte Antoni. 
Santie Benediéles 
Santle Bernarde. 
Sanéte Dominice. 
Santte Francifec. 
Sancie lenati, 


Orate. 
Orate. 


Ora , e 


Omnes fanéli Sacerdotes , C Leana, 


Ordits 


Omnes fanéti Monachi , @ Eren, 2, 


Orates 
Santa Maris Magdalena, 
Ana Agatha. 
Sanéta Lutla, | 
Sanéla Agnts 
il Celia de 





Ora. 
Ora. 
Ora. 
Ordo 
Ordo 


Sanila 






























r LETANTAS DE 


` Santa Carherinas. Ora, 

-Sanéta Analtafia. WAS AA 

'Omnes finéla virgines y viduz, 
Oratt. 


Onnes fanéti, @ [arte Dei. Inturcén 
| l aire pro DL a 

| Propitias eles — Paree nobis Domine, 
Dropirius eflo. — Exandi nos Domine, 
Ab omni malo. Libera ms Domine, 








Ab omni ; pescato» ; Ltbera, 
Abra ma. "MY Libera, 

A fubitanea, E impronifa morte, Li. 

bera. 2 0 : 

Ab infidys diaboli. 005 Libera, 

Ab ira, edo, @' omni mala vo- 
luntate. i Lidérz, 

A pirita fornicationis. Libera, 

|! f fuleore, @ rempeÑarte "Der, 
11 Í A morte perpersa, E: al 
HI | Per myfieriane Samal Incaro<Honts 
MT. tua. | Eibira, 


Per A4duentam fn, Libey 4. 


Per Natititatea HA ` D75548 
GR Y i > 
Per Bapeifinam , O ja dam i hii 
' Bu, I L ib O “de 


O Per crac ¿7 pafioneía rm Libra. 
dais 9 pez 








AS ARES 
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PO moon ES. tnata 
Pb. | 
Per SaníLim Rutina tata l 
DP. | 1 
Po admirabiten, feenfenen 1141. | 


. 











LIDO 1. 

Pe Lid (hin , SPbina Santi Pardo 
A ena e "SD A. 
Tn die idilio ¿Ww 7 UE 
Prtralies. Te regamas. ave! MOS. E 
y” nobis partass ' OTE 02H, ) 


Fr nobis indulecas, .., V 1: 702. 120, 
Y tad veran penitentian i Dos pordacez | 
ANP @ l: emo +02. ME 
y! Es mm fin Hdez e Er 


confernare dioperis, Te Jugamos. I| 
Pin Apollolicuin, er omnes Eco "IN 
de ele fra ficos ordites da anita R. eligió 4 
ne (ehfl baye dienciós. ° “Te VEZ MUS a | 
Fiinimicos fut Eta D; ular. 
° disnei SIN hs Te FLAMA. | 
Aq Rda, e> Pritcpitas Chi aan I 
P: Él m, > NOT: 4 ¿onto diana ana 

Su Y ADB I 2 7092 ns. ! 
Era Pu aio CE itv Paco, 1 < 
Agr ie gena Cae? ds Le ¡OLA 
q. | y Ft nal. 






























o LETANIAS DE 
Ve nos metipfos in tuo fanéto ferniti 
_Confortare , QG ionferunre dieneris 
Te rogamos, SS 
P: mentes noflyas ad celeftía defiders: 
x erigas, Co Terogatntts 
Vi omnibus benfacloribus noftrás fem. 
piterna bona retribttas, Te rogamos. 
V't animas nofiras, fratrum, propinquo. 
44m, € benefaciorum noflrorum al 
alerta damnatione cripas.Te rovaw, 
Vi fruclos terra dare, 0 confernare 
 (iznao is, Te rogamos, 
Vi omnibus fidelibus defunctis requiem 
tternam donare dieneris, Te vOLA MMS, 
Pt nos exatadire digucris. Te rogamos, 





I fil; Dota x Te y0gamans, 
x Zedus Dei , tti sollis peccara mundi 
Pare nobis Domine. - ) 

nus Dei, qui tollis peccata mundi, 

£ Exaudi nos Domine, | 

ON = #9ms Dei y qui mollis peccata undia 

MI Diuferere notas. | 

WN chile andinos. . C brifle exaudi nose 

UN. Kyrie elerfon . Cafe eleyfon . p. Ni 

UV Er nenes indáucas im tentarjonem.. 

| K. Sed libera mos 2 malo, 


ES 
eN ¿ 
I 


Plal- 





-LOSSANTOS. 198. 
Plalmus 69. °  * | 
Deus in adintorinm meum intendes ||| 
Domine ad adiuuandum me feftina. 
Confundantur, c>: remereantur: :qui que. 
runt animam neam, el 
Aucrtantur retrorfum , @' erubefeans di 
qui volunt mibi mala, | 
Averrantar flatim erubeftentes:qui di- 
cunr mibi:euge,enoe, ` f 
Exultent , > tentu it t€ omnes qui A 
guarnt re: (7 dicant Semper mag= AN 
nificerur Dominus, que diligent fa- 
lutare tuum. h 
Eso vero eoenus; G@' 5 panper Jam, I 'I 
aliina me. | 
Adiutor mtns, @* liberator nens es emi 
Domine ne mareris, 
Gliria Patri, Ó ¿€ Filo, G Spiritti Sara j. 
ELO. Sicer, Qc. | |. 
V. Salmos Pe fermos tas. 
R. Deus meus Jperantes in te. 
V. Elio nobis Die. turris Jorticudiniso 
K. A facie inimici.- : 
V. Nibil proficiar mich i ¿n mobisó 
Ro El filias | imiquitatis b mon Appona: në 





Aer abis, ` tt hua de 
z: E Demis 























WN + LETANLAS.DE 
I! Y. e non fecandan M39 nofl/4 
| facias.mobis, í 
| K, Neque fecundo. iniquitates lo 
DN retribuas mobs... 3 
Hl | V. Orenus pro Pontifice noltro N. 
MNR Dominus conferuet cum, Gr vinificot 
emin, Cr beatum faciat cum in ter- 
45 Ç nor trad: 4 cum in AUDI 
¿nimicoram cias. | 
+ Ozemts pro bentfaChyibss mfbyis, ' 
l< Retribuere disnare Domine omnibus 
mobis bona Ficientibo | vopter nomen 
ntin Vitam ly ena 


“Ryan eterna a, els Domine: 
la perpetua lnceaz cis, 

A Requiefes cant in pace. 

WR: nan, 

UY. Pro fraeribus mfbir ab femibas, 

| K+ Salmos fac [eres tos Dens mens Pe; 
-rantes jn ze. ' 
| V, Mite es Domine arxiliam de fan»; 

lo Ek o. 

| R. Et de Sion tuere Los. 

!Í ' Ya Domine exaudi orátionena MÍCAMo. 
MR. Y elas à qncns del ¿e veniar. 


— 








. OREMVS. si 
| Detts eni propritim elf miferey; foma: 
er, Er parceres frfeipe deprecationemn , 
hofiram: yt nas, C ViNNES faerelos 14608: 
quos deliétornm catena confiringlt, Mba; 
erátio tae pietatis elementer ab olan, 
Exandi APA Domine. fappli- 
2 pres. G cr mua (it thi parte 
>CeCAti$-, Yt baa nobis indulgcatiaim, 
1ibnas benignas; @' pacem a: A 
Ineffabilewo nobis Domine mifericor » 
ham s mam clementer oflende , ve mal. 
105, ER a peccaris omnibus exmaás , E. 
í e quas pro bis merensur cripiaso 
Deus qui culpa ofJenderis, pe@niten-., 
a plataris pre ecos popula tm fupplitanz , 
is propitius popiceso | agclla tp2 ira- 
eundie y Gua pro peccatas mia mere, 
mar ABRE. A 
¿ Omnipatens fempiterne Dens Pa . 


k Y 


ve ' famulo tuo Pontifici noftro. N. cz di, || 


je cum fecunda 1.41 clemcntiam in 
viam falutis ateraz, Yt te dan mite, ¿L 


Š; placita enpial 1 < tota yhttbl€ porn, mt 


NON W Us 1 Ika o o ya 1 
7 de s: DO | 
r Ñ 





























`. LETANIAS DE 
Des 4 quo fancia defideria , yel, 
tonjilie, C iuxra Junr opera: da feruj 
ts ¡llam, quam mundus dare non po: 
tel, pacemyve eo eorda mofira manda: 

dis tuis dedicara, G: bofliim fublara 0) 
imidine tempora [int tua protttitone er: 

gula. | 

UN Vredzne fantli [piritus yenes moflriss 

ÓN € cor moflram Domine + ve tibi culo 

| eospore fa amas, 5 mundo (de pla. 
tama, 
` Fideliqm Des cmnium conditor, < 
redemptor sam ab, Famulorum, f aha 

 lLarnmqite tua Yemifee neu Cuna - 

UNO: Yb tribu peccatoram: ve indieleciria, 

IL. Guam Jemper opraneiunt, pú japplica- 
[y T#@nibns comfeguamnr. — 

MAN! ` Aétiones moras quejas Domine 
IE: afirando praueni, G adiunando pro- 
MW! Jequere: Yt cuntia nollra d:vatio, UT 82 

[| Ptratio ad re femper incipha t, G per te 












| 
MIO Q#pra fniator, | 
ON Omnipatens Jempiterne ¡Desis, qui vi 
| | #erinn dominaris, imal G w0rthar kn, 
I omuitimgue mifereris,quos tos fde, = 
I! bpere fuenros efe pranofa s, re Jupplices” 
l +à 1 txer4x 
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exordmus: ve pro quibas cffundere pre. 
ces decrenimas quofque, vel prafens fe < 
culam adbut im carne reriner » vel fu- 
um dam exutos corpore fufccpit , > 
rercedentibus emnibus fanétis tts, pie- 
tat tua clementia emnium deliétoram 
(uorum veniam confequantura Per Do” 
mms nora. 

Ro nen, 

V. Domine exandi orationem mea. 

R- Et clamoy mens ad te veniar. 

J. Exaudiat nos omnipotens, cr mife- 
iCors Dominus, 

R. Amen, 

P. Hdelism anima per mifericordiam 
Dis requiefeant in pace. E 
R. men. 





























” 


002 LETANTAS DE 
-LETANJAS DE 1;OS SAN: 
- tos, en la lengua osem 
e Quichua. 
Apu cuyapayahuai, 
|. Ghieifto cuyapavabual 
|| ¿Apu cuyapayabual. 
Chrdlto .vyarihuaiey, 
Chrifto vyarillabuaica. 
Capac Ictu Chritlo mañacufeañ 
ta vyarihuateun. 
Capac lefu Chrilto mañaculeal- 
> cuéta ccaleu, 
Yayaicu hanacpachapi cae che? 
can Dios. Cuyapayahuaicus 
deu Chrifto Diospa çapai chu. 
Ho, tunacunap huchaneunadta 
Ppampachápue checan-Dios.Cu 
yapavahuaicu. 
Spiritu Santo checan Dios. Cu- 
yapayapa. 
Sanctiflicia Trinidad quiméa per 
lora cae huella checan Dios. 
 Cuyapaya. 
Sancta Maria. — Muchapuaicu. 
Sancta Diospa maman: Mucha- 
puaicu, | 





















Virgen 
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Virgenconamanta fanéta: collá- 





I 
| 
| 


| 
l 
| 
| 
l 
| 
| 


nan Virgen. Muzhapuatcu, 
S. Miguel. Muchbapualeu. 
S. Gabriel, Muchapualca. 
S, Rafael, «Muchapuaied. [ll 


Diospa llapa lanéto Angeles, Ár- 


cangelesnineumapas. Mucha- 


` pualeuichic. T£ U 
lia fanéto Spiritus cunapas. 
Muchapuaicuichic. | 


S. luan Bapüfta, Muchipasica. 


Llapa fanéto Parriarcacuna Pró- 


feracunapas.  Muchapuaicui- | 
Chica 1 
S. Pedro, Muchapuaicü, 
S. Pablo,  Muchapuaicu, 
S. Andres; Muchapuaicu. Al 
Santiago. Muchapualcu. 
Sua Mucshapualeo, 
S. Tomas. Muchapuaicu. 
Santiago, Machapuaico. 
5. Felipe» Muchapualcu. 
S. Bartolome  Muchapuaicu. 
S. Mateo. Muchapueicu. 
S. Simon. Muchapualcu. 
S. Tadeo. Muchapualea. 
pe? Mar 
ALA TAS ARAS TAS, 
> A a 
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IS. Matias, ` Machapualen 
| S. Bernabe. «Muchapuaicu. 
S. Lucas. | Muchapuaicu. 
S. Marcos. Machapuaizu, 


S. Efteuan. Muchapualen, 
S. Lorengo. Muchapuaicus 
Š. Vicenie. , Muchapuaicu, 
. S- Fabian S.Sebaltiao. Mucha: 
[T | — pPuaicuichic y 
 S.luan, S.Pablo. Muchapual- 
INE cuichic. 
FS. Colme, S.Damian. Mucha - 
INN 7 puaicuichis. 
S. Geruafño, S.Brotaño. Mucha 
puaicuichic. de 
I Llapa tanóto Martyrescunapas. 
O Muchapuacuichic. 
| S.Silueftre. Mushapuaica, 
NO S. Gregorio. Mushasuateds 
Mi: e ya + * S. A. ni 








f SH AS Ao QT SS > k. Yw ASI 
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» Ambrofio.'  Muchapuñien. 
t Aguítin. Muchapuaicu. 
- Hieronymo. . Muchapuaicu. 
Martin. — Muchapuaica. 
> Nicolas, Muchapuaicu. 


slapa fantto Pontificescuna, Có 

¡felloreseuñapas. Muchapuai- 
cuichie. I | ; 

Japa (anto Doétorescuna.Mú-- 
chapuaicuichic. | 


Antonio, >: Muchapuaicu. 
r. Benito Muchapuaicu. 


. Beanardo..; +: Muchapusica. 
.. Domingo; .: : Muchapuajen. 
. Franeiico. Muchapuaicu. | 
'» Ignacio. 50: Muchapuaicu, ` 
lapa fanéto Saterdorescuna,Le 
ulrascubapas. +: Muchapuai= 
jiémehies covers 23187104" 
¿lapa fancto Mongeséuna , Era 
mitañostunapas. Muchapuale 
«cuichic. 0 AU 
.Matia Madalena.Muchapuaien 


$ Agueda: “2 M uchapualeu.- 
"Lucia. Muchapuaicu. 
, Cecilia. Muchapuaicue 
ida di Ca; 
Z 2 y SESUZ í“ @Q < 
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S. Catalina. Muchapuaicu 
S. Analtaba, Muchapuaicu. 


Llapa fanétas Virgenescuna lana 
( ctas lemacuñapas. Mucha- 
¿pualcuichic/ i 

Diospa llapa fanétosñincuna fan! 

¿tas ñincunapas, Muachapuai: 
cuPehic, us: 

Apu Dios cuyallahúaicu huehai- 

cunactapas pampachapuaicu. 

Duyapayac Dios vyatihuaico, i- 
ma mana allimantapas. Quel= 
pichihualcu yaya. | 

Tuevi huchamanta, «Quefpichi-- 
¿hyaleu yaya. | | 

Piñacuinijquimanta. Quefpichi- 

huaicu yaya. 4 

Concaillapi huañuimanta mana 

yuyafca mana camarayafca hu 

- ¿Ay lmantapas. Quefpichihuail 
«cu yaya. | 7 

Supaipa huatecainincunamanta. 
i Quelpichihuaicu yaya. 0 0? 
Piñaculmanta , checñicuimanta 
mana alli munacuimantapaso” 

` ¿Que/pichihualeu yaya. 2 4 

“8d ç Hua- 


4 


- Ë 
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Huachoe. foneocai huyhamantas 
Quefpichihuaicu yaya. .... 
lappa orancafallallamanca, ima 
mana alli chiquimátapas: Quel 
¡pichihuajen yaya... 0.0007 
liñai huañuimanta. Quefpiebi> 

. ¿huaicu. yaya., C. 
Luna rucuícaiquiraicu. Quefpis 
chihuaicu yaya. . | 
Tanac pachamanta AN 
'raleu, Quefpichibuaicu yaya. 
acarimuleaiquiraien . Quelpi- 
«€hihuáicu yaya. | : 
aptizafea caícaiquiraicu. Ando 
ay unaleaiguiraicupas. Quepi- 
.ichihuaicu yaya, i 
anéta Cruzñijguiraicu, echar. 
o €alquiraieupaso Quefpiehihuaš 
cu yaya. . 
Juañufeaiquiraica pampiles sal " 
x calquiraicupas: Quefpichihuai 
` €u yaya. [1 Eye rl, so 
lanacpacháman chica collagan 
<uficuiniyos: vicharipuícaiqui- 4 
raicu. Quefpichi huaieú yaya. 
ubichichee: Spirita:Sandtop: hasz 
ALTE T mnuís ⁄ 
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OL LFPPANTAS DE 
imúlcanralció :Quefpichiiualen 
yaya EXE MIEDOS: 
Taripai puschinpi 2: “Quefpiehi: 

huareu payo. 00 
Hochacapacuna, cata! fidehai- 

¡em vyarihuaién, rs as 
Huchaicanadta _pamipachapuan- 

"“eayquipae;: Cuinta horca 742. 

_ vyarihualcu.-* 

Camáicunas checas raro 

-eu wyaribuaiedo! ¡piselyriria3a 
Checan penitencia: sawan 
° chayac hiliqapeaiquipaes Cae 
"ta muechalcu vyarihuáled. 
Sanéta Igleaiquidta esmachicñ- 
Exiquipac huacaichaneziquipa 

ihuampas Canta: wasan 

vyarihuaicu. AC 
Shucto Padre: Romapi cala; Ol 
bifpocunada,Sacerdorescoma- 
Ctabuampas,checan Chriftiano 
reayúimpi? huacaychiwcayquis 
«pac Cama muchaitu vyari; 

«huealeuj2ir idoiqlsuDO LIST 
gana Iglefiáp antonia cul 


MOTE mul- 


-— 
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- muleuchiricalquipac ». ' Camta 

 muchaicu, vyarihbuaicu. : TR 

Chriftianos Reygscunapac. , has 
tun apu enna pachuampas- cuál 
quelpi cauçalta ,. .Cchecan hue 
loneo caitehuampas concaiqui 
Pac. ¿Gamta muehaleu syaria 
huag168;; or, 

HTiñantim Chrifianoscunspac 
quefpi:cau faira:hucllachacuita 
a huampas coneaiquipac. Cam- 
ta muchaleu, ¿vyarihualcu, 

Quiguijevéta camta yupaichai- 
pi. <alipanchebuancayquipae 
huacaychabhuancaiquipachuam 
pas. Camra muchatcu yi aria 
huaicu. 

Oncoxcu ta; hoearichipuai has 
nacpachapi cáceunadta . muba- 
-payane plenos ü Camia, aus: 
chaleu vyarihúaicu, 

Japa allichaquelcunapas mana 
puchucaipigoc Ailicunacta cen 
calquinae |. Camta muchaicu 

vyarihi PATA | barda E 

8 icucta , hoauquel kapa si. 


Ta 
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pa maçijeup' allichaqueieup 
- animancanadiabuampas viñay 
* fiacaricuinianta quefpichincai 
“quipac. Canmra A v< 

x: yarihuaicu.: >: » 

Eaehap turuncunadta conesiqui. 
«pac huacaichancaiquipac hua- 
«pas . Camta muchaieu vyarl- 
' hualcu. 

Hinantio huañoe Chriftianoeu- 
napae viñal gamaita concaiqui 
ps. . Camta müchaieu yari: 

ualct. 

Hinantim huañoc ChtiBhanoen: 
napac viñai gamaica concai- 
guipae. Camta Wakisi vya- 
rihuaicu. 

ñocaicutta vyarikuaneaiquipae. 
' Camta muchaicu vyarihualeu. 

Diospa churin. "Camta muchal- 
cu vyarihuaicu. 

Yefu Chrifto Diospa vñam runa- 
cunap huchára pampachapue. 
Pampachapnaicus 

lefu Chrifto Diospa vñato runa- 

eunap huchbáta pampachapue, 

NV yarihualcu. Iciu 


TAS MANCO 
iS . ` 


` LO f SANTOS: 25 || 
lefú Chrifto Diospa váam runa- || 
conap huchata pampachapue. 

Cuvapayahuaicu. | 
Chrifto vyarihuaicu. Chrifto v- 

'yarillabuaicu. Apu cuyapaya- 

“huai. Chrifto cuyapayahuai. 

Apu cuyapayahual. Pater N. 
V.Amatac cacharihuaicuchu hua 

tecalman vrmanealcupac. 

R. Yallinrac mana allillamanta 

+ quefpichihuaicu: 

v. Yaya mañacuícaita yyarilla- 
' hual. 
R. Camariíealri canman chaya- 
chuntac. 
ORACION. 

Dios yaya lapa atipae , lelu 
Chrifto gapal churijqui yahuarin | 
aicu llapa huchaicunadta pampa 
chapuhaaicu 5 camta yupalehan- | 
eaicupac;allim haanuipi huañun | 
caleupas graciaiquiéta cohualen;. |! 
finéto Padre Romapi caéta Rei- ` 
ra,huarminta palpa rantim Prin- 
cip: ñifcanta,churincunalta, clas | 
ebincuna: tahuápas, Virreita, O- 


13 | biípol 


































+ LETANTASDE 
bifpoicutta, ñogaicuéta, allichaš 
queicuctta, cal ladraíta hatun coa 
chapi puriccunaétahuanpas tucul 
«C¿hiquimanta quelpichi cuna pa 
cha nocaleuman caci.quetpi.can- 
caira cohuaicu:fandta Tele eñaiqut 
manta tucui buchaconatta car- 
«Col: pachap ruruntunactapas:col, 

huacaichaitacirunalouisuna gra- 
cialquihvan cancharilea cachun; 
fanta Fë Carbolicapiriracuafea 
LEE cachunimana f luriyachiica rus 
— nacunacta, , berejescunattapas 2» 
| Š pufeachafpa,callpanpi f lDy2cuc cu 
| naha pañalquip. llapa atipas call 
anpi collo chirrealrad deu C Chri 
to qapal <hurijaui ralen mañal- 
qui paimi canbuan caucan;camas 
—chicuntae Spirita Sactohuan hua 
quilla hue, Dios caininpi tucul, 
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LETANIAS DE NVESTRA 


` Señora. : 





yr eleyfon . Ch;ifle bed Chi 
"ahh nos. Chrifie examdi mos. 
Parér de colis Dets.  Miferere nobis. 
Fili Redempror mundi Deris. Milercres 
Spiritus Santle Des. + ` Miferere.. 
Sincia Trinitas vis Des, a i 
nobis. 
Santa Maria, Ora pro nobis] | 
Santla Dei genitrix, AL. 
Sañióta virgo virgin <> Ora 
Mater Chrifli. a  y@rat 
Master divina gratits e. y bahaya 
Mater paurifsima. akana, 
Mater caflifima ERA 
Mater inuiolata.: U SALOU 
Mater Meta: M. 1 5 LAR 
Water amabilis o: ze 
Ma! er “miyabi hits | vue E E 
Mater Creatoris ` s O: 
Mater mr Ada 
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Virgo predicanda. 
Virgo potems, 

Virgo demens .. 

Fireo fidelis, 

Speculmin safliies 
Sedes fapientito. O 0. 
Canfa nofire leritiz, 
Vas [piricuale, 

Vas honorabsle, 

Vas infiene demotionisa .. 
Rofa myfiica. 
Tarris Datidica, 
Turris ebnrrea, e 
Domus aurea, 

Faderis arca. 

Lanus cli, 

Stella martina, 

Salus tufirinorttm, 
Refuginin peccaroramo. 
Confolatrix aflictoramo... 
«Auxilivn Ch fli norma. 
Rupima Aneclorume ` 
Regina Patin charts... 


LETANIAS PE 


Resina Prophbetartine ass 


Resina Apoftolorum. 
Regina Mayra, 


ty A A 
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Brzina Confefserum. Ord, 
Regina Virainemiri pa s Oras 
Regina Sanflorimn ommivty Ora» WI; 
Agnus Dei qui tollis peccata mandi, O 

¡Paute nobis Domints Du. io ia JHI 
Agos Dei qui tollis. ire mend, 

'Exandi nos Domine... 2 00 | 
Agnws Dei gi. tellis peccata masdi, 
uy Dsferenenohis iii pon R 
V. Angrlas Domini. titit Anti 
Rs Et cencepit de 'Spivitó Santlo.. 








to! OREMVS:. 


65 Crueem ad Erre. ela 
perdacamar. Per tundem ri 

minu nes ¿Emcara 
an o 


Ro Er "yam >= 
V. Benedicamus- Domin ab): 
R: Deo, que E E A | 
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| LETANIAS DFN NVESTRA! 


' Runa quefpichic Dios churl; Cu 












` LETANTAS DE 
Te et A 


> di en led o. a A 


| Kyrie eps Chi cesión; 


Kyrie eleyoniio Ep ` 

Hanacpachapti''eae' Dios' yayai- 

' cú. Cuvapayahtialcu. 0 e 
“yapayahualen. as UN 

Sbi Sancto: Dias. Cuyapaya2 
huaicu. 


| |. Sata Trinidad 'hue'tapalla Dios 


ie: 
"Muchapuaitu. 


VEN Virgencunamania, collanan cae 

















Virgen: +Muchapuaicie, 


| Sanéta Chriftop maman. ape 


pualeu. > 
Hiachaculesiquiéiao: -Muebhps 
Cuyapayac mama... Muchape 
Llaquipayac mama.  Muchapil 


Hoaccha cuy ac màma, Muchaps! 
Sancta viñar Virgen,  Machapii 
Diospa gapal: Virgen» -Muchapé 
Cole: canchac VirgtMuchapi 

4 YN Rola 
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Rofz ricchac Virgen, Muchap. 
Lirio pánchic Virgan. Muchap. 
Inti illarie Virgen. Muchap. 
Canchac quilla Virge. Muehap. 
Chazeá coillor Virgen.Muchap. 
Cori coillor Virgen. . Muchap. 
Cedro mallqui Virgen. Muchap. 
Mirra mallqui Virgen. Muchap. 
Terebintho mallqui... Muchap, 
Balíamo mallqui. Muchap. 
Chunta mallqui Virge.Muchap. 
Ramra mallqui Virgen.Muchap. 








Oliao mallqui. : ..Muchap. 
Cantut mallqui. -: Muehap. 
Y yrac hamanesi. . .. Muchap. 
cumac ehihuanbual. - Muchap. 
Cuyapayac ñaul. ..  ,Muchaps 


Hnacchai cuyac ñaul. Muchap. 
Diofta huachac.mamz. Muchap. 
Caugae cunap maman, Muchap. 
Runap fuyanaicu. -Muchap. 
Huacchap. huacianaicu. Muchapi 
necéta quefpichic.  Muchap. 
alcuéta camachiec, . Muchap. 
anétop cuficuiñin,- . Muchaps 
3Icriap cochocuiñin. Muchap. | 
a H GAO A: Dulces 











-Putióta eufíchic. - 
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22>Muchagl 
Llaquiéta cochushic. Mouchap. 
Caru cacta huacyac. > Muchap. 
Huchagapaéta cuyapayac. Much. 
Pi foneoéta yanapac: Muchap: 


Huacacutta vyaric. > Muchap: 
Llaquicuéta coyac. > Muehap) 
Angeleunap Reinan. Muchap. 
SeraphinpaReinan. +: Muchap, 
Cherubinpa Reinan: * Muchap. 
Pacriareap Relnan; - Muchap. 


Profetacunap Reinan. Muchapl 
Apoltolcunap Reinán. Muchap. 
Martireunap Reinan. Muchap. 
Cofeflorescunap ReiniMuchap. 
Virgencunap Reinan. Mucbap. 
Llapa fanctocunap Reinan. Mu- 
chap. A 
Llapa lanttoeana llapancio (261 
tacunahuantac. ¡Muchapuail 
cuichic. s 405 Anal 
Ima haica huebimanta: mañalli 
mantahuampas gapaleoya quéf 
plehibnaleo ica y DA 
Cunan huañuvijea pachapipas 
çapaicoyá kayani: 
` 4 ' uds 





' mw `. £ ` Y + . 
CARTA 













NVESTRAS.  »09 
Huchannatta: mamaiqui chichú 
_fufcalquiraicu.” > gapai coya 
queípichibuateu.: | 4 
Pacarirauj dois pap gapai co- 
ya quelpl.: 
Temploaán pulatofesiquiraieu. 
Capal coya quelpi. 
Angel ViHamuiuleaiquiraicu, Sr 
paicoya quef 1. | š 
Sanda HMabelta vi iñramufeaidui- 
.ralcu. çapa; coya quelpl. 
Foahoaquiéta huebacufeaigui- 
-fatey. Capa coya quelpicht. 
uahuziquiéta Tem ¡ploman apas 
alquiraicu, çapalr Pod EA 
—Pkehibuajeto 9500 : 
Hu ¿iqui huañupum. qui. 
culcalyulalcu, ` ds wx coya 
pp  qucipidhibusicu.: Vs Eb ds 
. argariptión! 'cuficule citada u. 
' qaápal coya' quelpiciihuaica.' AN 
pang: paca pullaluicaqui. 
E EE dias sa e dad l. 
huaicu, OE 
Gtia coroñiBuan iyinchallicbi 
Amici quid gapar COVER» 









to 


2 4 Ll, Pt ' 
12 Ñ <€ Z 


























LETANTAS DEL 

Huehacapa cunam huacyarijqui. 
-Vyarihoalcu. 

Huchagapacunam. Muchaicui- 
qui vyarihunaleu., 

Chai cuyapayac ñauijquiéta ño - 
ealcuman Cutirichimuneaiquie 
tam +. Muñaieuiqui vyarihual- 
Elton 

Huchairaicu checan, llaqa vicuita 
Diosmanta vilachipuancaiqui 
Eta. Mañacuiqar v yaribuaicu, 

Llapa Chriltianoennapac alli cau 
gaita Diosmanta v (lachipuan- 
caiquiétam. Muñassiihui eya? 
rihuaicus 

al qu viáai gamacuita 
Diosmanta viTachipuancaiqui 

¿ ta, Mañacuigul vyarihiaieo, 

ñocaicuéta vyarihuansaiquiétana 

"e ¿Mañasuiqui yyarihuaicus 2 

I Diospa maman, Muchalcuiquin 

a vyaribuaicu. io GIA Fi 

Tiospá maman, Machaicuiquin 
vyarihüQaletr; 

apa huachac mamas Muchaia 
¿Guiguin y yarihualeus 
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33, SACR AMENTO.2 10 
LETANI AS:DEL SANTISSI 


mo Sacramento, | 


Kyrie eleyfon š Chrifle eleyfon; Kyrié 

cleyfon, | 
Parer de celis Des. Miferere nobis £ 
il Redempror mundi Deus. Miferere) ' 
Spiritus Santte Denso Muferere.. 
Santi Trinitas vnus Des. Mifereres: 
Adoranadum Chrilli corpuse:  Miferere,; 





Agnus abfone cl Maiferere.' 
Penis Ancelorum. ..' Miferere.. 

Dens abficadirnssco Saluator. Muferere.: 
Pants de ¿elo veras, Miferere.. 


Caro pro mundi yta. 0000 Mifereres. 
Penis fuper fuoftantialisa  Miferere.. 
atrum convitiam, Mifercres, 
anis eterna vites  Miféreres 


Plants futura elories +: Mifereres. 
(ne nlirefulfragiuma: > Mifcrert, 

Mortis Da Jolatinima. >: Mafereren, 
nee fatrificia. 9 aa , 


Ana ab fundin 08 Mufereres 
Caticam ih: Dito moriehtinm, a | 
Yi “walita Patio il Di ; 


































































Y: LETANTAS DEL > 


Elvmementum gratiz. ° — Miferere. 
Refectio animarán fantlári. Mifereres 
Fortirad) frasiliem. 22 o Milerere, 
Frumentum elcctoram. Mifereve, 
Continemoratio pafsionis Chrifti. Mau 
ferere. dy 
Memoria mirabilis Dei... Mifereres 
Fons divine grátidaoos 0 Mifereres 
Remifñio peccatormm. Miferere, 
Vinculum charitatis, . Miferere, 
Cibus, EG comunas 0000 Difercre, 
Offerens, Ç eblatio..: > Mifereres 
Hoflia propitiationis. 0 Mifcrere, 


Panis pinewis delitiz Reem, Nuferere. 
Efca timentium Dominum.:  Muferere. 
Sacramentión admirabile.  Miferere, 
Siupendum miracilum. Myferere. 
Ab indigna corporis y fanguinis +0 
.Jumprione. Libera nos Domine, 
JA tonenpifcentia carnis. Libera. 
LA comenpifcencia: oculoram. Libera, 
A fupertia vie. Libera, 
Ab:omni peccóndicoccafone. Libera. 
Der defiderinm illud quo boe Pafebo 

«emm Difcipulos tts manducare vo- 

wifi. . Te rogamos audi mas 
Ed Pe 
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SS. SACRAMENTO. 211 


Per fummam bumilitatem que Difeps- 
Lory pt des laba Ji, Le rosathins,. 
Per ardentifíimam charitatera, qua hoc. 
dining Sacramentam ies Ta 
¡Fogatams. . 
y. Panem de ¿al prfinifi cs : Allen 
¿lay Y c) "8 
R. Omne dd inte har 11 
sem; ¿Alleluyas A P ma s I! 


+ 


OREMVS. 


Deus qui to fub Satramen ni o mi- 
rabili pafsionis te. memori 0 Y gui, : 
di : tribue quejamos, 


Nel M2Uinis tti Jura 7 > 























































t SYMBOLO DE 
XLGVNOS CANTICOS 
eraduzidos en lengua" Quichua 
por el Hluftriffimo feñor D. Fr, 
Luis Geronimo de Oré, 'Obifpo 
de la Imperial, lacados de fu 
> Symbolo Indiamo: * ` 


| SYMBOLO DE SAN 


Atynafio. 
Pipas maicampas «quefpilac >. 
paca, 
Diosmá iúmcastucul Ima haica 
s, Fë Cntholicadta 
Hetallicuncas> 
Cai incada; pipas hinantinta * 
Mana piral pa,mana huacatebacri 
Viñst asya mana et At 
nio, | 
Chinést tueunca. ` 
Caimi Chitranep Re Catoli, 
canchic, Jy YS kS | 
Hue capal Dioltans quimga per- 
fonapi, 
Quimgantintatl, hue Diosila cai 
ñimpim, 
Y :paichananchic. 
go . mana hucllachafpg 
Dios 


L 
y. 








| 


SAATANASTO. 212 
Dios calñintapas mana ` quimga- 
_Chalpa, ni 
Huellan caiñinea, perfona cunari 
' Quimgam yupacum. 
1,ari,hucmi, Dios yayap perfoná, 
capal Dios churip perfonam, 
huétaemi, 
Spiritu Sactop perfonápas huemi 
Hue gapa puram, | 
Ichaca yayap, Apu gapai churip 
Spiricu Sanétop,eapac Dios cai- 
ñinca pe 
Hue çapallanmi:cufcan cuflicui- 
es E | 
Capac caiñimpas. . 
[manam yaya, binaracmi churi; 
Spiritu Sadctori chaihinallataemi 
Manan yallinchu hucpin maican 
E A E 
Cuíca paítallam, > 
Capac Dios yaya manam camal=. 
cachu, cia dis ¡ 
Manara churipas hucpa camafs 
o canchu: Jo ARA 
pirite Santo mana punitacmi ` 
Pic camalcanehy. 
- Manan 
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- SYMBOLO DE 
Manan Dios yaya tupuipac cg 
man, 
Tupunnaétaemi capas Dios ehu 
ripas, 
Hinatac manam Spiricu Sanéto- 
pas. ' 

Pip tupunancha. 
Yaya,churipas,Spiritu Sáétopas, 
Viñal ererao:malpachapas maná 
Callarireancha púebucacapaleha 
4 Viñal eac purame 

¡ Y chaca manam viñal cac quim- 
| achu, 
| Ve viñal calllan: imanan huclla= 
A tac, : 

Mana lo Haas tupunnac y hudllam 
Dios ruraquenehic. 
Hinatac, vaya llapa atipaemt š 
gapal churipas, Dios vlaputaemi! 

Spiritu Sancto ima haicadtapas ` 
Atipactacasl. 
Ychaca maná quimea scifidcho, 
Huellam vflapu:llapa imatapas, 
çapa çapapas captim, paga tataq 
' villana 
'Captim,aticmi. | 





Dios - 








S.-ATANASTO, 213 
diosmi Dios Aa Wa do Dios 
tacmi. 
Quiquim Diospunim Spirit Sa 
étopas: 
Chaipas quimgamtim , manam 
quimga Dioschu. 
Hue çapai Diosllam. 
Apun Dios yaya ; churipas ca 
paemi, 
piritu Sancto apu capadtacmi: 
lchaca mana, cal quimça capae- 
Hue apu Diosllam. ` (chu, 
Imanam ari quimça perflonacta 
pa çapadta, Diosmi aputacmi, 
ira, cnamianos checan qe E 
rimai, 
Camachihuanchie. 
Hinatac, :quimça Diosmi quires 
` taemi. 
Apupas,ñijta,Catholico rimai ` 
Tarcahuanchiemi:manam quim- 
Sa Diofta. 
: Yuysrasehie ah, da 
Dios yaya mapam hucpa rutal- 
canchu, y 
puedas acllaman punitacmi ` 
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SYMBOLO DE: 
Pipicamafcanchu. , yayan yuna 
Mus apas, 
¿2 Manan careanchu. 
capai Dios churi, Dios.yayalla. 
, mantam 
Mana rurafca, manatac camalra 
Ichaca yayap hamotaidinmanta 
Churialcallam. : 504 
Spiritu Sacto yayamanta lloefe, 
Churimacahua manaruralcac ht 
Camafcapafchu, churlafcapaíchus 
Pacariimucilam 
tHiucllam Dios yaya, churi huella 
tacmi, 5 
Spiricu Sanéto has sapallatacin 
Manam quimcachu SPICE San- 
¿topas, do 
Yaya churipas. 
Cai Trinidadpi, manam, ñaupa- 
quempas 
Quepaquem, fullean; yalleq: sem 
pas canchu: : 
Viñai caç Plaga quimçariu per 
O $ 
“Cufea pural llam. s. 
Imanam. ati, hapas simarcanchic; 


. ld he 


fo 


l 
`... 








S,«ATANASTO, 214 
Tie ¿apal Dioftan quimes pera 
"fómapi: Eno: 
poros antintan hac rica cai- 
ai; * 2 
npa Yupáichananchie. * 
1 cacpas ari,quefpidta munacea, 
Frinidadmanta caltam Iñicunea 
Tuañuncan ¿ama mana” pinte : 
Moe ol ) | 
Cama yachanca, :: 
Pava «huripac, Spifica Senttopas 
'inalpac api cochu saugar ca 
chun: 
anam ñaupae, cunan, quepam= 
- Pipas, y 1.00 r: 
"Viñaipas eárcan. mear A 
'OLEANAN00S. AMBRO- 
pS: Aguftinpahuam Te Deum 
audamus Fy mio rurafca tota» 
“manta pacariñeuna! Diofta ° 
muehanapac. 00 
am Dioftan: ñocajen müchaiz 
cuiqui. 2 
am apuétám- Jimeyariiqhiics; 
am viñal eac yayadtam BinanË 
pes po : 
2 “Can, 


























š TE DEYM. 
Canmanmi tucui Angelcuna, car 
manmi hanac pacha hiñanrim 
- atipac eúnapas, , 
Canmaomi Cherubin , 'Seraphin 
cunahuampas,mana taniç cun: 
¿cayos capariflunqui. 255 
Sano; Santo, Sandro capas 
«Dios, Sabbaorh ñilpas. | 
Hanae pacha ¿sibaehtiWasakhy- 
mi huntaicum: capac *aíeaiqui 
¿gloriaiquibuan. — 
Camtam cuflimana, Apoftelea- 
nap tantaculñiMe +C si 
Camtam llaquimana, Proferaca. 
nap yupacalñin. ` 
Camtam ayuétanaculpa,. Márey- 
rescunap llumpac , aW mu- 
fi chaiculunqui, i 
Camram malñee., quieraipipas, 
Sancta Igleña. avasyanitno- 
ut, | 
Yayadta,, tupunnac eapae calai: 
yocta. 
Y upaichalcama,ehecan sapai chi 
| asnasan t y aym y 
Cuflichic Spirita: Santoctapas, 
115.3 Can 





LAVDAMUS. q 
Cam Rei gloriap apun Chrifta, 
am Yayap viñal eterno churin 
_ Ml canqut. . RA: 
Canmi runadta quelpichincaiqui 
pac, runap esiñinta chazquil= ` 
fac ñifpa , Virgenpa vieganta: |) 
mana millarcanquichu, ¿AN 
Canmi huañui huachióta atifpaj 
—Inincuñapac  hamacpachaia 
_ Quicharipurcabqui. - AN 
Canmi Diospa paña ñequempi 
S tiaicunqui,yayap gloriampi. 
Runa taripac , hamuncaiquiétam 





- Suyachealcu. 
 hairaicum ari, chunca muchai2 
€ufcalqui yanaiquióta yanapa. 
¿¿huaico; aneba yupal yahuarij- 
-Quibuan rantibualeziquiéta. —í 
fiñal cac gloriapi.fanttoiquicud 
nahuan coracehallahuaicu. 
vunaiquicnnadha ,quefpichij yas 
ya, fuyuiquiman bendiciomñij- 





Qhicta coitac, ` ' 
-amachillairae, hatarichillairac; 
viñal mana puchucainiyoç paz 

£hacama. | ye 


” s A ue 4 
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TE DEVM À 
Cavantim. punchauñincunapia, 
Sutijquiétapalmi. muchaicu,viña 
] | vinaipac, 
A | Munallai_canam punchau vay: 
A | huchamanta ñocaicuéta hua 
< I a. €atchahuaira. 
| ñocaicuéta cuyapayahuaica yaya 
: _cuyapayahuatcu, 
Cuyapayaiñijqui hiabhuaicuipi ru 
| rafea camaschun, Imanam Can 
“man Tuya üu 
Canmanmi apu milena? 
viñaipacebu chineai rucufíac. 
V. Chrifto cauçac Diospa chu 
rin cu vapayahuaicu. | 
R. Chrifto caugac Diospa chu 
rio ,¡cuyapayahuaicio x 
Y. Cam,yayaiquip pañañeque 
plríaicuc. 
R. Cuyapayahualeu. 
V. Yayapac, churipas, Spiricu Š 
-. £topachuan gloria cachun" 
R. Chrifto caugac Diospa chi 
rio, cuyapayahualcu. 
Y. Hatarij SA yupa aa 
K. S 





LAVDAMVS. 216 
R. Sutijaviraicutae quefpichi- 
V. Yaya mañacuícaita vy arilla- 
uuu e 1 e 3 
R. Caparifeairi canman chaya 
huta AA espa 
0 'ORACION: U 
s Capac Dios llapa atipac, can 
mi car punehaupa callaaipipmam | 
ñocaicudta chayachimureanquri: ` | 
camtac callpalquihuan cuna qucf 
pichibuaico,conam púnehau ima 
haica hochamanpas mana viman- 
caicupac: y allinráe vinal camacni, 
cuicalquiéta puehucancaleupac rt 1 
mafeaicn llochehun; chal pactae | 
checachua yuyalhijeo, 1uratealea 
«pas, Calca apulcu iw Chito 
churijquiratcurñ manae ; paimi | 
canhuan caugan , camachicuntas / 
Spiritu Santtuhva huaquiila hue | 
Dios caiñ1mpi tusul una pus; 
S chueainiyoç vinal pachacama. As 
mex. | O Ai 
V. Yaya mochiicufezita vyarl: | 
ar LAUDO LIgaS 30 
Ma BR Ca- MM 






CUEROS ESQ ARQ NN] h 
ANA ` NIE AMS 5 OA A SS 
LY 
















CANTICO. DE 
KR. Caparifcairi canman cbayá- 
¿Ehuntac. 
v. Yayanchiéta muchaiculuna 
K, Diosgae gracias cachun... 


= — —. a 
-——s——  ÑsS—əaÁssk,axi0g, 








Al | CANTICO DE, COMPLE- 
"+H tas, Diofta Copletas pachapi»mp 
|, chanapac faeri folemnis to-- | 
rau i nopi taquifpa, - 58: 


| Capac e eterno Dios, s camtam r mu 
x «£halcuigui 2 
lI Tucui es sllpaibuanmi; ca canman Ç ca, 
II ¿+ parijqui ys, 

v yaribual yaya camta.. muchas? 

i Salpac, | ñC š 

I <o Simijta quieharipua : 
1 Cam Sanéra Trinidad, Dios Ya" y 
+ ya, Dios.churi, | 
l| Spiricu Sanéto Dios, hue. atipa ' 
| ' niyoc ` 
¡Lima haicaéta rurae , ` ve sapallen, 
"1 canta CULO 
.¿ Quimga perfona cafpapas. ; 
Cam intip 1uraquea, quillzóta , fa 
¿mahir I 








Col. 


























COMPLETAS: 217, 
Caillor cunadtapas rada: yu; 
panqui, ` (quí, 
Mana' yupanadta 1 tucviran: rección 
Sutinpicacmi húscyanqui. LN 
Cal tecci muyuétan,, apaspa. 
tapas, mi ss Pop 
Canmi tacyachinqui, < sanmi cier 
 Hehimqui, io C: 16152 
Tuta punchautapas, ista pocoi 
yi ; 
¿Mican: mitenachicunqui. qw 
Capas aL ats hue: paca. ] 
 FÍMan +. | T dd ha Ls de de 
Ninapas coñirin,patapas 33 
dicen conbabtapasscballbgia, eu 
s Qanampaci q .uyi 
-Camtaemi huntaicuchingui.. dl 
Campam- qual vreu pitampi, 
campam: 
Piptae huaillaipampas yurac | bas : 
mancajpas2 kn | 
 antut chihuanh suaipas: “Bacha d daa 
o Maétapas, tupgudasio ca 
Camtaemi 'mallqui ipuarcangal. . 
Pichiu; pu illaricues challua hua; | 
talcachac e | 


o V Tahta 





De 







SAN AN ⁄< GEN íA: < 

















| CANTICO DE 
*Tahua ehaqui puri: Allpa Hoc- 
| llalcachac: 
Hinantin caugachuan: 'anallu yas 
mapas: 

Fijar nifpa rurafeaiquin. 
Ruraíca cachun ñifcalquin. 
Empireo cielocta, Angeleunacta- 
. Tapas, 

Gloria huagipacmi, vnanchacur: 

ls can ul; 

| Allpa pachadtari, en churim- 

| pac ° 

Cam pacha camae careanqui. | 

Allpa tarumantam dee v- 

- Ccunta | : 

Cam llurapureanqui; animantan 
cana 

Recciffunaiquipac, ieehaiñijqui- 
mantae_ 

FCam Dios camaicupureanqui. | 

gopi huarecafca, huchallicopcim 
pas. y 

Mana viechunquichu,manam co 
-canquiehu, der 

gapai churi¡quiéta Iefus apuicue- 


k. tam 


` 


e Runa 

































COMPLETAS. 21% 


Runa maihuac coar canqui ` 
-Sanétifimo le ius Khas, Diosps 


_ churin 
Canmi Dios eafpactae, runa tueur 
canqui, ` 
¿Chunea machafcaiqüi , huaccha 
runaiquiéta 


Quefpichi huafesiquimanta: 
«Virgen MariaGta çapai mamai- | 
quiétam | 
Yallitachireáquí. Angeleunamita 
Inti coillurmanta, ima haicaman- 
tapas ` 
Ashuanmi CRAIG 
Llumpac vicganmantam pacarl 
uo mareanqui, ` 
- Cruzpi huañuípari š quefpichi 
|  huarcanquim 
: Quimga punchaumantam cauca I 
 simpuílpatac | 
«Gloriamampas ripurcanqui. 
Cáti caciflunqui Patriarcbacund 
 Apolftolcunahuan,. passo AÑ 
se huampas 
¿Quella virgenpas, lapa 
r sodtapas TU: 





A 


í Li 


CAE LARES DAS 



















2 CANTICODE 
_ Camtacmi quefpichireanqui. 
ñoca huacchaiquicta, ama w 48466. 
huaichu, 
ñoca huacc haiauiéta ama: conda 
huaichu, 
Chaimiancas iss aqhana Jefas ya 
Ed napahual, Ç 
 Catnta viñal Wúehanaipata 
| dilósno gloria cachun, Dios fan 
_€ta Trinidad, 
Viñale cac Dies: yaya tas es 
- «chutibuzo' | 
ha Sandohuan quimga pera 
Lona hue Dios. 
Campa viñal gloria Ud] i 
Amen: 
V. Camba maqtlj jquipim, yaya 
- fpiriturta churaicucuni. | 
RUC»; mapa maquijqoipim: yaya fpi 


¿rivuita churaicucunl u. 


= 


lll v. Canmi' ramtibuarcanqui paya 










-cHeran cae Dios. so ¿dins 
Re Spiticúita ehuraicucúniloa í à, 
Ds Yayapac, churipac, Spiuk Sá 

NM ESOS ¿pachiian, gloria chchun2 +. 
A x. au ibi da faya.Spi 

| š rikuk 





COMPLETAS. - 249 
-rienita eburaicueund. 0 0 ` 
Y: Hnacajobahuaicu yaya, ñaul 
-raraGta hina. EE 
R.Ricráfquip llant tun; veupi a 
machahuzicu. e 
V. Yaya mañacufcaita varillas 
Amaia o 
R. Caparifcairi; canman chayaq 
a 


O RACIO M. pa 
“en a: Chu sP mul 
ehzicofeaiqui yaya , cal tialcaleu 
buacióta, aucaicup tucul huatceal 
ñintari, cal mania caruínan car- 
eyitas, Sanéto Argeleunalquirl 
caipitiachun» A Mac cacl cam 
caipi huacajchail abuashun: ben-= 
dicion ñi; jguiri Euabual cupi cas 
chun, caitarilefo: Chritto ehurij- 
qutiralcüm mañaigai. . Palmi cana 
huan cauçam, camachicuntae Spi 
ritu ¿Sanétohuan hu2quilla bue 
Dios calñimpi llapa mana puchu 
eA iniy; viñai pacha cama, -. 


Amen, dd da pash: A I 
SQ NQ y Yija | 





5; SS A py Waru; SS C. 2 
G ZŠ: A t Sl k Su I AÑ PILARES LDL NAS / 














CANTICO DE 

x. Yaya mañacufeaita wala. 
hua. ' 

R. Caparileairi canman chaya; 
chuntac. 


-V Diofta muchaicufun. ` 
R. Diospac gracias cachun, 


CANTICO DE LA 
 Paflion. | 


Pim hillpuanea vmaima yacu&a? 
Veque pueyuéta nauljpac pim cÓ 
ea, 
 Puanehau,tutahuan, Iefup huañul: 
canta 
Huacacuneaieupac? 


"Chriftianocuna TESV Chriftor 


churin, 
` Huaquilla qapa, Cruzta muchai. 
cufua, 
Dios yayanchiéta hullpui cumu 
Culpa 
Adorafíuntae, 
H uchanchic raicum,checan Dio: 
—cafpatac, 
-Cru2pi huañareá, runa caiñillan 
, PA , Az t ib 


É u 
` 





TA A PASSION. 55 US 
Dios caiñimpica manam huañur ! 
canchu el 
Viñal caugaemi. | 
Cai Diosñinchicpa yahuar his | 
chalcanta. | 
Llapantim fancto: cocho aqui. 
eufpa, | 
Yupaichacunmi, atis cu- 
nari. via 
Y upaichafuntac. | 
Euangelifta Apofto! San Tuanmi 
Apocalyp6s fuciyoc quellcampi, 
Hanac pachapi vyaricufcanta 
Villacuanchie, 
Apu yayaicu yahuarñijquihuan - 
mi, 
Rantihuarcanqui Diosman qee | 
pinaipac | 
 fñiflpas taquircan,, ñifpas t vialeur- : 
tan; ` e 








Diospa calllamplo 
Caipachapir Hucha apa cuna 
| AS. ñilpatac huacal 
fun, ! 
Apu; yavalcu yahuarnijquihuám 
oo Ranthuarcanqui. | 
vé Manam 








































CANTICO-DP.:. 

Hina cacmanmi hanacpachamáta 
¡Vraicumafpa, Angel tallpemekaó 
cda | 


Dios ruraquenta. 


A capac Diosllai,lefu Chrifto ; ya 


yal, 


“Chunea huaránea mitta muchai- 


-cuiqui, 
Poticufeaiquí, máchafeaiquiraicn 
V yarillahuaí. 


Concoricufpam cunam huaeya 


rijqai, | 
Pitipayaptij bici] punchaupi 


Ml Callpanchahuanqui.canmian ta tac- 


yachinqui, 

Llacila foncoita. 
'Angeloijquiéta hanacpachamáta 
Cachamuanqui, yanapawa ape 

ac 


MAI. Pac”. 
EI Huehallaitapas pampachapuap- 


 tijqui. 
Puffahuancampae. 


Ama chai pacha cartiaim quie 


chu, 
çupaiaucaicu llullaiáincanahuá. 
Huatecabuaptin š Angel huacal- 
chaquel Yana» 
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LA PASSION. 232 
Yanapahuanca: 
“Y ahuar humpiéta. húmpifeaiqui 
raleú, (pa, 
:Muehufeaiquiéta sócol. yuyari(- 
Viñai huacachun, ñauijpat, ve- 
quina ss | 
$: Huarafca eel pei 
Cai pachatacmi Judas Ifeariəte 
“Achea ranahuan Pontjficecunap 





r EUreán, ` kuat 
Tefufta lies 
Tefusri manam palta. sean ipass 


OE, es 
2 Pacscurcancho, manam n alquer- | 
'cáncha, ° ` E] 
“Liapssinawnni ñocam 7 cani ñi 
Wi y 
¡Brien , 
848 Pedrom ehaipi, Malco furi | 
yocpa, | 


sPañarinringta corolpa. cuchure: y 

lefusmi cana ñatac churapufpa, | 
Alliachircan. 

“Cuetilloiquida ACUARAD yaiet 


h 
Fa 
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cANtICO DE 


Y 





| Pipas imalermpassrunt huañneble 


pac. 


e 


| |! lb Cuchilla Magic echillolus 


i; 4l 


“tacmi 
y Pajpas hala 
ñifpam: Yayanelño Pedroman cu? 
narcam, tn SERA 
“Chaipachstacini “maquinca chagi 
de napa, e 
Caiman hain r huaahuan 
Aisa [pas riksipak. 
“Ta ataq qaqaq : ; 
Alli Man ITefofta tus 
"Cedro fijudtan thaqqi chacnaf 
ks etu (chitean. 
"Chinpachireañei inam chayás 
 Hieru(alenman. EQ 
Adam yayanéhie quaénfcámanta; ] 
Sachap rurunman kt 
“mantam. ' 
š Huchantace Diosáa: maquin qc 
“nai cule 3£1£0 
puffat tucurcan, ' 
"Hao riffuntac,hacu, ¡catifluntac; 
Huacafpa rifTun,hanehi (pa! carif- 


fun, 


1d 
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LAPAS SION,. 223 
gepallan pet ama: saquefunz 
F cha, Yi ata 

Dios paa. PAN 
Apoftolcuna llapanmi ripurcan; 
Miticareancan manchal(pam al: 

quercan, 
Pedrollam cana, caru cafumanta' 

Rifpa catircan. 


Hierafalenman lefus chayaptiw- 


ñam, 

Apup sui Pontificep ya 
nam 

gumac.yyáta nanac hineharcolpa, 
- Caellanchapurcam. ° ` 

Tapupayafea llampu fimillahuan 

Cutipaptinmi, vyanta tacllarcan, 

Y ahuarintapas,fmin, quirúmata 

Toeyachircanmi. 
Ifcaimi carcan Pontifice euna, 


Indiop apun, Anas ,Caiphashuás x x 


Caipa huacimpia, pacartutapuni . 
nacarichircan. ' 
iTocaininhuami vyanta tocarca, 


Hue pachahuanz:ae ñauinta pam- | 


palpam 


Saucapayanean: colaphizarcanmi. 


ba ' Danilo 
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CANTICO DE 

Sanéto cuncanta. 

gapallan cactan , chaupiman i in- 
` tufpa, : i 

Allicocharcanen : San Peárolla. 
tacmi | | 

«Conca caca 

Nina rauracpi chirip mittam cap 
tin, 

Y palla: cafpá, Pedro mafaeurean, 

LEA hue huarmi Pedroéta 
ricufpa, j 

ñifpa tumparcan, 

“Manachu cena runan cin 
qut 

(ñiptinmi wao ñifpa catipar. 

I LLLP 

*Imatach ñiaqui: manam reccini: 
chu. 

| Chai ñifcaiquieta, 5 | 

Hue huarmitacmi, ñatac ra 

.  ñircan. | 

ñatac nimprimpas, ñatacmi Aa 
can 230 

= Chaipi caceuna, cani ana 

:  ñifpam, Yar sa 

f Hachacharcantae: auna 

Eo Pedra 








EA PASSION. 224 
Pedró jurafpa, capa ñauquima 
i 
“T AM ñircan: manam reci 
nichu e 
ñilcaiquichitta, iS ¡capas 
| Chayahuachuntac. 
| Atahuallpaña chai pacha huacap, 
tin, 
Je fus yayanchic cabuaicuptintae? 
“mí. 
Y uyaricuípa, hahuaman Moecifpa | 
Ancha huacarcan. 01 
ñapacariptiin ancha tutamanra 
Poncio Pilacop huaçinman pul: | 
fatpa lia | 
Chulac huchata, eaçintahuanñií 
pa 
halo arca r 107 
S Judasmi cana lelus yayanchiéta 
—Rantileanmaca, ancha puticulpa, 
Colique coleanta, cocuquen cue 
naman lila do 
Viechuicupurean.. (ta 
Huchallicunim luftop yabuarin- 
Coliquep: ebanimpartis ¿chal deb 
: chifcalmanta 


A E, ñ š < 
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“2 CANTICO DE" 
ñifpam huafeahuan quiquin bl 
curcan 

-Toellaieneulpa;> 
Judas acuica imapas tucuebiitis” 
Haicapas cachun, lefas yay ichic= 

ma pot 

ñatac cutiffun ,Pilatop buáginpira 

-—ñataricucheam. 
Pilatom cana Prelidente calpa, 
- Chrifto letufta pre chatapi 
“tin, 
Tapupayarcan; taripequenchidá 

Tarjparcahitac. ' | 
| Huchanca maña huellapas capa 
tinmi, 
| Herodes" Reiman: ñatac pulla: 
| chircan, | 
| Pai taripachun Galileo runam 
Cafea cai ñitpam. ` 
| Herodes. Reipas tariparcatacoi; 
Huchanca manam hucllapas car 
| canchu; 
I Chairaicum ñ ñatac , cutiehichum 
ñircan 





WW Pilatomantacio 0000 
W Poncio sa lelus yayanchidta 
| ú | Hue 
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des ER PASSION. 223 
Hue (ayas rumi' EIA niíea. 
man 
Chacnaicuchilpa, Dios raraquen 
. chita . i LY 
s No tichircan.- E 
Caifccirantapes huacñequenmá 

HADAS s rh: ¿i Pe es 
Diospa cburiotáamue rumi fón- 
co, + S e kha haqa ee 
Mana gayalpa,ginehi calipa cias 
ivfgararcanchu. cidad 
Jolla alchampas, EE chayap- 
tia [U “q 
 oyoyarsanmi; pahuarpas tocyar 

Cami; : 

hPa huaçampas allca uchu 
Hüehum. | 
lawiparean tl 
-haupi hiagancam,yabuar puca: 
mày ZG ese 

¿huat llogll afpa,r pachaman fa: | 

túréan, i ) 
apae yahuarhuam macehireaya 
en: 


a idpapas carcan, dae 
Sa s: Ae Ç Chal 


w 
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| CANTICO DE 
Chai quinraipica , leluspa cai-. 
-Mampl, 
Y ahuar challafcam, tucui muyu= 
_€arcan 
Caiza yuyafpa vnu ñaninehichuá 
2 Challaubifluntac. “ 
Rumi fonconchie liquisearica. 
sss tDup. caca 
Diospa “buacanta lliquirca arip- 
| ln: 
Vequenchichuampas - pachaéta 
Chacchullun: š 
Huacaulifluntac.. 
Hinalcanmantam, mugcemanta- 
ñatac ' 
ñacarichircan quichcap tullun- 
manta ` 
 Quieheantistabuan, pilluéta r ru- 
ralpam 
Pillurichircane lo 
Quichca piliucta ymap man chu- 
ralpa, 
Calcarhipurean, quiebcapas cur: 
puipam, " 
Sutui luimitam Canton WN 
rlurta. 
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LA PASSTON. 236 
“Toeyachipurcan. Epia 
Socas ccalpiétam, palmar chaf- 
ds AAY pam, le data 
Harallichircan , Reicha asa 
| ñiípam, 
Saucapayarcan, ima haiespipas 
Allcochareantun.. ; 
Acutafcacta, quichea pillubuátae 
Coronafcacta, focos hatallictam 
Poncio Pilato puétoi huaçimáta 
Ricuehimurcan. . 
Caimi Reiñijqui, apuiquichie 
-¿calmi, 1 
Caimi chai runa, ecce Homo ñif 
pam, I 
Llapa runaman lefa bo I| 
chica ` : ; 
Y Runari 
“Ceahuarifpari chai ludiocuna 
. Manam foncompi llampuyarcan 
cuchu, 
Mana cuyafpam,chacatachun nil 
pa» x 
Caparircaneu, 
š Tadsocuna caparcachaptinmi, | 
_Pócio Pilato Tefu Chrifto Diofta | 
: Munal- 





AN i 
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CANTICO DE 

Munaiñiacama imanam campac 
¿pas | a 

Pullaichic ñiream. 

Haañuncampacmi Cruzra huan= 
tucuream, 

Huapi! (zusalpam, lerufalenman 
SI 

Caluariocama Cruz aparayalca ] 
% Chrilto purircan. 

ña chayaptiari maquinram que= 
ruman F: 

Tacarcupurcan Jhuafcáhuan huas 
talpam, | 

Hue maquintapas Cruzman cha 
catarcan | ME 

Quellai clauoshuaño e 

Chaquintam cana ñauinchalca 
clauos. | 

Huacman quefpircan y ancunta 
yauculpa, 

Hurcorcayarcan, Flats 


pas. l de 
| Yaucupurcanmi, 
| Chriftop yabyarin_ maquin chal 
| quinmanta 4 


-Achcam llockirean ,quirilca 142. 
 SAMPas y Crua 





USERS URAC IAS CAU ¿I 


TA P.AffTON, 35 


Cruz queromámi hanae sracamiə_ 


Raralea¡carcame rr 
Maquin ga: Cruzpi cha? 
A E 
Dios yayanchicta, Sanda Crus 

ñintinfta.... 3 
Hatarichirean ado orcopia; 
Sayachircanen. 


cai runactam, Teluspa as 


pi, 

'hacataseantac, cua cafcámantay 
haupimpim Chrifo chacaralez 
carcam, ¡E 

Huchanchicraicu. _ cr 


al leal runa leal guamanta,. pan 


Tucmi quelpirea, hucñinmi chin 
¿carcam,, 


Juefpin campacri, tucui huchanz | 


A u. x 2 
| Confeffananchic. est 
31 cua runami Diosman eutirir; 
- carn: . . 
uma ranradtí. Eucul huchalnáta, 
Mos quelpichircan 4 Chrifto, ya 
A ; 

Huag os A 
y x Virgen 
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CANTIEN DE: 


Virgen Miria caimarayac fonco; 
Cruzpa cifpampi huahuanta ri 
“cufpa, 
Huacacuchearean : Sg ITuánpas 
- huacalpam | 
n + haipitac carcan. 
lefus tul paiman ñiípa cunaycur- 
cam, 
Cáitara. zaqueiqui huabusiqui- 
pac mama; 
Apoftolimanti mamaiquipidtac 
mi 
š Mamalta. coiquia ae 
Virgen Maria gapa1 mamalquida 
Mama cancampac chazqoichilla 
huaicu, 


| Chaipacham arl fan PEA ma- 


“mampac, 
Camtac corcanqui. | 
1Íeaiñinmanmi ñifpa camachir= 
can, 
Chai pacharaemi inti Futayarcá; 
Hiñantim pacham, tuta ricurir- 
can, 
Maiquinraipipas; (can, 
Qs “aaa. Tefas parir. 
eloi 


1A PASSION. 228 
Heloi Heloi,  Lamazabadtani, y 
Dios yaya, Dios. yaya, ima ps 

yaya bs 
“Zaquehuarcanqui? tš 
Chaquiípam Sana Epa yahut: 
mi, 
ñitpa rimaptin, Vinagre: vb inaw 
Huc efpongiadta allibocochifpa, 
-Chumeachireanen... 
Pencaricuicbie hue hagapacuna, 
Caita vyarifpa ,  viñai punchad 
¿¿machae, ... 
Yallinta vplac, ñucñuchifcalladta 
 Miadl mieucue.. UV lO 
Dióspa huaçimpim teplopi hoar 
culca,, š 
Huc velo carcan; lefus buañupo 
tna, 
Quiquim camallam,parman vras 
cama” 
Liguicuparcan. Ç 
Chai o dE cununur- 
e PA P: Os 
Ruinicunapas paÍpura linasa 
Chi tanacurea: :caugatireantacnk 


SavQop ayampas. 0 
Ma - Virgen 
e; THE INE LIS AER AIN AI DÍAS VIENE LGS AE 











LE CANTICÓ DE | 
Virgen Maria cápaimamáchicmni, 
Jefus huahuanta huañuéta ricuf- 
Mrs 
“Mana tanifpa, Cruzpa silpall3pi 
“11 Ancha búuacatean. ° 
Sana Maria Magdalena | huanmi 
'Achea huvarmitac Galileamánta * 
Catimufcancu: Virgentam llapan 
tim 
Hoatrhaida | 
Inti vrmaptim ña tiefuienptinmi, 
pu e ñauchinhuan langaliná 
tuecifpa, Jn, 3 
Chito “QO huñuchiquá; 
Pena 124 H 
Quicl haripurcan. 
Chaimantam yahuar vhubuan 
pacecharcan | 
-Achea llocfifpam , pachaman (u- 
turcan 
Abcanchié ralcu cal eaita muehur 
¿can 
lefus yavanchie. 
Hierufalépim allin yabuar rungy' 
Toleph o Arimatiamanta 
Chaipacha carcan, Chriñodta v+ 
-yarisos š 25 Pica 


FAS E 





LA PASSION 229 
Le —Pacallámanta. ` 
Chi fo yayanchie  Cruzpi cha- 
t: catalca, ) 
ña buañuprinmi, Pilatomaá rifpa, 
Huañulca ayacta evo] 
dl “Mañacumurcan 
Mañaptiomi licenciadta coteanz 
Chnftop ayanta vraiéuchincam- 
pac, y 
Huc runatacmi' chaipi Nicodes 
mus 


PES: 
S. 


Sutiyoc Ccarcan. di 
Yaca ña Inti yateufac Giptinmi,. 
Sanéta Cruzmanta clauofta slo 
“q utzpa, eN 
Chiiftop ayanta eraicuchimur; 
y 87.1 
AS na corcan. 


i de 


e cana,  1ESV PES 


Diospa : 
gapai. huahuampa ayanta chazs 
quiipa, añ 
Calmaraya fpa,cuyai llaqui lonco, 
Vosl buacarean. ° 
Chiñiyapiinñam ieh h Nicode» 
lu9s ; AA 4 


X; GA 





v v aR Z AAA A 





























q CANTICO. DE, 
Chriftop ayanta Myrrabuan has 
_ uifpa, | 
Yurac pachaman pintufpac chas 
Eurcan, ed 
plis Pampamunampae Wr? 
Chucufeallattam huertoman huš 
turcan, rca? 
Cai huerto. veupim' montmento 
. calca, 
Mulloc fepulchro y Pip. Mos 
Chaipi ` HER 
_ Chufarcan racmi. 
Tutayaptinñam, chai fepulrura- 
` man 
Chriftop : ayanta Tofebb. cachais 
ceurcans ` | 
San luan Apoñol Nicodemus 
huanmi ` | | 
| cirichireancu. * we 
Sepulehrop puncum, hatun imi 
huanmi 
_Viebcana calea , rumiéta tancal 
ss 
Vichealenpureá: lanéta buaráim 
_ Matas | Ey 


ç 
) 


Š Caparircancu. ` 





à - 
: ` 




















Virgen Mariap,vequen pilipcin 
A 

Vigued yauyaptin, ñacacmi hua- 
carcan: 

Llapantin cari, huatmicianahuara 


MAREA 


pas 


. LAPASSIÓN. 230 


_ Huacaufireaneum, ° 
Pampafcanmantam buacafpas e 
purcan, Je qua 
Sonconcunari chaipim queparir- 
añ, `.“ 
Chaipitae, cachun rumi foncoa2 
chicpas aS dl 
: Chaipi eaínschutl* "s 
Muebateufeaiqui apu lelu Chri | 
fto | 
Dios yayap churin; huañufpapas 
checan ` š 
Diospunim canqui: anda Cruz. 
os ; 





Muhu nai en S r 
Capac Dios yaya, muchaicufea- ] 
cachun, (hue 


gapai churimpas runaraicu hua= 

Muchafea cachú fantto (pirituéta. | 
Muchaicofuntac. Amen. 

PRE Xy OTRO 






NAS: OST 








co. CANTICO-DE: 


Ó TR O CANTICO ALA 
 Pafhiom, ! ! ' 


. 


Alau alau Telusea, | 
Haaecha cuyac cañáimpim 
Cruzpi chacaraicuíca. 
20 suap chaupimpt 


¿Alau alau. 


Sillaiasana vyanti 
Yahuarinbuan fuyafea, 


Ur. 


E! m: ¿quipcanari ña 
“Tucui vteurcarifca. 


Alan alan. de 
Ria. yalli le veunri, 
: ba pirafea, 
Rñaural. rurac maquiari, ; 
Ancha yallin churalca, 






Alan, alan. 


Yau vito vmanr, 
Quichcahuan pil] utiq aa 


UN 
14 


Pucal mana Gminri 


Yahuar allpal anata, " 


Alau,alau,. 


Canchai cancha ñ ñauinri, 
S Millai cocarcariícam, | 


Ds FO 


- 
i 


- 


k 
s 
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Py 


pai 


ro 
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LDAPASSION: 231 
Raurac gitos cafconri e AS 
Yahuar paccha 1 ruralcam 
cAlau alan. t; 

Ma Euap b u 

Te lufta ñacarichircan, 

Huaccha cuyac caiñinli . 
Cruzman ehay wehimurean,, | 
Alau, alau. 


CANTICO A La SANTISSI 

| ma Virgen Maria. ch 

Virgen Maria, Dios PR Ssapal Ma 
man, 

Camta 'yuyalpá, cuná taquicuni, | 

Camraicuracml: Diofta. muchas I 


cuipa, o. ; 
Viñat Qan I q se 
Mtuchaienteaiqa camtam huaca 
yarijq: y an 
V yarilla do as huachae ma 
ma; eN 
Chécan a piola: muchan- 
calpae . ag 2 
š Y acbachihuaitac. 00 
 Buacecha ruñaman cuyas fa 
qu x 















.CANTICO «A ; 
Curirichimui,huaccha 1 cuyac ma- 
ma; W 
Rimafcatrari vyarichipusi. 
letus yayalman. .. 
Cam Virgen Sanéta huarmicuna 
manta 
Acllafea canqui, Diofta buachans 
capac, 
Camta Diosñinchic maman hua 
- chaquenpas ` T] 
| Munafureamqui. dl 
Ima haicaéta manarac ruralpam, 
Apu Diosñinchic yranchalurcás 
ut 
Intimantapas yallichifureanqui 
çumaiñijquipi. _ .. 
H lanacpachaéta Quilladta rurapx 
tim, 
Coilloreunaéta, ehanrac canchas. 
—riptim, 
Tucuiñinmanta ashuan fumar- 
cangui ; 
Diospa ñauimpi. 
Seraphinmanra, Angelconamanca, 
Imamantapas, haicamantabaam- 


- pas 
de Car 
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NUESTRA S' 232 
Cam Virgen Sanéta Diospa yus 
 yalñimpi | 
Collanam canqui, n 
Canmi yall inqui gumac Autora 
¿ta 
Chaupi buñchaupas, pacha paca: 
Hjpas | . 
cumal ñijquima Imahaica i cácpas 
 Manam pactanchu. od 
Campa mamaiqui. mana . hucha- 
yoctam 
Chiehufurcanquí , mana 2 hueha. 
yoétam “ara 
H. ue haluréanqui; a, anda huchan 
Racni Waw ps > 
NViñal G ta 60 <A 
A eapae ñufta fandtiflima Vis. 
Ruimacuñahuan; Dios, cainallas, 
fiípam, 
Camta huacimpac, Vumpae huz 
¿Channaéta, Bis al 5 
+ Rurafureanqui. bt a 
Hitateha runaman, cuyas ñauij2 ` 
guiéta 
Cu: ivichimus, huaccha cuyac mas 
ma; 


























“CANTICO A 


Kimafcaitari vy arichipuangui ' 
lelos yayalman. 

A llaquipayae , aya huado 
Pat 

A enyapeyac, caita cuyahuaicac, 

A, ñucñu Virgen fanta Diospa 

_ maman 

emt V yarihuaicae. 

Camraicum ari hanacpachaeuna, 

Allpa pachabuá,ña cuyanacunco, 

Angel hamulpa, Tuna chalan 
-Hpa, | | | 

Napaieunacun. 

Camralevtacini pidas runacuna 

Euap carcuícá ve que pacha ata, 

Harac pachaman ¿viña a cullicalz 

* man | "Swa e 

eser Pala tran T 
Runacunaóa caumi a unacbáqui,, 

V cupachamas Dios carcullae, 
ñiptin,. 

Piñapa e ene ¿eniptimpas cas 
mi: 


2 


Paipae 1 lmanqui, % 
Canmi prec io fai nátgarica Ca qur 
Ipliruns bind, 
C hipi- 


poa amina Ç que 





ç A 2 G + 
k ° 
A .. 7. 
NN A 


UNS SSL x (SA SSO SSO Z Seq ya SS 


. NUESTRAS. d 
Chipipipinqui, canchac rupal h 
"` pam : de 
| Cananañqui.. ri 9. 
Llapantin lanélop. coronámi can 
qui 
Collanam soplo, Diospa capas 
huscin, | 
Tecg) muyupi, mana camac Dios 
RA o, Pre 
Cam vicheaicunqui +Ñ 
Rei Salon; ¡on cusi iananta U i 
Es machi cutcan: hiparacmi camita 
Dios tiabápac, cotichaturcanquí” | 
çuniac gracianhuan, 3 
Camraicü 311, S3Cta 1 uuldadta, 
Chriftiañocuna Imaln. c quina 
p: 235). : ha 
Viñai muchanén; camralcum mal 
¿ Pipas, AS Sad 
| Cruzta machan: br EEE: 
Fianae pachapas canmantam co» 
` ehotyn, y eS 
Angeltunapas, cami raicum cufli> 
) cun, : $ 
qupal ieunapas š mitica! pan aiquen” 
Cami vya: pa. 
Runa. 


RU AA Le A ESA AAA ESA ABS TIAS 





























CANTICO A 


Ruñacunari eá yanapafcaiquim, 
Hanacpachaman rijtá callariñcu, 
Huacacunaéta idolatra múchac, 
Diosman ñam cutiñ; 
Camraicun Virgen i inte runaeu- 


Maipipas chazquia fado Bap- 
tfi motta, . 
Mai quinraipipas, Igleñacunada 
ya Hatarichiñan, > 4 
Huchafapari cá yanapaptijquim 
Peniteniciaman laquitpa cutirin; 
Huanalac montero qapas 
pan 
Ba $ coslefadaab 
Camraicuracmi Diga septe 
Yin: y 
Llantui cacman, usd tutas 
"yaepi ; 
Tiac runaman, ¿an ha inti ia 
lllarimurcan.” | 
Profetacuna campa hamunaiqaiz : 
ctam 
(V yarichircan ,Apoftoleunapas 
Cámantatacni ima haica Ginidta 
ute i dé 
AR Pirac 























N VES TRA. EN -234 
Pirac. cammanta. ehaicama rimás 
man. q SN : E 
Fim rimalpapas tucuiñin: mida 
Pim puehucanman » Diofta buaš 5 
chacmama rr. 
Virgen Maria? — +. z. 
Paipa. teceinta fancto- orcoeuna 
pim. taba 
Dios tac yachirean, Diosmi teeci2 
s ehirean , ¿sul 
çumae, llañanta; ç cai i anña maté 
¡Epi 0: ; 











DEN: 





te tueurcan. am 

Cam Virgen fanta: Diospa fas 
¿Ctam, canqui, ` aj pr 

Cam mañtam " Diospas + runa 2 pa 
 caritcan, . 

Cai marcan manta mana viñai ivi, 
«fal: š ZD? SE 
Dios PARE 0 
Hatum vnanchan campac ricus 

rirean, 
çümac intidtas pachallicuteáquist” 1 
Quillaahuampas camíi ebaquijy 
ies | 


. farucurcangul, Alisa 
Y mais 
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š CANT ICO. A 
fmaiquipiri chunca 1Ícalniyoc ; ;. 
Parata coillur vsiachahuš- 
; A 4 
Vinchallicungai, , Gumac STATE 

“quitam ` ' | me 
Cai vnancharcan. 
Diospa churinta canmi chichur=, 

cangui 
Gracianhuantacmi -pachallicun. 
quipas 
Coillur Quillaéta Sumac caiñijz, 
upi 
 Yallinquitacmi. 
Cam « eamac allpa, gumac orcocan: 
ui 
Inguilleunapas lefus Hamancalo, 
as 
nda cigarcan, campim | Dios, 
ñlochicpas 
Viñai tiarcan. 
Sacha mállquiri Cyprello, Siui=, 
as 
is , mall quipas, acllafea Myr, 
“papas 
-Balíamo (utoc Tetebintohuápas 
? Capas. caman, 1, 
rn Y Cam- 


- <, 








NPESTRA 1 SH 237 


Camtaemi. - sanqui, cauce. yn 


“plicyu, x 
Quenchaíça muya, inquil, ella, 

huailla,. ATS: XO 
'Aromatizac inçienfo Rofapas 

Campim ricurin. -. 3 


A, ima chicam Virgen cumarin! 
qui, i 


Haica  çumacni, Diospae ricuri, 


qui, 
Diospa cuyafea cariffimá e canqui. 
Dios yayanchiepac. . 
A,ñuceña Virgen capa ñauljquica, 
Huaccha cuyacmi,cuyapayac ña ' 
uim, 


Chai $ mijguiri mizqui ia fio. 


mim 
Huaccha yanapae.. 
Canmi Maria graciap mamancan, 
qui, 
Mifericordiap mamantacmi can: 


ul ) 


Aucaicumanta hoañuiñicu pacha, 
Quefpichihuaicu. | 
Apu Dios campac MBA Virgen 
manta. 
Paca 
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ds x viñai tata ed 
chun, ` 

Capac yayapac, sito Spiticupae 
Gloria caehuntac, Amen. 


CANTICO A LA SANTIS» ` 
fima Virgen,a imitacion del 
Te Deum Laudamus. ` 

Cam Diosñijpa mamanta mu- 

chateulen. 

Cam Virgen Mariadtam upas 

“ €chateu, À 

Cam viñaipae cac iG: yšyapi 
; Ípolantam teccentim pacha yu 
Pateballunqui. 

Canmámi binandm Angélena; 

Canmanmi hanacpachap hinaa» 
tm Poteftadescunahuampas. ` y 

Canmanmi Chérubin, Setaphin= 
eunahuampas, mana me ü 
minhuan huacyariflangui. 

San ta fanéta fandta ytapac Dios 
“ta huachac mama, Virgé ñifpa. 

Hanacpacha, caipacha huampal- 
mi, huntalcon, »huahuziquip ca. 
pas, calñinmanta» 

Cam: 
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Camtam. cufliquellpo Apoftoleu 
- , na. ailluncama Diospa mamam 


Camtam Proferacuna, yupali na- 
nae runa, Virgen caípa, Diofta 
. ¡huachacmi cancañifpa, tocors 


Camtam puyu hinalla, martyres- 
Cuna Chrilto Diofta huachac 


ta, yupaichaflunqui, NEAR 
Camtam confeflorcana, capas fin 


` yu Sáctillima Trinidadpa hua 
¿Sn ñiflunqui. 2 u 
Camtam llumpae hullpuicucpa 
_ vnanchan ñifpa fnriaflunqui, 
Camtam.teecintin muy uh anac- 
, pachacunap coyam ñi'pasatau: 
UNA DA oo ars mi: 
Camtam. circuipacha futlafeacue 
_naslantta Iglefia úilea,huacyas 
_ rifca cama, capac Diospa ma- 
man Alpa camaichaflunqui. - ` 
Cain yupaichana,hahuapacha ca 
> maeh i cuepa , mamantam da a 
. Eta collauam bnacsha cuyac- 
33 A 
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'CANTICO Á. > 

“Cam Angeleunap eoyantam; | 
¿Cam hahuapachap cuflicuipa pü 
 cunram. y 


Cam hanze cuffi pachap chacaná 


camachicucpa camanantam. 


Cam cufliquellpo gracia cuyacui 


pa pueyunta, 

Cara huacchaicuyac , cam (ponía 
Reipa matsampas. ` 

Cam huchaçapa cunap cuflicuis 
' ñintam. - (canqui. 

Canmi quefpichicucpa maman- 

Canmi cal carcolpachapi runac- 
itá quelpichicuneampae, Dios. 
' pa churinta vicgalquipi chal; 
“ quireanqui. 

Canmi huahuaiquibuan,hanaépa 
chapi Dios. yayap cuficuiñim, 
pi cacheanqui. ` 

Camllatac A capae coya caripal 

 hijeupac , AE 

- muchapualcu. 

Camtam huacchaiquicuna capac 
huahuaiquip yahuarinhuan,. 
quefpichifeacuna huacyarijco 
S yanapahuaicu, 

Viñ:1- 
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Viñaip sac eachán huaecha cuyac 
Virgen Maria , fanctoiduicu- 
pa gloria caflicuihuan chanin 

Mean Pr 

Que!picbihuaizo ladtantin runai 
quicunséta, cufliguiconap ca- 
man cancalenpac. 

Camachihualen. ¿huacgiha húaleu- 
tac ir ae. A "š 

Viñai punchauçunapim. cbya 'pa- 

 yac Virgen camta napatcuicu; 

Vinsipattacui foncoleuhuan, ri: 

S mataJjea huampas camta mus. 
-chaicuita munpalsu. 

Hunillabvaicu ñucón Mari 
pam viñalpacpas hucha dee 
huacaichahualca. a 

Cuyspayabuaico, nama £ü uyapas 
huaicu. 

Capac esyapsyalijqui aa a 

pi cachun, e ; 
¿mpim ari 'Irge n : Maria tucui 
—fuyalíticutra chursicu. 
Campim ñ nucnu V irgen en n Maria fa 
yachesiar 1; viñaipac amachas 
erp aigui o. 
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CANTICO 4 


V. Sanéta Dios pa maman ñocal 
cupae muchapualen. ` 

R. le(u Chrifto cofcaiquichiemi 
ñifcampaccaman cancaleupac. 


ORACION. 


-Mochaicufeaiqui capac yaya 
graciaiquia yuyamijcoman hi. 
chaleumubuaicu,ñocaico. Angel= 
pa fiminmanta (ando Jefu Chri-. 
fto <hurijquio runayacuinintam. 
iñiculcu;sñacaricufeanraicu, Cruz 
ñinraicuhuampas cfi: <auqaimá 
pullaitucünaicupaé ; ; caicarj Tefu 
Chrifto ` Yayaalsiia: mañaiqui. 
Amen ` 


Ed Virgen collanam muchaicufs 


calta “yyarillahuai. ARA 
R. Caparifeatri camman haya 
ehuntac. 
V. Yayanchicta ithaca j 


` R. Diospac gracias cachun, 
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SA SCUSNE 2.38 
MODO DE ADMINISTRAR 
el anto Bautifmo,en EXtEA 21 
ia di ma necellidada ° He | 


ger y y att puede fuceder ballarfe tam 
felos marido, y muger,o ella fola,en ala 
gunas; punas,buaicos, 0 CAMINOS, que pe 
aya quien pueda bautizar La criatura, 
ea en peligro, y arrieulo de merta, y 
en efte cafo la puede , y dene Dantizar 
el padre , o la madre , aÚngtte no aya. 
guien tenga la cristura en los bragos,a? 
trueque de que la eriattra ño muera fía 


” 


a4ena del Butifmo. ° | 


Lo primero, es necefJario [aber , que 
mo fe puede bantizar con vine y chicha; 
mi otras aguas mezcladas, fino folamen= 
te con agua natural del 110,0 otra fate. 

Lo fegundo , es necefiario qne el que 
hantiza ¿enga IMtcncion, y voluntad de 
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Leona >: ar Ghritano , y bio de 
Dios. al que bartiza, como lo hazen los 
Sacerdotes. | 

Lo ter cero, diziendo, y pronuncian» 
do, las palabras del Sacramento del Bn 
tno, aneis de echar juntamente el agua, 
febre la cabeca de la criaturas de fuerte. 


que fe moje... y labe bien la cabeca, y 
pe el agna a la carne, y fe derrame 
poe ella, ! 
Las palabras que antis de dexir, fon 
els, fn alrerar, mudar, ni quitara. 

Yo te Banrtzo en el nombre del Pas 
dre, y del Hijo, y del Efpirica Santo, 


SACRAMENTO BAP-. 
timo huañunayas huarma- 
cunaman churana, i 


Collanan Sacramento Baptil- 
mo chica yupal chaniyoe calean- 
raica,huahuacuna ancha oncop-. 
tin: , huañunayaptin , mana qui- 
quin Cura, captinimaican Sacer-. 
dotellapas mana ricuriptin; mal- 
can runallapacpas ccarl, huarmi=, 
patpas 


l 
CA ` 





a captinca;, huarmi 
achun. 


llapas: 


Ichaca punapi huaicoeunapi, ⁄ 


ancunapipas, huarmintillan co- 
2ancillan eaprinca,mana pillapas 


hurinta baptizaquen E. LIRA 


uañunayac churinta quiquin ya 


an baptizachun; cogan ehuçap= 


pri, quiquin mamanpas bapriza ` 


hun , mana mareaquen captim- 


as: cai fanéto baptiímodta ma» 
a paffuchinanraico , Pafluchil- 


aca, mana baptizafcaéta huañus, 


hiptinea, ancha harun huañut. 

uchamanmi chayaneashuahuan= 
i-manan hanaepachamanchu,ya- 
linrae  veupacha Limbomanmi, | 


inca, I : A 346.3 VIAS P; t 
Baptizanaiquipac,caltaracs ñaty 


ata yachai.: Checancae vnulla= | 


É Y r 


uanmi baptizanqui,mai 
hacrofeahuan , vinohua 





520 


< 


¡Khabuampas baptizana yacha» 


úchu: quiguin may 
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apunim, | 


up puquiap, — | 
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por o Mk 
ni veses. 
li aneqi uenpi «pdelestaflcabouas 
EDAPtIza E Ímuanalpa, fonsui- 
quin Chrno! cdhta” Aipam 
bipcizanq' yama futivos cantas. 
Dampáceha yalliacas nanam Ma! 
pantia! Sacerdotecana huabudcu 
¡ta Diospa churin tata lele 2 
fiib?ha hua cansa ifa e bapti- 
Zanes palio sacan 
camas bapreanqil * e. J 
OA Me quempi Qistsapa 
| bapuzatpa 'baptiranietimta aa ae: 
da rimañiilam "ynaéta ¿hióhaicas 
Mmubqui, 'hazhaap” wirami, qn 
van aichiapas mailladttncanca 
neta binam: ali Pbaprizalea cd 
¿ ¿Cai fii: toalla daa ñin qui, 
maña ticrafpa, yallichi a i 28 
Jiata ' rimarinqul. pres 
Péedró,Pablo, Maria, Aledachaleas 
da, futinta Bogarifpa ñingai. ños 
éain-baptipai qhi, Y 4+8P/Churip; 
O Sand o furimpi. 
adds Ameca. OS A 
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